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ran toţi iste băieţi sdreveni, 
ën dinti, „mai Size be månuital 


x 
Dimineaţa acela părea să fie la fel ca toate 


celelalte. Dar dacă gardienii ar fi 
gândurile „pensionarilor” lot liniştea 
i-ar îi nelinistit foarte mult... 

Erau orele 4 şi 30. Tofi gardienii se aflau 
la posturile for, la distanțe regulate 'unul de altu... 
aşezaţi la picioarele nriaşei cuşte în care deg, 
D işi petreceau noaptea. Celulele; l 
iau câte trei sau câte patru, se 

„.- patru etaje, închise cu grilaje de: 
- toate pe coridorul gardienilor cae `i 
"o vedere de ansamblu asupra dë 
= Pe pragul usiaşei porți pe c 

deschiseserä, după ce manipulaserä:0 3! 
piicată de broaşte ca ale casselor de: 

dianul-şef aşteptă... i 


“de. - seeundă mai târziu, sunetul ` 
igea la urechile detinuţior şi gari 
Era: o. notă înaltă şi ascuțită asena 


i  detinuţi, cate se găseau. 
a. grilajului, nu se putură abtin 
t $ la auzul acestui urlet. 

La acest semnal, tot „P. S. O D 


e activitate, zi după zi, lună după i 


an, Fiueratul gardienilor răsuna în imensa 
dire: cu un zgomot surd, griiajele se  dădur 
intro parte, făcând loc deţinuţilor, ai căror paşi 
tăsunară pe pasarela din faţa celulelor. Un ait 
fluerat şi deţinuţii coborîră, efaj după etaj, pe 
îngustele scări întortochiate. Se aliniară din nou 
jos, apoi la un nou fluerat, se puseră în miş- 
care, îndreptându-se spre sala de mese, escortațit 
e gardieni, care cu degetul pe trăgaciul Di: 
, nu-i Slăbeau din ochi. 

: Sirurile lungi de oameni îmbrăcaţi în uniforme 
uşii se întindeau acum în mijlocul curtei cena 
le a inchisorii. Era luna Iulie şi singurii me 
ent din zi când deținuții puteau respira puțin 
er curat; in testul zilei, trebuiau să rămână în 
telierele lor, iar iarna se duceau în sala de mese 
rin coridoarele interioare, 


“Dar aceia dimineață, nu era ca celelalte: aerul 
t părea că a produs un efect ciudat asu- 
inuților, ai căror ochi străluceau straniu, 
era Ziua cea Marel 
gi dintre ei nu mai aveau decât câțiva ani, 
a luni poate, să mai petreacă în captivi- 
ţii sperau la câte o grațiere: se mai va 
lucruri din acestea... Putin îmnortă! Fije- 
ndea că avea o şansă de a îi printre 
VOT scăpa, care isi vo regăsi Iber- 


şi anale i în anumite et 
„tor, le părea acum un fel de paradis. 


“sii, neobosit... Oamenii defilau, înalţi, mici, slabi 
sii graşi, tineri și bâtrâni... Toţi se asemänan 
sub uniforma cenușie, toji crau c:iminali. Aceşti 
oameni erau în afară de lege, fie pentru că je- 
fuiseră convoiuri, devalizaseră bănci sau furaa 
seră turme, etc... Mulţi dintre ei chiar uciseseră. 
In total, două sute cincizeci de specimene de 
Cen mai rea speţă, păzite numai de vreo treizeci 
de gardieni înarmaţi cu revolvere, puşti şi Caw. 
rabine cu repetiție; ei supravegheau pe dejinujë 
ca tigrul care-şi urmăreşte prada din ochi, cn 
aceiaş vigilență ca în prima zi când condamnaţit 
traversaseră curtea. Omul care ar fi făcut cea 
mai mică mişcare nepermisă ar fi fost imediat 
luat la ochi de dout sau trei gardieni. | 
Curtea foarte netedă, era acoperită cu nisip 
fin; nu s'ar fi găsit nici cea mai mică pietricică 
care ar fi putut servi ca proeciii, Nici un ‘capas, 
nici un fir de iarbă, bineînţeles. Ziduri! 
granit, nu îngăduiau să se vadă nimic di 
pia învecinată. „P. S. O-u!” era o adevărată fora 
tăreață, mai izolată, decât o insuliță în mijlecul 
oceanului. In cele patru coifuri, se aflau diferiteia 


ateliere: fierăria, atelierul de mecanic mä- 

Cărdi-e cubică se inäHa a în 

enijlocul curţii; acolo se. închideau re! care 

ni se supi au. disciplinei. 

unde 

erau îngriji solinevi “adevărații bolnavi SL bo- 
peut „a 

u..ace ia din urmă, existau mai. multe me- 


primiţi în infirmerie, care era con- 
ep ca un loc de odihnă. Metoda cea mat 
sigură, era să urmezi „regimul săpunului ”, care 
consista in a nu te- hrăni decât. cu săpun, més- 


St cet d înghiţi, timp de mal mute zil 
Numai cei rezistenți aveau curajul să u 
"Meze acest regim până la sfârşit, caci provocă 
greturi şi ameteli groaznice, După cinci sau sep 
dle. bolnavul de săpun era dus pe c targa. d 
pentru a se face bine, eră nevoie de ce. puţin e 
lună de îngrijiri serioase. Dar cum doctosul cu» 
noştes trucul”, avea grijă să facă ur sondaj 
în stomacu! fiecărui nou bolnav; şi dacă son- 
dajul arăta prezența săpumnui, pacientul după 
iuna de înfirmerie îşi petrecea convalescența fa 

„Secret”, 

Deţinuţii intrară în sala de mese şi ocolind 
mesele lungi de lemn, se opriră la locurile rese 
pective asteplând fiueratul care le va permite 
să se aşeze. Odată aşezaţi, trebuiau iarăşi să 
aştepte până să se atingă de mâncare, care era 
formată dintr'o supă, un sfert de piine, şi o 
cană de catea. 

_ Lingurile se puseră în mişcare şi fiecare på- 
tea preocupat rumai de supa lui. Dar era o apa» 
__rență înșelătoare: numai la mâncare nu le org 
` Sei Jul în acel moment. „Supa eră Chioară şi repre- 


din gesturi A ala şi. pei 
umite.. le Nici un Kai ni 


cască strachina cu supă. In realitate, discuta 
vecinul din stânga. 

Deţinutul Nr. 211 se născuse pentru a fi set, 
Era în „P. S. O.” pentru vina de a-şi fi. condus 
banda Ja atacul mai multor bănci, trenuri şi 
convoaie. Niciodată nu i se putuse imputa vreo 
crimă, dar se ştia foarte bine că omorâse mal 

giulți oameni decât avea degete, și 

Uniforma cenusie nu reușea să şteargă aspra 2 
personalitate a acestui criminal, ai cărui umeri rg 
se încovoiaseră, ca la cetati ce inu'i. Ochii hi ce- 
nuşii stră'uceau ca oţelul în timp ce întreba” 
pe vecinul său din stânga: 

— Materialul” a fost repartizat după cum ; 
ne-am înte! es? l 

Vecinul din stânga nu răspunre imediat. Se 
ferea de un gardian care tocmai se apropia. 

— Da, răspunse el înfine. 

No, 211 sorbi o duşcă de cafea. Se strâmbă 
într'adins, desgustat... Dar in acea dimineață, ` 
puțin ii păza de catitatea cafelei. Răspunsul ves 
cinului său, făcu să-i bată inima cu putere: Mae 
rele Patron lucrase bine! 

Marele Pairon se găsea în afara acestor zidi fy 
undeva în lumea jiberă. Cum reusite să trim 
armele,” „materialul“ dețiruţilor? No. 211 rons 
sidera acest Jueru; deaadrep'ul formidari!. o 1o- 
vitură genială. Avusese nevoie de luni întregi de 
ive minutioase, dar ecum totul era ga a A 


roi (nai. bău o înghiţitură de catea, ij 
Ge îşi arunca privirea asupra sesel, „alt 
Ssiupra gamelei. azi 
— SE sunt tite? întrebă d 
e: Dë alt. Jake CH 


focul, de îndată ce va suna clopotul. Fitentiune 

Un gardian se apropiă — acelaş ce adirenuri 
tare se opri în spatele lor, părin! a fi mirosit 
cova. Cei doi deținuți afectară imediat o indi- 
forenţă totală... a 

Nr. 211 îşi încleştă dinţii. Avea o ură spe- 
cială împotriva acestui paznic, care părea ge 
fin, în consecință mai periculos decât ceilalţi. Se 
tems ce acesta să nu citească ura din. ochii lui, 
așa că aplecă pleoapele şi îşi termină cafeaua. 

Ohrazul ju 211 ar fi fost frumos, dacă nu 
ar fi avut în ochi o lucire de şiretenie şi ris 
zime. Avea fruntea înaltă, pometii proeminenti, 
trăsăturile şi ochii negri ca pana corbului. De 
o talie impunătoare, simtea că era dotat cu o 
putere herculană Acest om ar fi reuşit în orice 
doroniu al vietii chiar în mod strălucit, dar 
ei alesese dela sine calea crimei! i 
. “Aruncă câteva priviri vernier săi, peniru & 
fe face semn să rămână liniștiți, să mai aibă 
Tăhdare câteva momente... Nu mai era chete, 
decât de câtova minute... We 
Un clopot răsună, d 
- Detinutii. ricicându-ee. îmnins 
L şi rămaseră nemişcaţi aştepţă n noi Tue: 
"Unul dintre ei işi pierdu chițibru! în 
ce împinaea banca; într'o secundă, un gqar- 
fu lângă el, amenințându-l cu puşca iit 
e! 


bânci'e fna- 


Scoată-te repede! Crezi că j , întrun 


pa violent efort, pile a nu pune SE 
fat 45" pe Sapi pana sub pe 


Wat dealungul piciorului, şi care- parvenit 
trin mod misterios. Se lit căci un qest 
nesocotit în acel moment, ar îi ciricat tot ptamil... 
Incă!(ămintea greoaie tropăi din nou. pe <t 
mentul sălei de mese, şi şirurile de deținuți în- 
cepură să se inşire în curte, asemănătoare diis 
pilor de pe blana unui animal feroce. Și animăe | 
Îu se pregătea să-şi sfărâme grilajul cuștei. 


Un not de fum începu să se liltreze depe aco-i..: 


porişul depozitului de lemne şi cărbuni. fake 
îşi juca bine ro'ul: Jadine fot în secunda care 
trebuia. În „plan“, arest jncidert ora sinat 
să atragă atenția vizitori" or, pentru câtvea se- 
cunde numai, dar aceste câteva secunde emt, 
teau deţinuţilor să apuce armele ascunse sub 
haine. l We 

Fumul se îngroşă şi fu străbătut deodată de o 
priză limbă de foc. Toti deţinuţii ri-licară ochii 
spre foc, care le dädea semnalul luptei pentru 
libertate. Si ceeace așteptau, se întâmplă: 

Unui din paznici, intrigat, urmări privirea 
detinutilor. Scoase o exclamatie şi lăsă aproape 
să-i scape pusca din mână. 

—- Foc? Acolo! urlă ei, arătând cu degetul 
depozitul. Ceilalţi păzitori îşi aruncară şi e 
privirea spre locul indicat. Uitară, tmp de câteva: 
secunde, că consemuul lor princioal era să ţină 
pe deţinuţi sub cea mai strictă supraveghere, 
ca un. îmblânzitor în cusca cu fiare. în caz de 
incendiu, trebuiau din contra să se apropie de 
Zenn: şi să tragă la- cel mai mic gest suspett: 


"0 echipă specială de gardicni trebuia să se: ocupe 


„eu incendiul.. ` 
“Aceştia şi ieseau din camera lor îndreptându-se. 
a pas alergător spre depozitul în: fiăoări, 


„Oârciatui care dăațise alama fu primul cae 
îşi „regăsi prezența de spirit. S: întoarse spre 
deţinuţi, dar era prea târziu: toti avuseseră timp 
să-şi apuce armele şi fiecare gardian, era ame- 
nințat de vreo douăzeci de revolvere. Totuşi 
el urlă: 

= Atenţiune! E o cursă! 

„ Strigătul său se transformă intrun ho cai, cică 
unul din deţinuţi sări peste el si îl dobori cu 
patul revolverului. Era omul care în sala de 
“mese se împiedicase și se pomenise cu arma înt e 
„oasie, 

- Ceilalţi gardieni fură înconjurați la iuțeală 
de un grup de deținuți, care le smu'acră armee 
“tr'o clipă. 

Nicitre din ci, mu avusese Hinn să fr: gA! PE 
grâu de wuti de brusca întorsătură a 'ucturfort 
Doţinuţii manevraseră cu precizia unui grup re 
unaşti, aşa că proectul lor de evadare încorea 
si se realizeze 


CAPITOLUL II 
ALARMA! 


sirenă începu să urle! Alarma! Guridlionii 
A posturile de observaţie se pregăteau în 
să pună în mișcare toate dispozitivele 
are  prevăzuile în caz de rebeţiune. A- 
ţi după crenelurile lor, ei erau pe cale 
gervească de carabinele lor cu repetiţie. 
iu. îndrăzheau să tragă: deținuții se 
în mai multe grupe eare se în- 


ul de tâmplărie. In fruntea fie- 


„direcţia clădire! celei mai ano, 


cărei grupe, se alla câte un gardinti 
elită casă pavăză. Gardienii Ska Ja postei 
de observaţie nu îndrăzneau să tr Se 
teamă să nu aţingă pe unul din colegii. br. 
Pianul ocnaşilor fusese bine înighebat. ` 
Sirena tăcuse. O tăcere impresionanţă. plana 
deasupra acestei curţi unde se petrectaeră a- 
cesto formidabile evenimente; două sute c 
zeci de criminali luptau pentru a-și rec 
libertatea, o duzină de servitori ai legii 
aflau în mâinile acestor criminali şi se aş 
teptau să moară dintr'o clipă într'alta; la pos- 
turile jor de observaţie, şase gardieni priveau 
neputincioşi serâşnind din dinţi, căci nu pu 


teau risca de & ucide pe un! Aeai for 


Plutonul care ieşise în curte e: a încerca 
să stingă incendiul, se dădea înapoi, pas cu 
as, în timp ce deţinuţii încercau să lə taie 
drumul. 

Niciun cuvânt nu se schimba între: aceşti 
oameni care se observau în tăcere cu nişte 
priviri de fiară. Nu se auzea decât zgomotul 
produs de încălţămintea lor pe nisip... 

Deţinuţii pătrunseră deandaratelea în ate- 
lierul de tâmplărie. Când fură cu toţii, la: að- 
post, împinseră cu putere pe prizon vii “lor 
în curte. Gardienii, văzându-se soăpaţi, o Iua- 
ră la fugă în direcţia porţii postului de 
gervaţie, multumind cerului că nu Seisseră 
masacrați de către deţinuţi. E 

Dar aceştia aveau consemnul să er 
paznici pe cât le era posibil. Mu: 
ştie niciodată... tentativa de evadare: putea să 
nu reugească şi atunci îi Sepia Si 


"toarea pe deţinuţii care ar fi omorât vreun 


logui lor, care fusese doborâ! cu o lovitură 
dată cu patul unui pistoi Fi se repeziră 
în clădirea principală şi uşa se închize după 
ei. [n acelaş moment, postul de observaţie 
deschise focul asupre atelierului de tâmpli- 
ie, ale cărui ferestre se prefăcură în jăndări, 
au împușcăluri zadarnice; deoarece toţi de- 
nuţii erau la adäpost în interiorul clădirei 
*Zgomotul împuşcăturilor făcu să Kees 
; pe deţinutul No. 211. El se adresă to- 
sior săi: 

— Fiji calmi! Inainte de toate, nu risipiţi 
artuşeie. Veţi avea mai multă nevoc de ele, 
And veţi fi afară, cu toţi poliţiştii din re- 
giune pe urmele noastre! Pentru moment, ci 
u pot. să ne nimerească. 

Jmpărți carabineţe mate dela gardieni între 
mai buni trăgători, care se postară lângă 
estrele sfărâmate, gata de a deschide un 
de baraj, dacă pardienii din postul de 
rvâţie ar fi încercat un atac. Alţi dert, 
fură însărcinaţi cu supravegherea ate- 
ji de cismărie, care se afla de cealaltă 
a curţii, şi în spatele căruia se adă- 
gardienii care se repeziseră spre de- 
temne, la începutul incendiului. Unui 
încercă să ajungă la uşa atelierului 
a în curte, dar o ploaie de gloanțe 
gară de ett îl făcură să fugă re- 
"zise Nr. 2il oamenilor care si 
ilva, de aceştia am scăpat... dar 

4 supraveghiai. Jakei strigă el. 


` gârdian! In trecere, fugarii ridicară şi pe co- 
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Un omule pipernicit se apropie de dânsul: 
era Jake, fochistul dela cazane, omul care 
dăduse foo depozitului, cu supravegherea că- 
ruia era şi însărcinat. Jake risca foarte mult, 
căci trebuia să fie eliberat, numai peste câteva 
iuni: dar el era punctul de sprijin al acestei 
evadări, şi Marele Patron îi promisese destul 
bani pentru a trăi doi sau trei ani Tor 
munoi... visul unui răufăcător. 
Cazanele furnizau odată cu încălzitul, forța 
motrică necesară diferitelor ateliere ale peni- 
tonciarului. Combustibitul precum: cărbuni, 
lomne, petroi şi benzină, era depozitat într'o 
gală învecinată, cea în care se declarase fo- 
cul. Lucrul fusese uşor pentru Jake, deoarece 
dormea în acest depozit; în fiecare qimineaţă, 
trebuia să aprindă focurile, care erau aproa- 
pe stinse în timpul nopţii. După aceia, înainte 
de sosirea deţinuţilor în sala maşinilor; tre 
buia să se ducă în atelierul de tâmplărie, 
unde lucra în timpul zilei. [n acea dimineaţă, 
iși aprinse cu grijă focurile, ca de obicelu 
şi se îndreptase după aceia spre atelierul de 
tâmplărie, unde lucra în timpul zilei. In acea 
dimineaţă, îşi aprinse cu grijă focurile, 
de obioeiu şi se îndreptase după acei 
atelierul de tâmplărie. Preparase însă înainte 
în depozit şi în sala cazanelor un dispozitiv 
care se părea oñ funcționează perfec S l 
Nr. 241 îl întrebă în goaptă: 
— Eşti sigur că totul va funcţia 
— Desigur... Am înţepenii supapele de wë : 
l Grant şi am spart toate rezervoarel „de 
. petrol, ulei şi benzină. Când primu i 
sări în asr, toată clădirea seva. Dr? 


:— Bine, atunci Du avem decât să aștep- 
im. Ai „supa? 


Jako făcu un semn afirmativ şi îl con- 
se pe Nr. 211 spre Amensa grimadă de 
meguş care nu era pusă în saci decât o- 
tă pe săptămâni. Apucă o lopată și dădu 
parte rumecusul; el manevră lopata cu 
bägare de seamă gi sfârşi prin a o 
alaturi. Isi afundă după aceia braţul 
A la umeri, seotoci mai mult Umm şi scoase 
pe un pachet învelit în hârtie cafenie. Nr, 
“desfăcu acest, pachet cu înfrigurarea co- 
lor când își săsese cadourile de Crăciun: 
ură mai multe cariuge de dinamită le- 
ate împreună, o fâşie de Di și o cutie de 
hibrituri, 

„„Strpă”! exclamară. deţinuţii inconjurănd 
Chii extaziaţi pachetul Astfel denumeau 
argo-ul lor, dinamita, acea substanță 
Habili care asvâplea. in aer, zidurile cele 

solide, ză 
adevăr, Marele Patron avusese arije de 


11 se întoarse (äu o fepenateă care 
drept post. de observaţie si începu 
ul pe cartuseje de dinamită. Deo- 
capul intrigat: împugeăturile din 
ă, pruilent, riscă o privire: poarts 
> observație se deschise incep. de- 
pau înarmaţi en carabine se pre- 


le strigă Nr. Bi 
es, și uga se inchise imediat 


2 17 


în spatele său. Acest om era doctorul inchi 
poarci, un bătrânel simpatic care se arătase 
întotdeauna milos eu deţinuţii. Nu refuzase 
niciodată să recunoască un adevărat bolnav, 
gi când avea de a face cu un „amator de 
săpun” îl îngrijea şi îl dojenea, prevenindu-i 
că astfel de trufandale îl vor aduce la groa 
El cita cazurile mai multor deţinuţi cari n 
riseră după mari suferinți, deoarece abuzat : 
soră de săpun. Vizita în fiecare zi pe încă- 
piţânaţii care erau închişi iè secret, în teri- 
bila clădire din mijlocul curţii, și cum gäseg 
un bolnav, ordona să fie scos. 

Căpătase astfel o oarecare popularitate prin- 
tre această adunătură de bandiți, care mt) 
clasau în categoria pazniciar. : 

Sărmanul bătrân nu era deloc periculos. El 


„mu era armat, aga că deținuții îl lăsară să 
ge apropie. 


Fak 


Nr. 2il îi sirgă: d 
— Pleacă doctore! Ai putea să fii atins 

de un glonte rătăcit... 
Doctorul se oni huse gi strică cu o yoce. 
emeotionati: ga 
Th eşti, Trove Baller? Arată-te fără, tea- 


„mă, am Să-ţi vorbesc si nu Sp Ya A 
supra ta, atâta timp câ mă altu Îi astă 
curte! er e A 

Treye Ruljer, deținuiul Nr. PĂI DEL duc: 
torul acestei revole, apăru ` la BS SI 
răspunse: 8 

— Fä ce ţi-am spus, doctore! Adăpostes- 


H 


Zeie imediat. Nu ai ce să te amesteci in 


E afacere şi noi nu vrem să te as- 
cultă! 

Doctorul răspunse imediat: 
ce Bandă de nebuni, la co và va ducă 
această revoltă? Veţi fi masacr ați de cum 
veţi incerca să SCHO Și dacă eşi din ate- 
Ner, unde o să vă duceți?: Nu puteţi sări 
zidurile, și nu aveţi cheile grilajului?... As- 
eulțaţi-mă, vapi bigat intro mare încurcă 
tură! Mai aveți timp si. 
„— Mat ai timpul să te cari, doctore, urlă] 
taro Buller. Nu suntem copii şi eu te asi- 
gur, că vom eşi de ajci, şi în curând chiar! 
Doctorul surprins ezită puțin, anoi "21 And 
braţele în aer cu o mină descurajată se în- 
'toarse încet înapoi pe uşa de unde eşise, 
ntoreându-se de mai multe ori, dezolat că 
'şuase în misiunea sa. Usa se închise în spa- 
le său. 
Dar această, nu se mai putu vedea, căci, 


remură atmosfera: D 
Sala de cazane Stirise în aer! E 


irderea. petrolului şi a uleiului acoperise toata 

lădirile -peniteneiarului. şi se întindea deja 

easúpra. regiuhei înconjurătoare. O ploaie de 

ateriale se abătu în curte, între clădirea 

de 

utile. Ż 

In ` locul sălii de cazane nu mai rămase 

at un rug imens care continua să reverse 
do fum înecăcios, 

pupii “urlară ` de bucuria. Treve Buller 

Zonë să tacă: 


: Un fum gros, şi Înecăcios provenind dela 


“gardienii. se adăposteau şi refugiul de, ` 


n acelaș moment, o formidabilă explozie cu- i 


D 
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mai puternic decât acela produs de prim 


Poti ba ferestre, si ragui înrontinuu 
în diresti positi de elmsopvaţie ja înăliiinea 
uti om. Aceasta ji Va caprin în cazul când 
ar avea de gând să ne apace, Pentru rest, 
așteptați ca să mă njon. l 

Ducând cu griji its situ pachet cu 
dinamită, Preve Buhler se arunci, fără a e 
zita, în fumul gros, care nu permitea si 
va, mai departe de doi sau trei meiri; Mia 
foarte Dino ce avea de fent, fatr'aţăt rrăise 
această scenă dinainte. Keim din ole) de 
tâmplărie, trebuia să alerge cincizeci si «dol 
de pagi înlr'o direcţie care formă un unghiu 
de vreo 45 de grade cu fațada atelierului, 
Aproape pe la jumătatea drumului, teebuia să 
treacă pesto un mic canal care-i permitea 
să-şi rectifice cursa în caz de deviere. 

Dar un fel de simţ miraculos îl duse drept 
la grilajul de ja intrare. Intipse pachetul cu 
dinamită între barele inferi ioare şi frecând de 
sapă o mână de chibrituri, aprinse extremi- 
aea Tim), Flacăra începu să pârâie, con- 
şumând fitilul destul de repede. 

Treve Buller, cu obrazul acoper 
toare, cu ochii rogi şi. lăcrămând 
fumului, s6 intoarse în câteva, secunde 
Herul de unde plecase. 

— Atenţiună, băeţi, acum începe dansul 

Chiar în aceiaş secundă, un fulger gălbuiu 
traversă norul de fum, urmat de un zgomot 


explozie. Bucäți de fier îndoite şi 
blocuri de piatră traversară aerul g 
Trevo Buller trase cu urechea; când. 


Dol îmcetă, ac înfoarse spre tovarâsii si si 
en oluazul luminat do o expresie (inn, 
eart, urfa 

=- Prainte Tue) Suntem jiber t 

El se jansä primul spre spirturit pò čare 
dinamita o Făcuse în sid: Din grilaj nu mai 
vămăseae niei unu 

În urma sa, o hoardă silita se repezi 
spre Jipertaje. Gardienii care înțelesegeră sen- 
sul explozie, începură să tragă, şi o ploaie 
de Rea gueră pe lângă deţinuţi. Paznicii 
trăgeau la întâmplare, dar de ja prima salvă, 
vrea doisprezece oameni căzură la pământ, 
împiedicând fuga tovarișilor lor, care fără 
milă îi călcară în picioare Şi ahr künnt 
furi, atingi, dar continuară să se târască spre 
gaura din zid, de partea eealalti aflându-se 
Tiberiatea pentru care râvneai de atâța vreme. 
Majoritatea dintre ci nu se gândizeră niei un 
moment că nu vor ştie unde să se ducă, 
unde să. se refugieze... că polițiștii ajutaţi de 
tojt locuitorii regiunei, nu vor întârzia ` să-i 
captureze din nou... Că mulţi dintre ei își 
Vor pierde. viața în cursul acestei tentative 
disperate și că supraviețuitorii vor plăți senmp 
— Sau prin spânzinrătoare, sau prin încarce- 
tare perpetuă --- fapţul că se Țisaseră atrași 
de mirajul libertății. 

„Căci Treve Buller, după ce văzuse vil pla- 
birile sale reușiseră grație participării tutu- 
Top 


“tovarăşilor săi de infamii, îi abandona 


o direcţie bine definită, urmat numai de 
vreo „douăzeci de oameni, cărora le împăr: 


aci, El se furişă prin regiune, apucâud în- 
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țise ca din întâmplare cârabinele şi munpiţiile 
juate dela gardieni. 

Ceilalţi fugari, după ce trecură, prin spår- 
tură, se învârteau ca un stol de păsări, Nu 
ştiau în ce direcţie să apuce! Câţiva cari ` 
plecaseră drept înajntea lor, deodată căzură. 
Nu mai ştiau să fugă. 

Sirena răsună din nou, anunţănă pe 
că se petrecuse ceva grav la penitenciar 
Toţi oamenii armaţi din împrejurime sosiri 
călare, . formând în jurul închisoarei un fel 
de plasă prin care prea puţini deţinuţi reu- 
şiră să treacă, 

sardienii tnecuseră şi ei spărtura şi incon- 
furară ă grosul deţinuţilor care, cu revolyerele 
goale, fără muniții de schimb, se preilară sub ` 
amenințarea, cârabinelor cu repetiţii. d 

In acest timp, Treve Buler şi banda să 
apicară pe un drum ascuns, pe care se furi- 
gară aplecaţi ca să nu fie văzuţi din „peni- N 
tepciar. Ei nu ezitară nici o clipă; căci A ` 
sind din „PSO” ştiau unde se duct, dă 


Marele Pairon îi aştepta la liziera pădurei, 
care se ala la peste un kilometru de închi- 
soare, El îi aştepta de mai muite ore, căci 
sosise acolo încă din timpul nopţii. Cu at: 
torul unui ochiân puternic, urmărişse mersul 
evenimentelor care se desfigurasepă în inchi- 
soare, conform planurijor sale. 

Ochii săi luceau ca acei ai unui nebun, 
Un râs diabolic îi schimonosea ohrazul: Său. 
de maniac: jurage că va reuşi, şi. reușise: 
El pregătise totul din afară şi Treye: Baller, 


Ri Interior, urmase + “cu încredere instrucțiile 
gale. 

Marele Patron se “tn rse şi contemp? sa- 
tisfăcut cei douăzeci şi patru de cai legați 
do copaci; erau nişte animale frumoase, iuți 
şi bine ran, Toţi caii Sau înşeuaţi și a- 
veau întrun pachet fixat în spatele geil haine 
“si un echipament complect de cow-boy. Treye 
Buller şi tovarășii lui aveau cu ce să-şi schim- 
be înfăţişarea; vor arunca costumele lor ce- 
nuşi ceva mai încolo... nimic mai uşor, 

Marele Patron observase cu plăcere fuga 
în mass a deţinuţilor, după a doua explos 
sie, Dar de cum văzuse, cu ajntorul: cehia. 
nului, pe Treve Buller şi vreo douăzeci de 
oameni strecurându-se pe "drumul spre pădure, 
nu-l mai înţeresă, soarta celorlalți. Ce-i păsa 
de aceşti criminali anonimi? Nu avea nevoe 
decât de Treve Buller şi de tovarășii lui. Cel- 
laiti Puteau D ucişi de gardieni sau spån- 
zurați mai. târziu, aceasta îl lăsa complect. 
indiferent; atrasi de mirajul libertăţii, ei ger- 
viser planurilor sale. Nu Je cerea dealife] 
mai mult, 

Duer din nou ochianul Ja oehi: þa ouă 
sute de metri distanţă, văzu pe ocnaşi so- 
sind. unul după, altul. Nici un gardian nui 
ărea. Totul mergea, bine. Marele Patron 
unse în pădure, sări pe propriul său cal 
ispăru în galop. 

-Buller şi gamenji lui, după ce vor 
asemănători în “aparență cu toți că- 
i as giune, vor. r şti unde să se ducă... 


buiai Séi Ve "a 
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CAPTTOLUR IF 


TREE CRANIU RASE 


Un grup dr călăreți impräcaii în costumul 
caracteristice al locuitorilor din Arizona — un 
foiru mare de culoare doschiză, câmaşe cu pă 
irătele, de culori tipătoare, cu gulere deschise, 
cu pantaloni strâmii, acoperiti cu chaparros de 
piele. cizme împodobite cu pinteni mari, cu câte 
două „Colturi de 45“ retinute la sold de niste 

cartusiere bine garnisite — însoțeau o impor- 
tantă cireadă de boi spre Sud, 

Fi traversau regiuni uscate de secetă, care- 
Ara de mai multe siptimâni, regiuni de pe 
care se ridicau nori grosi de praf, ceeace obli- 
ga pe oameni să-si apere gura si nasul cu bas- 
maua Înodată la gât. Acest fel de mască impro=. .. 
vizată le didea impresia unui grup de banditi. ` 
De fapt, printre ei se aflau si doi banditi, dar 
erau solid legati de seile lor. cu mâinile prinse 
la spate. E 

Acesti oameni se indreptau spre orăselui 
Lovola, în apropierea căruia se afla ranchul bd 
Pob Raedecker. „Rocking! R. Ranch“. Toate: vi 
tele din cireadă purtau semnul lui Raed Eker 
RRRS 

Cei doi călireti care urmau pe cei doi 
aveau agătate de cămasa lor câte o stea 
argint, insigna funcției lor de serif... 

Unul dintre ei, era Peter Rice, poreclit, 
Peter“ din cauză “marei: sale. 
mânuirea revolyerukhi: el era ` 


Trinchera si opinia publici fI soegtea drept eel 
mai bun serif din Arizona si chiar din tot Fap- 
Westul. Obrazul stu aspru era aproape tăäbäcit 
de soare, ca și pielea selet sale, cecace denota 
că îsi petrecea mai multe ore pe drumuri, sub 
soarele arzător, decât în biroul său din Silvar- 
bell, unde era cartierul său general. Suvitele 
de păr castaniu care îi alunecaseră sub borurile 
pălăriei, păreau a nu fi cunoscut niciodată peria 
şi pieptenul; nchii lui cenusii exprimau serio- 
zitate Qeosebită. si numai când îsi privea câinele, 
un puternic dog englez, care mergea lângă sua 
perbul său cal Sonny 3 se mii înduleea privirea, 
T adresa atunci câteva cuvinte si câinete mani- 
festa bucuria lui sărind violu. în ciuda istovito- 
rului mars din ziua aceia. 

P doua norsoană, rare Area o stea de projot 
«ra Tom Butler, unul din cei foi aiutori ai lui 
Pistol Peter. Era poreclit Tom Piticul din cauză 
că își întrecen seful cu peste un cap... si totusi 
" seriful din  Silverbell era de o talie enormă! 
Cum se întâmplă de obiceiu cu uriasii „Tom 
Piticul“ era blând ca un înger... în afara cazu- 
bat când se bătea cu bandiții. 

Pentru moment, e! contempla cu o privirea 
ştiță pe cei doi oameni legati care călireau 
fata lui. Obrazul acestor oameni, banditi de 
mul mare. era mai pârlit de soare decât cel 
$ Pistol Peter, dar Tom Piticul îşi zicea că 
în închisoare le va albi înapoi pielea, în 
scurtă vreme... 

doi oameni erau hoti de vite. Ei D. . 
ech GE? opereze în regiu- £ 


nea Trinchera, cu toată reputatia lui Pistol 
Peter, 

Bob Raedecker, proprietarul cl 
prevenise pe șeriful din Silverbeli în. 
precedente, despre. furtul săvârşit. si-i 
concursul, 

Pistol Peter si ajutorul său Tom Piticul! 
aruncaseră imediat în sea, întovărăsiţi de vre 
Sumătate duzină din cow-boşi jefuitului. După 
ce galopară peste patruzeci de kilometri pe ur- 
mele cirezii furate, ei ajunseră pe răufăcători, | 

Acestia se aflu, în acel moment, în nordul re- 
giunii Trinchera, departe de Silverbeil, dar Pis- 
tol Peter cunostea fiecare cută de teren; cerce- 
tase fiecare canion, fiecare arroyo, fiecare bar- 
ranca. Acesti termeni spanioli întrebuiniaţi de 
vechii locuitori aj tării, mexicanii ai indieni A 
fuseseră păstrati de americanii noi veniti, ca Si 
multe alte expresii care înterveneâu curent în- 
tr'o conversatie, Astfel, locuitorii ziceau bom: 
bre“ în loc de „om“, „dinero“ pentru „bani“, 
etc... l 

Hotii de vite crezuseră că vor putea trece ne- 
stingheriti prin regiunea cea mai pustie și mai 
gccidentati a tinutului, Dar avuseriă ` 
deoarece Pistol Peter si tovarășii lui, îi în 
seră si îi pândiseră la întrarea unui 
dânc, pe unde erau obli gati să treacă € 

La prima somatie a șerifului, cei p 
erau patru atunci — riispunseră cu fr 
Știau că odată prinsi, cau fie p 


poe. Acest obiceiu din vremsa pionerilor mai era 
în vigoare în unele comitate. Acesti oameni, 
cari violaseră legea erau adevărati desperados; 
așteptându-se să fie spânzurați, ei erau hotărâți 
să-și vândă pielea cât mai scump. Ascunsi după 
stânci trăgeau de cum zăreau:vreun om al lui 
“Pistol Peter. Seriful din Silver Bell era hotărât 
să pună mâna pe ei înainte de căderea noptii, 
căci altfel hoţii ar fi putut profita de întuneric 
ca să se strecoare printre” degete. Oamenii lui 
se împrăstiaseră cu abilitate, încercuind pe hoth 
doi dintre ei fură răniţi, iar ceilalti doi se pre- 
dară. Cei doi răniti fură pansati în grabă ṣi Yä- 
maseră pe loc sub paza a doi dintre cow-boy. 
De cum vor ajiunge la Loyola, Pistol Peter tre- 
buia să trimeată o caretă pentru a-i transporta 
la spital... de unde vor fi transportaţi mai târziu 
la închisoare. 

Incă odată, Pistol Peter făcuse să triumfe 
dreptatea pe teritoriul său şi ducea acum cirea- 
da către ferma lui Rob Raedecker. 


Tom Piticul fst apropie calul cât mai aproape 
de Pistol Peter și zise agale: 

— Aş paria că unul din cei doi călăreti care 
Wiscsosc spre roi e Bob Raedecker, | 
1/-. Beriful dădu din cap afirmativ. Ochii lui pă- 
irunzători recunoscuseră din depărtare pe fer- 
ier, . care venea din directia orășelului Loyola, 


e ireada ` tocmai. pătrunsese pe c imensă câm- 
să, adevărata prerie: 


a 


Oamenii işi scoaseră tularele protectoare, etf 
o satisfactio evidentă, Boji deveniră mai greu 
de condus, deoarzee eptizali si înfometați de 
onsa lungă, se opreau mereu pentru a smulge 
ierba care le ajungeau până la piept Si care; cu 
teate că era uscată de soare, li se părea o hrani 
delicioasă. 

Calul lui Bob Racdecker si al însoiitorului să l 
pâreau că înaintează pe suprafata unui ocean. 
verde-gălhui. Ajunsi lângă Pistol Peter cei ri 
călăreti ridicară mâna si salutară cu veselie. 

— Salut, serife! strigă Raedecker, Văd că 2! 
reusit! 

Peter clătină din cap zâmbind. Fermierul! îi 
apropie enlul de al său și îi strânse eldres 
mâna, multumindu-i din nou pentru marele set- 
viciu adus. 

— E în regulă, Boh... răspunse Peter mons; 
Tr orice caz, numai datorită băetilor tăi, Tem 
Piticul ai cu mine am reusit. Sunt niste Die 
care rn se încurcă Ja lucru! 

—— Da. dar aveau nevoje d: un sef priceput 
ei tu ai stiut să-i conduci. Stiam că vei pune 
mâna pe acesti hoti, dar eram înariijorat gån- 
Gindu-mă că nu era exclus să cazi peste banda 
de detinuti care a scăpat din peninteneiar, De 
cum am auzit noutatea, împreună en .. Mel, am 
pornit ca să strângem vreo cinci Sase prieteni si 
ne-am fi luat după urmele tale ca să te 
de un atac miselesc. Din fericire, văd. 

„erat repede si mi-ai scutit o cursă nuit. 
op — Când au scăpat detnunni intrep Pet 
curios. Și câți sunt? Ee | 


' i— Cred că vreo douăzeci. La peninteciar s'au 
petrecut multe, dar nici un gardian nu e rănit, 
Binniesc că această noutate te interesează din 
canza functiei tale... Un oarecare Treve Buller 
e condus rebeliunea și a evadat cu mai multi 
complici, azi de dimineață în zori, tocmai când 
ai plecat în urmărirea bandei de hoţi. M'as mira 
dacă autozitățilo nu te ver însărcina sii te ocupi 
de ei. Fări încoială că vet găsi o telegramă la 
Silverbel]. 

-— Nu mi-ar displace o asemenea misiune, 
răspunse Peter. Dar am impresia că au avut 
destul timp să treacă frontiera. 

intr'adevăr, frontiera mexicană se afla la 9 
zi de mers — câteva ore călare — de peninten= 
ciar. Posturile de supraveghere erau prea rare 
pentru a fi eficace, si în fiecare zi banditii tre- 
ceau dintro tară într'alta. 

- Nu, Peter, replică Raedecker. Ceeace este 
curios în această afacere, e faptul că banda, sa 
îndreptat spre Nord. Ea a trecut chiar pe lângă 
- Silverbail. 

Fermierul anancă o privire cercetătoare a wra 
celor oi călăreți legați. | 

— Hoţii mei, nu? Nu erau decât doi? 

— Nu. Au fost patru. Dar au vrut să facă pe 
mehunii, și ceilalti doi au câteva prăunte de 
gilumb sub piele... îi vei putea vedea în curând 
H spital, si pe urmă Ja închisoare. 

“Randecker își scărpină bărbia. 
- Nu o fi făcând parte, din banda qetinu- 


EMA ECKE 


Na... sung sigur. Acesti oameni sunt arst 29 


de soare ca indienii. Şi au părul mare, Cei 29 
penintenciar au pielea albă şi părul tuns cu 
mașina zero, 

Fermierul ar fi vrut să afle mai mulie ECH | 
nunte asupra prinderei celor doi bandiți; 
Peter, care avea un caracter ticut, nu mäi ap 
nea nimic. Se gândea... Treve Buller! fsi rea» 
mintea perfect de acest criminal notoriu care 
nu stătuse decât câteva luni în PS 0. 
Peter contribuise personal la prinderea sa, în 
iarna trecută: Treve Buller după ce jefuise o 
bancă întrun stat vecin, se refugiase în munți. 
Dar temperatura aspră nu îi permise să reziste 


prea mult, şi se predase, după ce fusese urmă- 


rit mai multe săptămâni, 

. Buller era tipul perfectului desperado. Avea 
la activul său un număr impresionant de fur- 
turi, erime şi evadări. In cursul acestei noi ur- 
niriri. câți băeţi curajoşi işi vor pierde iară - 
viata? l 

Şi pentru ce condusese pe detinuti spre Nord, 
atunci când le-ar fi fost atât de usor să treacă 
frontiera? i 

Seriful din Silverbell întoarse capul spre l 


Nord, si contemplă înaltul lant de munti care ~ 


bara orizontul, dominat de piscul Alhaja. Acesti ` 
munti nu făceau parte din regiunea Trinchera 
ci din aceea a Alhaja-ei; ei nu fuseseră nicio» 
dată explorati şi se aflau acolo mai multe 
Cunzitori inac”--ihilo pe care, mmal doi-trei 
vânători de prin partea locului le cunosteau. 
Treve Buller şi banda sa de detinuti vor în 


se rețugieze în munti finutului 


În ranchul lui Raedec 
intrun tare bine păzit. Fermierul insistă atât 
incât Pistol Peter și ajutorul Iul primirii să la 
masa cu el. Raedecker sărbători ` evenimentul 
cu toată cinstea și Tom Butler declară saţistă- 
cut că în viata lui nu fusese atât de bine tratat. 
Ceeace era o notă mai mult decât bună pentru 
fermier, având în vedere că micutul mânca cu 
pofta unui om care cântărea 120 kilograme. 

Dură masă, Peter tocmai se odihnea putin pe 
verandă. când auzi zgomotul caracteristice al 
unui galop îndrăcit. Călărețul invizibil părea 
foarte grăbit.. Fără a se emationa, Peter scoase 
din buzunar o tabletă. de chewing-gum. Pălcile 
sale începură să mesteca constincios în timp ce 
trăgea cu urechea. l l 

Cătăretul venea în direċtia ranchului Rae- 
decker Nu întârzie să apari în curte, unde des- 
călecă repede, Alergă apoi spre verandă, 

— Boh Raedecker este atei? intrebi omul 
gâfàind. S'a întâmplat ceva grav la rřeppycea 
drumurilor, Roh ar trebui să. vină imediat cu 
vreo gase oameni., . 

«a — Dar despre ce-i vorba? întrebă Peter, 
„Omul se apropiă de el. 

e cuvânțul meu, Sar zice.. dar chiar Aeta 
tifel! Ce noroc! 

se sufletul ai continuă: 


, cireada fu închisă 


H 


si-au bigat Yevolverele sub nasul bitrânutul, 
Billy și i-au ordonat să le aduci de mâncare, 
Eu eram în spatele cantinei, gata să 
m'au auzit plecând: am sters-o încet. 

— Ai făcut bine că ai venit aici, zise Peter, 
care se repezi spre grajd, unde îl liisase p 
Sonny, i 

“Tom Piticul, atras de zgomot, nu întârziă si 
sosească ai el. 

— O afacere grea, şefule? Plecim? | 

— Da. Grăbeste-te. Cred că vom avea de 
furcă. 

Tom Piticul nu mai puse alte întrebări. Cotă 

Siiu uriaș, fu înseuat într'o clipă. Trei secure 
mai târziu, cei doi serifi treceau în galop pir 
poarta fermei, 
_ Răscrucea se afla la vreo trei kilometri, nt 
rumut orăsetului Lovela. Cei doi cai erau der- 
tul de odihniti ca să acopere distania în äi", 
minute. Trebuiau să lucreze repede! 

Ajunşi în apropierea cantinei lui Billy Part: 
cei doi călăreti încetiniră alura cailor, părăsire 
soseaua. Pe iarba câmpiei. copitele nu făce 
nici un zgomot. La o sută de metri de- bara ` 
Peter si Tom descălecară, si înaintară în: tice 
până sub ferestrele cantinei. 4 

Cantina tinută de bătrânul Billy Parton, eg 
afla tocmai la încrucisarea drumutilor dintre 
Lovola si Grantley. Postalioanele curierul 
opreau regulat, «călătorii si conducători; gă 
întotdeauna o gustare la îndemână, Cabana 
era. foarte curată, dar nu era deloc Joen 
atii mobila, tejgheaua,. mesele şi 


ficute din lemn tăiat şi cioplit cu securea, du- 
pă moda vechiilor pioneri, Fiecare ştia că moş 
Billy deabia își câstiga existenta; din această 
cauză, cu toată pozitia lui izolată, nu fusese nici 
odată atacat, ceeace nu se prea întâmpla cu ce- 
Jelalte hanuri. Numai niste străini ar fi fost 
"în stare să atace pe acest bătrân inofensiv şi a- 
proape tot atât de sărac ca Job. 

Peter si Tom Butler se aplecară pentru a tre- 
ce pe sub ferestrele fatadei. Printr'o fereastră, 
care da în partea din spate a cabanei, puteai să 
vadă fără a fi văzuți. 

Trei oameni erau asezati Ja masa principală 
si mâncau în grabă. cu revolverele asezate lAn- 
pi Parfuriile lor. Ei nu-l slibeau din ochi pa 
Bile. rare le protea de mâncare, întrun un- 
gher al încănerei: Billv nu mai era de mult în 
stare să se hată, era adeseori bolnav ai aproane 
că nu mai vedea. Nici nu avea miicar un revol-: 
ver în cantină. | 
„Peter examină eu atentie pe cei trei oameni; 
ar fi vrut să ln vadă părul, dar toli erau cu p- 
ärile ne cap. Unul din ei se adresă deodată kä. 
trânuliie 
== Hei. rnmolitule, cât ai strâns până acum, ` 
3 acest han? 


Vocea tremurătoare a lui Billy era prea în- 
tă pentru a ajunge la urechile lui Peter. To- 
agesta nu se îndoi asupra risvunsului han- 
dlui Bătrânul Div nu  câștiease niciodată 
mir a se gândi a face economil. 
n bandiți se ridică, trântina 


banca şi înaintă  amenintător spre sărmanul 
Billy. Obrazul lui Peter se crispă. Cu țeava res 
volverului său, sparse geamul: l 

~ Sus mâinile, toti, pronuntă e] ca 
încercuiți... Si nu încercați să puneti 
arme! . 

Cu tot avertismentul, banditul care se ridicase i 
s- repezi bruse spre masă. și trânti lampa cu pe- 
trot, care se sfărâmă la pământ. Totuşi Peter a- 
vusese timp să apese pe trïgaciu: un strigăt de 
durere îi dovedi că ochise bine, 

~ Urmeazi-mă, Tom! zise el în soaptă, dar 
rămâi în fata usel 


Seriful întră în încăperea cufundată în fn- 
tuneree și fu salutat de două împuseături. 
Glosntele H suerară pe la urechi. Nu vroia să 
tragă, căci ar fi putut să-l rănească pe Billy. 
Făcu deci un salt într'o parte si îsi pusă revolve- 
rul În toc. O formă gigantică päsi înainte. în-: 
cercând să treacă nraeut . Peter îl anuch oe 
om în trecere si căzu cu ei la pământ. 1Trmă o 
scurtă luvtă. apoi Peter avu norocul să-si lo- 
venscă adversarul în falcă: omul râmase” ne- 
misrat pe dusumea. 

Coitalti dai banditi se repeziră Între tim ata- 
vă. Petar urlă: 

— Rilly. aprinde revede altă lampă! 

Ari sp ejon ve rima funarilor. Înuti 
dezlifel. căci acestia se reveziseră, di în 
bratele lui Tom Piticul, care îi apucase” de gu- 
ler. apoi le ciocnire capetele unul de altul. 
_. Banditii căzurt lesinati si Deier 1e cosi li- 
nistit armele si cartusierele, 


= Bine lucrat, Tom! zise el. Bagă-i înăuntru 
pe aceşti doi picătosi, ca să. le vedem mutra. 

Bătrânul Billv tocmai aprinsese o lampă, când 
văzu pe Tom Piticul intrând si târându-si victi- 
mele ca un pachet de rufe murdare, încât era să 
lesine de râs. Ti arătă cu degetul, precum și pe 
a! treilea netrebnic, care continua să zacă legis 
nat în urma loviturei de pumn a lui Peter, 

— Nu mai fac pe grozavii acum, când au Ka 
peste unul de vârsta lor! 


tie omul întins pe jos. El fusese rănit de glontul 
lui Peter în bratul drept. Dar aceasta nu era 
totul: în luptă, banditul îsi pierduse nălăria și 
acum se vedea craniul său complect ras! 
Ceilalti doi aveau ai ei craniul ras. 
Acesti oameni făceau parte din banda detinu- 
Dor care reusiseră să scape din penintenciar. 
Erau sinceri, sau tovarăci for se înrâ-foau "nc 
prin regiunea Trinchera? l 


` 


CAPITOLUL IV 
CHEMAREA DATORIEI. 
Bătrânul Rilly Parton îl privi pe Peter cu mi- 
Am impresia că îi cunosti pe indivizii acestia, 
á Peter aprobă din can: 


Persona! nno. la enn la undo HD <hirat, 
izit vorbindu- -se da ceeace sa întâmplat eri 


Dar Pistol Peter nu-l] ascultă, Privea cu aten= 


35 


3 


A 


D 


= Nu... Noutăţile nu sosesc prea repede pe aici, 
Aşa dar... drace, sunt nişte deţinuţi evadați? Am 
avut atunci noroc că ai sosit la timp! Unul din et 
voia tocmai să mă silească ca să le arăt locul unde 
fmi ţin comoara. Am eu oare mutra undi milionar? 
Pe cuvântul meu, dacă ar răscoli toată barâca, cred 
că nu ar găsi mai mult de zece dolari! ui 

Tom Piticul, după ce legase la spate mâinile câ 
lor trei bandiți, se îndelernicea să le cerceteze þu- 
zunarele, După ce termină, depuse pe masă un male 
dër impresionant de bancnote şi piese de argint. 

-~ $mecherii aceștia au avut complici în afară, 
constată el. Sunt plini de bani, 

Peter întinse mâna, alese o bancnotă mai mare 
și o împinse spre Billy, Se zisese de multe ori că 
scriful din Silverbel) era mai mult pentru „drep- 
tate“ decât pentru „lege“ şi că avea obiceiul să in- 
terpreteze articolu! legii în sensul intereselor co- 
munităţii, În principiu, ar fi trebuit să depună toţi 
banii la grefa tribunalului, dar fără. nici o remuș- 
care dădu o parte bătrânului Billy. După lege. banii 
mai aparținea banditilor asupra cărora le găsise, 
Dar Peter îşi zicea că Billy Parton îi va întrebuinta 
mai cu folos decât aceşti păcătoşi. Aceştia dealtfel 
probabil că n» vor mai avea ocazia să-i folosească, 

— Tine Billy, zise el, iată o mică despăgubire... 
Cu ei vei fi plătit de paguba făcută de acești domni, 
Dacă iti mai rămâne ceva rest. cummpără-ți teg 
tigäri Dar nu cred că-ţi va rămâne ceva: Gg 
spart câteva geamuri, o lampă si ti-au cor 
multă hrană. SE 

Rătrânul Billy exclamă: ga 

— Tee Dar cu banii aceştia Îmi ee 


toxi baraca, u chiar să-mi instalez confort mo- 


dern! et. 

— Las-o ma: încet, îl fătui Tom, râzând. Dacă 
Îi transformi cantina în restaurant de lux, vechii 
tăi clienţi nu-ţi vor mai recunoaşte localul şi vor 
trece mai departe fără a se opri! 

Şeriful ceru un servet lui Billy, pansă cu el ră- 
nile deținutulu: c care Între timp își veni în fire, a- 
proape în acelas timp cu tovarășii lui, 

Doi dintre ei rămaseră liniştiţi, dar al treilea urlă 
deodată aceluia care se afla lângă el: 

— Ce ţi-am spus, Țake?... Stiai bine că regiunea 
Trinchera era periculoasă pentru noi! Ar fi crebuit 
să o traversăm fără să ne oprim... Căci tu ai mai 
mult de pierdut, decât noi în această afacere! 

Deținutul căruia i se adresară aceste cuvinte nu-i 
răspunse decât printr'o privire încruntată. Peter 
află mai târzin că acesta era Jake Gearson, omul 
care dăduse foc la sala cazanelor, principalul or- 
„panizator de fapt al rebeliunii. 

Acest om riscase mai mult decât ceilalţi, deoa- 
rece nu mai avea decât câteva luni de stat la 
„P. $. O.“ Pentru al decide, fusese nevoie să i sa ` 
#fere n sumă mare de bani, care acum zăcea pe 
| mağ. Acum, se va întoarce la penitenciar unde își 
wa petrece restul zilelor, 

„Peter trimise pe Tom ca să caute o trăsură la 
anchul „R.R.R.“. Apoi începu să cerceteze cu a- 
țenţie continutul buzunarelor celor trei bandiţie 
ke (Gearson avea o adevărată comoară asupra lui, 
ceilalti doi aveau destui bani. Mai găsi asupra 
ir tute de vhnitoare, ploşci pline cu tequila, un 
indian Moarte tare, o provizie de tabac, chi- 
ete, Fiecare mai avea pe lângă toate ace- 


stea, mai multe chei, legate de un stret de piele. 

Pistol Peter arătă cheile lui Billy Parton râzând: 

— Habar nu am ce uşi: deschid aceste chei, dar 
în orice caz nu le vor servi pentru următoarea lor 
evadare din penitenciar! 

Bătrânul Billy nu-şi putea lua ochii de pe 
“mada de bani. T 

— Curios! zise el. Toată viaţa mea m'am muncit 
din greu, dar nu am putut pune nici un ban deo- 
parte, În timp ce aceştia eşind din ocnă, au deja 
cu ce să-si cumpere chiar o casă! 

— De acord. Dar tu, Billy, tu dormi linistit, Cu 
ei nu e la fel, ţi-o garantez, şi aș prefera să fiu sărac 
ca tine, decât bogat ca ei! 

— Desigur, Peter... Totuşi, dacă nu ar fi fost 
prinşi, ar fi putut petrece cu banii lor? 

— Să nu crezi asta Billy: nu ar fi putut să se 
arate nicăeri, ei sunt obligați să se ascundă şi să 
trăiască ascunși, Dacă ar Îndrăzni să se arate într'un 
loc civilizat ar fi imediat arestați. 


Tom Piticul sosi cu o caretă, în care fură băgaţi 
cei.trei indivizi. Peter se așeză lângă ei pentru a-i 
supraveghia în timp ce Tom Butler, care îşi Date 
calul la Raedecker, conducea careta, Magnificul a," 
mier al șerifului, Sonny, tropăia lângă el, Intro 
parte a caretei, urmându-l ca un câine credincios. 
Stăpânul său nu avea niciodată nevoe să-l lege: `s E 
supunea vorbei sau flueratului său. 

La ranch, cei doi hoți de vite fură şi ei suiți în 
caretă, și Raedecker insistă să-i conducă chiar et ` 
până, la Silverbeli, capitala regiunei Trinchera, Pe-: 
ter şi Tom călăreau de fiecare parte a caretei ! up». 
«mati de Vulcan, câinele şerifului,. SE EE 


Drumul cobora pi i continuu. El trecea 
pe lângă prăpăsti: adânci, traversa canioane, căci 
această regiune era foarte pietroasă și accidentată, 
complect muntoasă, nu tot atât de mult ca regius 
nea Alhaja. l 

„Pechacho“ numele capitalei regiunei domina= 
tă de Piscul Alhaja, însemna „podul înalt“, în spa- 
niola stricată a indienilor... 


Dealungul parcursului, Peter nu Încet să cerce- 
teze din ochi, cărările munţilor, tufişurile, între- 
hându-se mereu dacă nu cumva deţinuţii liberi, 
nu se aflau ascunși pe acolo. 

Fra grăbit să ajungă la Silverbeli, unde îl aṣ- 
teptau desigur informaţiile necesare. Se gândea.. 

Dece aceşti deținuți evadați nu se îndrepraseră 
spre Sud? Dece nu încercaseră să se refupieze în 
Mech. Ce îi făcuse să prefere ascunzătorile puţin 
cunoscute ale regiunii Alhaja? 

Un singur răspuns era posibile dacă rămăseseră 
pe teritoriul Statelor Unite, aveau probabil pro- 
jecte bine definite. Şi trebuiau să fie proiecte ime 
„portante, căci în timp ce ar fi fost în siguranță 
“odată ajunsi în Mexic, rămaşi aici vor fi urmăriţi 
de taţi şerifii si oamenii cinstiti din regiune. 

Cheile fi veniră deodată în gândul lui Peter, 
care se gândi că trebuiau să joace un rol important 
ii În această afacere. El le examină cu atenţie şi re- 
marcă că erau toate noui, de o formă ciudată, ca 
acelea care se întrebuințează la casele de bani. De- 
tfel toate păreau a fi destinate să deschidă aceiaşi 


Un 


de se găsea această uşă? Iată ce trebuia să gä- 
hi 


Mica trupă ajunse la Silverbel! în zori. Cei cinci 
banditi fură închişi în închisoarea ținutul 
de vite iurară că sunt gata să denunțe pe topi 
pici lor, dacă D se promite o condamnate 

Peter nici nu-iascultă măcar; acești h j 
neau acum judectorului Grange care-i va asculta, 
dacă îi va fi-pe: plac. Cât priveşte persoana sa, da- 
toria lui Peter era să prindă bandiții și să-i predea 
justiţiei, 


Deținuți erau atât de siguri de soarta lor, încât 
nici nu se mai osteneau să deschidă gura, 

In cursul ultimelor patruzeci şi opt de ore, Pe- 
ter şi Tom Piticul nu închiseseră ochii. Deshămară 
caii, şi după ce îi îngrijiră şi îi hrăniră se îndreptară 
spra biroul şerifului. 

Acest birou era alături de nrăv soara lui Hicks 


ncha; el îndeplinea functia de frizer 
] dei de „ajutor de serif“, Fi aducea un 
ajtitor pretios şerifului Pistol Peter, cu toată apa- 
renta lui nostimă, i 
“Un teanc de telegrame se îngrămădea pe biroul 
lut Peter. care încenu să le citească, erïbit. 
Niciodată nu se mai pomenise o incercare de a- 
vadare atât de importantă în rot: Par- Vestul. Pa- 
gubele materiale produse de cele două explozii erau 
considerabile, Aproape jumătate din- gardieni. eran 
răniţi, fie de prima explozie, fie în cursul lu 
care o susținuseră după. a doua explozie 
face să între evadarii în... cuib. Vreo: 
deţinuţi fuseseră, deasemenea, mai m 
puțin grav răniți. 
Rebeliunea fusese preparată din afară, 
lucru cert: mu ze va ştie niciodată 


£ H - ee AE NM A i ` S 
arm." ef dinamita în Zoch a3pe- n. Tapt mreta, 


se stabilise că Trove Buller şi vrea douizoc! de deu 
ţinuţi fuseseră asteptati la o mică di 
tenciar "nout care le ad 
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de ceva si socotea cX torul Tu eră 
ndrepta mereu 
Semi cerc să 

frontiera 


e. Dună ce se va 
Her va face un ocol! 4 
va ciuta să travarcove cu prudenţă 


printrun loc ignorat, 


erca lui Peter: fiind sieur că 
au parte dn banda bhyi Rutier, 

se ein că Take Gearzon se despărțise de restul e- 
vadatilor si se întnvărăsice en incă do; dintre fuoari 
promirându.le că vor dn câteva lovituri bune, A- 
tacul dat împotriva lui Billy Parton, dovedea în 
mod destul de clar intentiile celor trei orizomeri, 
„Aceasta însemna că restul bandei ocolise cu băi. 
t seamă regiunea Trinchera cunoscând pro- 
utatia serifului său. Intr'adevăr, decând 4 


E et 


Pistol Peter era însărcinat să asigure ordinea în 
acea regiune, criminalii aproape dispăruseră, dân- 
du-şi seama că nu avea nici o Ser ie ge 
acest faimos Pistol Peter. 
Peter trimise.0 telegramă prin care anunț i 
periorii bai o arestase trei deţinuţi, Puse chiar d 
telegrama la oficiul poştal, apoi se Întoarse la bi- 
roul său cu scopul de a se odihni câteva ore. Ar fi 
vrut să se ducă acasă, dar cum se putea ca un mesaj 
oficial să vie dintr'un moment într'altul, preferă 
să se afle acolo, x 


Hicks „Doctorul“ fu acela care deștepră pe șerif, 
câteva minute Înainte de orele opt. 

Subsemnatul se numea în realitate, Laurence 
Michael, dar porecla îi venise din cauza profesiei 
sale. Mai bine zis, dela una din „profesiile“ sale, 
căci era. în acelaș timp, coafor, ajutor de şerif și... 
farmacist; în realitate, se mulțumea să vândă con- 
cetățenilor să; anumite doctorii care făceau să dis- 
pară, după spusele sale, reumatismul şi colicele. Era 
atât de scund, încât deabia de ajungea la Prâul 
lui Tom Piticul Butler. Dar era solid şi muşchiu- 
fos şi niciodată nu stiuse de frică. 

— Hei, Peter urlă el, pe cuvântnl meus îmi nare 
bine că te văd. 

Șeriful se trezi tresărind. 

— Ceva nou? întrebă el. 

— Nu mare lucru.. De fapt, nimic interesant.. 
Calul lui Sam Hollis este bolnav. Lui Jim. Mac Leod 
ii este mai bine, dar Hopi Joe Indianul mai are de 
suferit câtva timp. Ah! îl uitasem pe Chico Garcia 
Mexicanul! Fi bine soţia lui i-a făcut cadou. do 
. menia Îşi spun asta ; deoarece, find Zo 


bune rtlații cu Chico: va boteza p> unul dintre 
copii Laurence tar pe al doilea Micha L Afară de 
asta... 

— Nu mă Beet toate prostiile astea. Vreau 
să ştiu ce se aude cu deținuții evadați... 

“~ Oh! evadați: t... exclamă Hicks. Da, eo 
afacere interesantă. Dar cat aceştia au avut ` 
mirosul! destul de fin și mau îndrăznit să-şi bage 
botul pe aizi. pe teritoriul nostru. 

— În afară de trei... adăugă şeriful, ce Care îi. 
aduse 'a cunoştinţă captura. sa din noaptea prece- 
dentä. | 

Micul farmacist rămase cu ochii mari hotbați: 

— Pe cuvântul meu, îmi pare rău că nu am luat 
şi eu parte! As fi curios să ştiu ce sa făcut cu re- 
stul bande 

-— N'as jura dar. bănuesc că sau îndreptat spra 
munţii regiune: Alhaja. Ascunzători se găsesc de- 
“tul pe acolo, 


„m Al dreptate, dar am impresia că vor avea de 
- furcă cu şeritul Bennett. Ce-ar fi să le dăm Me: j 
lor de acolo, o mână de „ajutor? i 
Micul aitor-de-șerif, în ciuda aparenţei te 
„pirpirii, era Întordeauna gati să pornească într'o 
nouă aventură. De fapt, prefera Coltul său de Ar: 
de cât briciul, 
Peter clărina din cap. 
„e Afacerea aceasta nu ne priveste. Fred Bonnert 
“nu mai este prea tânăr, dar a rămas unul dintre 
cei mai bunt şerifi din Far-West. 
= Poate că va avea totuşi nevoie de ajutor, zise 
Hicks.. . | 
E - Pogte. Dar este mule mai E SR în Orice caz 43 
d on estecăm ia treburile altora. Dacă vezi 


că unui tip care ştade aproape de foc i sẹ pârleşte 
paltonul, e de ajuns să spui că miroase a pârlit şi 
e! se va feri. 

a- Posibil, dar nu uita că faimosul Treve Buller 
este conducătorul bandei, . 

Practicantul care făcea drumurile pentru biroul 
de poştă intră în acel moment cu o mutră sericasă, 
— O telegramă pentru d-ta şerife, strigă el. 

Hicks nu părăst din ochi obrazul lui Peter, în 
timp ce acesta citea telegrama, Chipul şerifului 
îşi schimbase expresia: ochii i se încrustaseră iar 
fălcile i se încleştaseră puternic. Când termină de 
citit, f] privi pe Hicks în tăcere. 

— E ceva... important, şefule? întrebă nerăbdă- 
tor micul aiutor-șerif. 

__— Te cred!... După cum am bănuit, acest Treve 
Buller și ocnașii lui şi-au stabilit reşedinţa în re- 
giunea Alhaja, A avut loc o luptă Între ei şi băeții 
şerifului Bennett. Sărmanul Bennett a fost rănit 
serios şi e în stare gravă. Ajutorii lui nu ne cer 
decât să-i venim în ajutor, Au cerut acelaşi lucru 
şerifilor din mai multe regiuni. l 

~ Plecăm? întrebă „Doctorul“ care ardea de ne- 
- răbdare, 

© = Bine înţeles! Trezeşte-l pe Tom Piticul, gé 
“fiţi gata de drum peste o oră. 


CAPITOLUL V 

SPRE NORD 
„Pistol Peter avea o datorie specială de îndepli- 
nit înainte de a se îndrepta spre noile pericol 
care îl aşteptau în regiunea Alhaja, Voia să- 


DE RÄ bai 


mama. Nu avea de gând să-i expuie noua lui mi- 
biune în detaliu, căci ştia prea bine că s'ar fi putut 
să-şi piardă viaţa în această nouă aventură, 
Nimeni nu cunoştea mai bine ca Pistol Peter, 
îndrăzneala şi abilitatea lui Treve Buller. Şeriful 
fei reamintea lunga serie de crime atribuită ban- 
ditului evadat, crime de care nu putuse fi vreo- 
dată acuzat, cu toate că se știa foarte bine că el 
este autorul. Ze 
Ta menajase Întotdeauna alibiuri impresionante, 
pe care poliția nu reuşise niciodată să le doboare. 
Până la sfârşit prins, printr'un rniracol a în bună 
parte mulțumită concursului dat de Pistol Peter, 
e! nu putrezise mult în închisoare. Nu numai că 
scăpase, dar luase cu el un lot de bandiți „trasi pe 
sprânceană““. Fusese aiutat din afară, era lucru sta- 
bilit, dar se arătace destul de giret pentru a cleze 
un itinerar Îndepărtat de locurile prea umbhte. 
Se ferise în special să tranverseze teritoriul lui Peter, 
+ Probabil că se afla în vreo ascunzătoare inacces!- 
bilă din mungi Alhaja. 

Zerf ul din Silverbell, părea gånditor în timp ce 
îl înşeua pe Sonay, apoi se îndreptă spre extremie 
tatea orasului. Căci își zicea că pentru Treve But, 
ler, viețile omenesti nu contanu... 

Dar ochii i se îmblânziră, când după ce dese- 
lecă, împinse poarta unei grădini plină de flori. în 
fundul căreia se afla bunsalovul din lemn. con- 
struit după moda țării, unde trăia cr mama Ju, 
a lui şi leaca erau sinele pomi obo mare- 


i serif din Silverhell. 


A 


p Peter recunoienen pret rel: 


hai Sonny şi rămase Ja fereastra bucă- 4 


tăriei. Peter îşi scoase pălăria în faţa. bătrâna 
doamne, al cărui chip era încadrat de un păr Diet: 
tănat cu îngrijire. i 
~ Sosesc imediat, mamă, zise el. Numai să-i dau 
drumul lui Sonny în prerie, H duc într'o călătorie 
lungă și vreau să se odihnească puţin. Mu 
Mama lui Rice zâmbi, dar un nor îi trecu pt 
faţă când află că fiul ei o va părăsi din nou, Dat; 
era obişnuită... Pe de altă parte, era nespus de mån- 
dră de fiul ei... Trebuia doar din când în când, ca 
un șerif să se expună primejdiei, era doar meseria 
lui. H 
SC Bine, scumpule, răspunse ea. Până atunci, își 
vom prepara masa, 
Peter slobozi pe Bonne în preria care se găsea 
` În spatele casei. O oră de libertate, odihnea calal; 
mai mult decât o noapte în grajd. După ce se uită 
„câteva clipe după cal, Peter se îndreptă spre casă, 
K Când intră în casă, o găsi pe mama lui robo- 
tind în fața mașinei. Plutea În cameră un miro. 
plăcut de ouă iumări cu slănină, şi de cafea. Seri- 


ful îşi îmbrăzisă mama şi se aşeză în fața oglinzi 
ca să se aranjeze. 


— Cel mai plăcut moment în călătoriile mele, 
mamă, e atunci când viu să-mi iau rămas bun de 
la tine înainte de a pleca. GA 

— Pentru mine, dragul meu, e atunci când te 
întorci... răspunse ea, cu un uşor accent, comun ` 
la toate femeile din regiunea aceia. Aşa dar ia 
mă părăseşti? Sper că nu pentru mult timp? 

Sper că nu, mamă, răspunse Peter, înt 
` du-si privirea. Se REH 
<o Pentru a o distra pe mama lui schim 
= conversaţia: yoi 


“m Cafeaua miroase plăcut! Esei singura care știi 
do prepari bine. 

Mama lui zâmbi, şi deschise ușa cuptorului, 

. Priveşte înăuntru, ordonă ea. 

Peter privi; o uriașă prăjitură de mere tocmai 
se rumenea şi zeama fructelor Gene? printre cră- 
păturile foietajului. Parfumul prăjiturei domină 
'mediat toate celelalte mirosuri apetisante, 

„— Nu mi se întâmplă prea des să mănânc plă- 
cintă cu mere la micul dejun, mamă, dar astăzi 
de dimineață o să mă las tentat, Căci, la amiază, 
mam să mai fiu aci, ci departe pe drum. 

După ce-și Don togisti, explică motivele care 
chemau dincolo de fruntariile comitatului Trin- 
“hera, Menţionă evadarea din penitenciar, dar nu 
vorbi de reputaţia lui Treve Buller şi nici de pe- 
ricolele pe care avea să le înfrunte în regiunea 
Alain, 

Doamna Rice Zei luase micul dein, dar Peter 
nsistă ca să mai guste o cească din delicioasa cafea, 
în timp ce el literalmente devora hrana ce se gå- 
sea pe masă Plăcinta cu mere fu și ea puternic 
tacară şi când se ridică abia de mai rămăsese ju- 
“mătate. | 
“În timp ce mânca. e! vorbi de toate, în afară 
obligariile profesionale. FI anunră nasterea oe- 
lor ne care îi va boteza Hicks. starea sănă- 
wi Jimmy Mac Leod, un tânăr ajutor al seri- 
care fnsece rănit Într'o ciocnire cu hori de 
vită să transmită comnlimentele d-nei Rae- 
ixreche prietenă, adresate mamei sale. 
imb, maman Rice îi povesti tot ce se pë- 

cele donă zile cât ahsentase. 
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care Peter şi-o acordase pentru vizită, aproape tre- 
cuse, spre marele regret al tânărului serif careat 
fi voit, cu multă plăcere să mai stea câteva clipe 
În această casă În care petrecuse cele mai frumoase 
clipe din viaţa lui. 

Finalmente, se ridică; se aprovizionă cu câte: 
Haine groase, căci probabil va găsi temperatur» 
cam scăzută în munţii Alhaiei, 

Pâmbea în timp ce-şi îmbrățișa mamai Dar ne 
cotise bine colțul străzii şi chipul lui se înrunecă 
Pistol Peter, faimosul șerif din Silverbell fsi dide 
prea bine seama că misiunea care o avea de inde 
plinit era una din cele mai periculoase din carte 
ra sa, i i 


Un sfert de oră mai tirziu, cei doj poliţişti E 
Silverbeli erau adunati lângă închisoarea oiășe lu- 
lui, în lumina strălucitoare a soarelui. 

Lut Peter îi părea rău, de lipsa lui Hopi Joe. Joe 
era un vânător indian care îl întovărăşise pe serif 
de nenumărate ori în operaţiunile lui: experienta 
lui Zn uemäetren urmelor, ar fost foarte preti ioasă 
în acei munti de nepătruns, Dar Hop? Joe era în 
convalescenţă în urma rănilor căpărate în cursul 
unei expediţii precedente. Sănătatea si viclenia in- 
dianului; fuseseră gi ele odată, doborâte, 

Seriful si ajutorii lui aveau un echipament mai 
complect ca de obiceiu. Bine înţeles nu le lipsea 
nici un glonţ din cartusiere, Pe partea dreapi 
şelei, era prinsă o carabină, tot asa de bine cură 
ca și revolverele lor, Fiecare îşi luase şi zi 
de pături și de haine goase, 

Peter avea un Îasso nou:houţ. 
prefera bolas-ul, o armă. mexica 


mai multe bile de fier, legate între ele cu sfori; 
călăreți mexicani îi arătaseră cum să arunce acest 
aparat în picioarele unei vite, care paralizată dë 
noduri se prăbușea imediat, Metoda cra bună, atât 
peniru cai, cât și pentru.. oameni. Câr priveşte 

e Tom Piticul, el rimânea credincios biciului său 
de piele, lung de sase metri, cu ajutorul căruia era 
în stare să stingă flacăra unei lumânări chiar dela 
pri ima lovitură. 

Ce! trei oameni, după ce ai aruncară echipa- 
mentului, se puseră în mers, Pistol Peter nu pro- 
nunga un cuvânt: se gândea la prietenul său Pred 
Bennett, șerifal din Alhaja care fusese grav rinit. 

Fvident, fiecare serif din aceia regiune încă säi, 
batecă risca să o păţească odată. Dar bătrânul Ben: 
nett reuşise să scape din atâtea lupte, încât deve- 
nise cunoscut prin învulnerahilitatea sa. Trebuise 
să vie acest Treve Buller ca să... 

Cei trej cobarâră strada principală a orașului, ri- 
dizând un nor de praf în trecere. Vulcan ţopăia 
vesel Lime? Sonnv: bravul câine avea la gât o para 
di cu o stea albă pe care era gravat numele pro= 
prietaruliui. Dar era inutil, deoarece Vulcan era 
cunsscut peste tor, 

Peter Zei reținea calul, căci Sonny nu numa! că 
era cel mai rapid dintre cei trei, dar se bucura de 
aima de a fi unul dintre cei mai rapizi armăsari 
Arizona. 


D 


ista. tempol impus de acesta. 
a če merseră dealungul soselei pe o distantă 


sè 


ulte mie cei trei călăreți o părăsiri 4 


9 


bruse şi se îndreptară spre Nord. Tiiând drumul 
peste câmpii, câştigau mai multe ore, ceeace era 
foarte mult pentru ei, deoarece pentru a ajunge la 
Pechacho, trebuia cel puțin o zi de căfărie. . 

În depărtare, piscul Alhaja se ridica sfidător, 
Şeriful Bennett reuşise să menţină ordinea și Biniş- 
tea în acea regiune, timp de mai mulți ani, Și iată 
că acum, crima se furişa în umbra acestor munţi. 
Şi Fred era poate pe patul de moarte... 

Peter îşi făcu o promisiune solemnă: nu se va 
întoarce la Silverbeli înainte de a distruge banda 
lui Treve Buler. Unul din ei doi trebuia să în- 
vingă: sau banditul sau el. Peter era hotărât să nu 
accepte un compromis. Toată viața lui era consa- 
rap ca să lupte împotriva crimei și voia să mear- 
gă până la capăt si în această nouă bătălie. 

Cu toată căldura, cei trei călăreți călăriră toată 
giua. Căderea nopţii aduse puţină răcoare, cate se 
transformă repede într un frig pătrunzător. Dar 
hotărâți să ajungă chiar În acea seară la capătul 
călătoriei, își continuară drumul la lumina înehe- 


qatl a lunei. 
CAPITOLUL VI 
ASCUNZĂTOARE A 


Doi oameni şedeau în umbra unu! copde 
uriag, prin regiunea puțin cunoscută 3 Ta- 
ților Alhaja. 

__ Eran fTreve Buller, deținutul Nr. a 
= Marele Patron. 


noapte. Pireau aproape de ei, că aveai im- 
„presia că le poţi culege cu mâna de pe De, 
mament. 
Marele Patron privea: spre câmpie, unde se 
vedeau juminile slabe ale oraşului Pechacho, 
Sub masca sa neagră, dinţii îi străluciră când 
_zâmbi gândindu-se că nimeni nu era în stare 
să descopere această fgcunzătoare. Trăiau în- 
tro lume diferită, o lume inertă, .compusä 
din canioane, stânci ascuţite şi Ee 
imense. | P 
Armch o privire ceasului şi mormăi: 
— Drace! Tot n'au venit încăl 
— Au nevoie de timp, giso Treve Buller. ` 
Au urmat instrucțiile voastre: le-am spus să 
fie mai mult prudenți decât grăbiţi. i 
— Bine, sper că vor reuşi... E tot ce le cen 
— Vor reuşi, răspunse Buler rânjind. Mâine, 
e zi de plată la ranchul Pitch fark şi bâtră- 
nul Travis aduce banji de la bancă. Şase 
oameni se vor ocupa de el. E destul, căci 
Travis e un ramolii; va fi îndeajuns ca să 
vadă revolverele, ca să ne predea banii fără 
prea multe discuţii. 
— Unde sunt ceilalți oameni? 
¿o — Iam pus la pândă la marginea drumului 
: pe unde trece curierul. Poştalionul care duce 
plata lucrătorilor de la mina Kelpie trebue 
ă treacă astiiseară. Şi afacerea asta va re- 
prezenta un frumos teanc de bancnote... Vel 
dea, schie, că va fi o lovitură tot atat 
uşoară ca şi evadarea din „PS.0.”. 
Evadarea din „PS.0.” nu ar fi fost atât 
ră. dacă nu mae fi ocupat eu însuşi, 
„Marele Patron, cu răceală ` 5l 
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Surprins, Buller H privi. Tei dădea perfect 
de bine stama că Marele Palron voia s% sta- 
biloască între ei doi o barieră bine definită. 

nm - Dar € te-a apucat, Seful a? Nu bi mul- 
nai? $ 

H Ar trêbui ca afacerea să producă” mai 
mult... să iasă mai muhi bani. Afacerea cu 
banea din Bouldervilțe a fost un egee, Patru 
sute de dolari... ce mizerie! 

— Nu suntem responsabili de ceeace se eii 
geste în cassele de bani, răspunse repede Bul- 
ler. Astia | | 

— Daf... al dreptate. Ai atras atentia ot, 
menilor ca să nu se întoarcă decât doi câte 
doi? 

— Desigur. Isi vor lăsa caii jos, în defileu, 
Restul drumului îl fac pe jos, după cum ai 
spus şi.. 

Buller se aplecă înainte, cercetând întune- 
recul. 

—— Mi se pare că doi se întore deja.. 

Se puteau observa două siluete omenesti în- 
tre trunchiurile răsfirațe ale copacilor. 

Urmă o fjluerätură scurtă, la care Treve 
Buller răspunse cu un fluerat asemănător, Cel 
doi oameni se îndrepiară spre copac, > 

— A mers treaba, Ciem? întrebă Buller: 

— Şi încă cum „setule! Bitrânul Travis ne-a 
passat „gologanii”, fără să crâcnească, oo 

— Intraţi! ordonă. Marele Papon. 

Ce: doi evadați se îndreptară spre cecace 
părea a fi un tulis des. pe flancul muntelui; 
Marele Patron îi urmări eu privirea, — : 

Clem dădu ja o parte ţufişul care ascund a 


o uşă de oţel care aluneca pe şine. Se căulă 
prin buzunare mormăind. 

Ce am făcut oare cu cheia? 

— Lasă, zise celălalt. O am pe a mea. 

Intoarse eheja în broască, apoi împinse spre 
dreapta uşa de oțel, care alunecă uşor în 
stâncă. 

—  Aprindeţi lanternele, ordonă Marele Pa., 
iron, Apoi închideţi înapoi cu cheia. ȘI aş 
teptaţi până ce vin csilalți. l 

Omul mascat: se întoarse apoi spre Treve 
Rtr. 

—- Cum te-a chemat, deest om adineauri, 
Buller? întrebă el pe un ton glacial. ` 

— Ce vrei să spui? 

— Am impresia că te-a numit „gef? Kẹ 
bine, Boller, nu uita că aiei nu există decät 
un Singur șef. Eu! 
= Nu te supărat A spus-o și el la întâm- 
are. 

Buller spusese aceste cuvinte pe un ton 
împăciuitor, dar o flacără de amărăaiune stră- 
uci în ochii lui. Se făcu ca și cum ar vorbi 
espre altceva: 
i Păcat că Jake a fost prins de acel 
alol Peter, în regiumea Trinchera.. 

== Şi-a. cănlat-o, prostul! Avea neapărat ne- 
je să se aventureze pe teritoriul revignei 
hera? Cu această ocazie, am să dau oa- 
or câteva instrucțiuni, în ceeace priveste 
tol Deier... E singurul om capabil să 
oilucă ceva neplăceri. 


i soseau doi "Ate doi, și la fel :¿ 
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oţel cu ajutorul cheii individuale, ! | 
"Unul din ef păreg că înaintează ou greu, 
Era deținutul No. 817, care fusese însăroi- 
mat să-şi conducă banda la asaltul diligenței 
care ducea banii la mina Kelpie, Mäneca stan- 
gă era plină de sânge. 

— Ai ratat lovitura, hai? întrebă aspru 
Buller. ` 

— Am făcut tot ce ne-ai span. Dar nu 
ne-am aşteptat să găsim trei indivizi înăun- 
tru. Aveau revolvere şi carăbine... După cum 
vezi, conducătorul m'a ciuruit. Eu nu am de- 
cât un glonte în braţ, dar Hulky şi Garcia 
San curățat. 

—  Adunătură de nepuţinciogi! zise Marele 
Patron, cu dinții încloștați. Esti sigur că 
Hulky şi Garcia au murit? _ 

— După părerea mea, da... Mă întreb însă 
cum ar mai putea trăi cineva cu aţâta plumb. 
cât au primit în stomac! 

—— Atunci, nu eşti sigur? Nu iai omorât, 

cu toate ordinele inele! Ştii totuşi că nu vreau 
i edr pot. să vorbească, 

— N'am avut timp. Ceilalţi ne urmăreau. 
Dar, după părerea mea, cei doi sunt morţi... 

— „Părerea” ta nu mă ințoresează! În si- 
tuația noastră ne trebue fapte sigure. :Nimia 
altceva. Acum, întră înăuntru! 

Deţinutul 317 mormăi câteva cuvinte. şi se 
îndreptă spre ascunzătoare. Marele Patron fi 
urmări cu o privire îneruntată: 

— Nu am nevoie de dezordini aici 
adresându-se lui Buller. Intră şi a 


KS ar trebui să fie pal usprenece, fără 
ulky. şi Garcia ill: ei 

După o clipă, Buller feşt din cavernă: 
— E în regulă, zise el. Patrusprezece. 

Se îndreptă spre poarta: de otel, urmat da 
zrele Patron, care deschise cu propria lui 
fheie, lăsă pe Treve Buller să treacă, şi o in- 
iñ la loc au ariţă. 

„Se aflau într'o cavernă de dimensiuni uriașe, 
o boltă naturală. Oamenii se rezemaseră 
pereți, sau şedeau pe jos. Mai multe lana 
erne cu petrol nu Toușeau së lumineze toate 
turije. 

Marele Patron începu să vorbească: 

m Ne vom consfătui în ceataltă... sală. Tu, 
se el făcând semn unui deținut, du-te afară 
fai de pază. Nu e rău ca să luăm cât mai 
te precautii. 

oase din buzunarul său o altă chele, © 
pe care numai el o avea, căi cu ea nu së 
idea dechi arenstă do a doua ră 

stă ușă cra de oțel ca și prima. Omul 
af p deschise si se dădu la o parte pentru 
sa oamenii să treacă. 

duceti toate lanternele, ordonă e, 
“lumina slabi a lanternelor, oamenii và- 
nai multe cufore pe care se aşezară,. Ma, 
fon închise usa şi ridică mâinile “spre a 
îniște. Era cu un cap mai înalt decât 
“purta ca un despot. 

a ege SE ely E am ocazia 


fa urechea vecinului şi-l mormăi căteva Cuvinte 
la ureche. 

— Dacă ai ceva de spus, Slater, EN) Maa 
rele Patron, «i face bine să o spui. imediata 
şi cu voce tare! Dupë aceia voin putea „con 
tinua şi eu, 

—— Nu am nimic de spus, mormăi Slater. 

-= Curios! Mi sa pânut că ai zis cova aria 
neau? Dă-i drumul, Spune ce-ai pe sufleii 

Slater se ridică d epe cufărul unde şedea, fărt 
a ezita. Obrazul său plin de cicatrice, denota 
caracterul acestui bandit, care, în o'ice caz, ea 
un om curajos. Insolența strălucea în ochii lui 
negri. . 

Foarte bine, dacă Län o ţii, Seigle. M3 
întrebam tocmai dece nu-ți scoţi masca. Suntem 
toți în aceiasi situație, ru-i aşa? Stiu că eşti 
Marele Patror. De acord. Doar d-ta stii cine 
suntem noi. Mă gândesc că şi noi ar trebui să 
ştim cine ești. 

— Ar trebut să te gândeşti la altceva, Slater, 
îi răspunse Marele Patron. Si vorbesti cam prea 
malt pentru ung căruia nu i-a reusit lovitura 
proiectată. i 

El arătă pe Trove Buller. 

Buller ştie cine sunt. E desint Eu treg 
prin mai multe primejdii decât voi toți. Voi 
ceilalti re acei oare re pierdut? 

~- Numai viaţa, şefule. Ea 

— O riscati de mult, răspunse cz 
mascat. Ceea ce ne trebue aici e distin 
nu, o să osti, Veti îi prinşi şi - C 
astoant Gs DC = ën GE CN > 


— Sä- m qura 


H 


Slater se asceză. Marele Patron continuă: 
© — Pentru a incepe dela înc out, ştiţi cine, 
„Wa scos din încurcătură. Butler şi-a jucat rolul 
© fn interior, Dar cu, din afară am lucrat lună 
intregi... aş putea să vă vorbesc despre duzie 
nile de planuri pe care le-am studiat, aş pulea 
să vă explic cum fiecare detaliu a fost minuțios 
pus la punct. Dar prefer să viu, direct la cea ce 
ne interesează pentru astăzi, 

Maree Patron făcu o pauză. Imediat, asisa 
tenta începu să vorbească sgomotos, toți vore 
beau în acelaş timp. 

Marcle Patron era ün tip destul de impres 
ronant: era înalt, suplu, dar solid construita 
Fra îmbrăcat cu prea multă căutare, dar lg, 
anta-t specială ptărea deținuților. Purta o že 
iărie imensă. Cămasa-i albastră si farul ver “e 
erau de mătase. Pantaloni de călărie, adui- 
qabil vz enen Fără de disasie dip on. 
fierul unui mare croitor dintrun oraş de supra! 8, 
In ceea ce priveşte cartuşiora şi teaca revp' ves 
rilui arătau că sunt îndeajuns de mult uzate, 
ceea ce reprezintă un brevet de virilitate prit 
aceste aspre regiuni. 

FI ridică din nou mâinile Ca prin farmece 
se făcu tăcere. 

— Buller şi cu mine, ne cunoaştem de mu"? 
eme Cret rà i că vam araniat aci o no 
oare inaccesibilă, Nimeni nu ar fi în stre 
irmărească până aici. 

cu decet. ziduri'e re ararif. 
supuneți, la nevoe că cineva va alunge 
bine: veti ruka rdeci 

nei armate, Rei, Gg 


57 


„părti câştigul. 


“Ja o întrerupere sau la o obiecție,. Dar nir 
deschise gura, 


Jet în siguranță, meilțumită amenajamenteloii! 
speciale pe eare le-am tăcut... Pe de altă parta, 
suntem singurele persoane vii care cunoaştenr 
această ascunzătoare. | 

— Dar oamenii care au lucrat la aceste a 
najări, şefule? întrehă o voce respectuoasă. ` 
i Marele Patron Manji sub mască: | 
7 = Am spus: „Singurele. persoane vii»... Cred 
că pu vă închipniţi că aș fi lăsat în viață pera 
soane care ar fi vutut vorbi cândva. 

Un hohof de râs sgudui întreaga adunâtură 
de mizerabili, pentru care o viață omenească nu 
mai căuta nimic, : i 

Marele Patron impresionase audio! şi îşi 
dădea seama. Acest maniac al crimei, acest brä- 
pireţ după bani necinstiți, ştia să-şi conducă 
banda. 

Părea cuprins de o exa'tare ciudată. Astept 
de ani, acest moment... 

„Avea acum în mâini elemente'e princinate reia 
tru a-şi procura prin toate mijloacele hani 

El repetă de mai multe ori cuvântul „bani”, 


Dn o întonptie de nrf, tandroță si docință. 


=- Bine înteles, fonte acestea au costat. mulţi 
bani. Această ascunzătoare e perfectă. Are si 
O €eșire secretă pentru cazul când am fi încera 
cuiti.. Veti cîstioa ni hani in consecință 
voi beneficia şi cu. Si deabia am început. Inge 
inte de toate, trebue să-mi pun la loc canitalul 
învestit... Acum o să vă spun cum vom. îm» . 


steptăt 
| nu: 


Făcu o nouă pauză, ca şi cum ar fi 


„7 Voi avea douăzeci şi cinci la sas, Bute, 
iRocotenentul mes, va avea zece la sută. Restul 
ție 65 la sută care rămâne va fi împărțit intra 
voi în părți egale. Sunteţi multumiti? 

Urră un mormăit a za de satisfactie, 

— Ei bine, Slater, nu mai deschizi gura acum, . 
zise Marele Patron. Iti convine e Men mea? 
Răs; uinje-mi! 

— Recunosc că iimpărțeala ta e bună, răspunse 
acesta îără tragere de inimă, 

— Foarte bine, în cazul acesta. Voi ceilalți 
vă veţi procura bani prin mijloacele hotărite 
de mine. Şi îi veţi aduce aici până la ultima. 
centimă, aţi înțeles? Nu veţi avea ce regreta.. 
Dacă veţi fi omoriţi... ei bine, nu veţi suferi prea 
FS timp ce, dacă vă veţi întoarce la „P. 

e ee 


— Ai dreptate, stăpâne, răspunse o voce 

- îndrăzneață. Prefer mai bine ausu!, decât plums 
bul şi spâzurătoarea! 
— Bine vorbit! răspunseră în cor bandiții, 
— Porfert! Aface er e t-rtoiată Dacă ce ra 
găsi un trădător printre voi... îmi închipul că îi 
veţi face singuri socoteală, sunt sigur, dealtfel, 
Și moartea lui să fie mai vpenibilă, mai chi« 
muitoare deär aceia pe care l-o va a'u e frâne 
ghia srârzu norii, 

Ochii lui stră'ucitori, imbrățisa & toată alinia 
ra de oameni, ca şi Cum omul mascat ar fi 
să fotografieze pe fiecare bandit în parte. 
Alt amănunt, adăuoă el. L-am păstrat pens 

oben einen că vi-l fivoti în cati un 
Pistol Peter tocmai a soit fn etc! 59 
pumnul întrun gest de amenințare, ca 
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şi cum ar fi in emia să lov.as'ă un duşman 
nevăzut: 

„— Acest om trebue să moară! Acela. ee 
va curăța, va primi o frumoasă recompensă, vi-o 
promit! 

— Cât, șetule! întrebă un uriaş cu o figură 
de brută. 

— 0 sumă rotundă. Nici nu-ți închipui cât, 
Nu credeam că-l vor pune pe urma noastră şi 
pe Pistol Peter, în regiunea aceasta. Ceilalti 
şerifi care au venit sunt tot atât de curajoşi ca 
şi ei şi ajutorii ini. Dar acesta mai are ceva 
in Dinei oun creen sau noroc exil cie Cui ru 
ştiu. Nu pierdeţi nici o ocazie ca să-l dob-râţi.. 

- Și cu ajutorii lui, ce facem, şefule? 

— Bine înţeles, ji doboriți şi pe ei, dacă pu- 
teji. Va urma fără diese o recowpe să spe- 
ciat, dar vu tot atát de mare ca Gent Pisto! 
Peter. . 

vre! Marolui Patron se anită din nou ame- 
nințätor, 

-~ Însă, laceul cef mai important, punctul ca-s 
pital, e să-l! dobarâți pe Pistol Peter, şeritul 
din Silverbelit 


CAPITOLUL VI! 
DEȚINUTUL 211 


Cei trei polițiști din Silverbelt ajunseră la 
Pechacho pe la orele zece seara. Ei destălecară 
în fața biroului serifului Fred Bennet, 

Erau frânţi de oboseală și acoperit d 
Caii lor erau acoperiţi cu spume, i 
scotea o limbă: iungă de şapte coli. Z 


me prăbuşi pe cerdacu! de lemn al biroului, cârd 
Peler şi oamenii fuj intrară. i 

S Trei oameni se allaa înăuntru vorbind în sep, 
din urmă, unul dintre ei care-și lungise picioa- 
rele pe un biron rent la pozitia lui nent: 
jentă i înaintă spre Peter, cu mâna larg ine 
tinsă. Zâmbea, dar ochii lui erau plini de trisa 
tejä. GC 

--— Pistol! Peter! Nu aş fi crezut niciodată 
că vei c i astă seară! Sunt foarte meltumit că 
te văd! 
— Eu deasemenea, Hap, răspunse Peter, cës 

: rwa acest uriaş roşcovan, cu faia veselă, îi pl- 
= cea foarte mult. Adevăratul său nume era „Gladd” 
: dar fusese poreclit „Happy” (fericitul) din cata 
za caracicrui său. Peter îl cunostea de mai 
“multi ant Dar "anon mu prea arăta fericit în 
acel moment: părea frist, atât de trist încât 
Peter se întrebă dacă Bennett nu murise. 

-— Cum îi merge lui Fred? întrebă el, temâna 
du-se de răspuns. l 
Ajutorul de şerif Happy Gladd înclină Cae 


=- Nu prea bine... 

Peter îl văzu cum îşi înghite saliva cu qrem, 
întrebă: 

=- Sper, că mai trăeşte, nu? 

= Hm... Nu ae putea să-ți răspund, Peter, 
rea avem speranţe. La drept vorbind cred 
mai e nici o speranță. 

iru a-și ascunde emoția, se întoarse și 
pe -tovarăsii săi, lui Peter: 

Ha Sunt Thorpe Crandall si Dan Wi'- 
n fac parte din personalul nostru, der 
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nimeni nu ne face atâtea servicii ca el, 

Peter strânse mâna lui Crandall şi. pe a tul 
Wilkinson. La rândul său, își prezentă Ka 
E: ze, 
` — Sunt mulţumit că ati venit atât de repede, 
isbucni Wilkinson. Nu ne putem plânge de Hap, 
aci de faţă şi nici de Pat Irwin sau de Whitey 
Cass, ceialţi doi ajutori. Dar pentru a prinde 
o mare bandă de lupi, tretue mai mult decât 
© peche de câini. l 

— Sper că nu aţi dat peste acesti briaanzi, 
pe drum? îl întrebă Crandall pe Peter, Am ime 
presia că nu rămân mereu împreună:.. 

— Nu, nu am văzut pe nimeni, răspunse De 
ter, Şi e păcat... Aş putea să-i văd pe Bennett? 
© -= Peste câteva minute, poate, zise Happg 
 Giadag Doctorul se ocună de ei în ac-st moment, 
a spus că ne va p eveni.. Wi kinson și Crandafi 
aşteaptă şi ei. Sunt şi ei buni prieteui cu Fred, 

Peter şi ajutoarele sale, acceptară scaunele 
ce îi se oforiră. 

_Şeritui din Silverbell nu întârziă să afle că 
Wilkinson şi Crandali erau crescători. Amâne 
doi ereu. foorfe nesinisti în ceoace priveşte sta- 
rea sint ii Ti Ponpe, Wilkinson era ont qù- 
jiran secții de wren ctnetne-t de ani ` Cpaudat! 
părea aproape de aceias vârstă, deși nu avea 
tiecât câteva fire albe în părul Ur tot atât de 
des ca al lui Peter. De fapt, semâna foarte mutt 
cu şeriful. Amândoi aveau acesas talie svettă, 
iai arse de soare şi o. strälucitort 


ei 


- Wameniior obişnuiţi să trăiască în aer liber, 

| Happy Gladd re'uă cuvântul: 

| = Da, sărmanul Fred.. tomai la vârsta lut 
să i se întâmple asemenea poveşti... Se ducea 
la Bouiderville, conducând un grup de volun- 
țari, Era vorba să se pună mâna pe banda lui 
Treve Buller, care tocmai jefuise o mică hancă, 
cu o oră mai înainte, 

— Au omorit pe cineva din bancă? 

=- Da, pe unu! Pau omorit iar pe altul Pas 
rănit. Habar nu am cum Sa întâmp'at, dar F ed 
i Cass — e un nou ajutor — fură deodată izo- 
ați de restu! trupei. Câţiva deţinuţi ascanşi pe 
parqinea drumului au profitat pentru ca să-i 
tace. Frei a fost dohorit deja prima îm-u-ăo 
ură. 

— Cred că a doborit şi el pe câţiva? 

Ei bine. nu.. cezace dovedeste că a fost 
os atins. Tânărul Cass crede că a atins pe 
a ln umăr. dar mu este sigur. EI însuși a 

imit pn glonte în ririnr dar faptul acesta nu 

E impiedicat să meargă, 

= Mă întreb, dece nu i-au luat prizonieri pe 
red şi pe Cass? 

— Din cauză că mau văzut venind cu natra 
ți, Li sa făcut frică, numai când au auzit 
T rocäicier Tas Fi urmă dar m'am 


e Cass. căci îmi dădeam soama că Bennett 
rănit. După părerea mea, au fast şase, 
opt... Nu î-am văzut decât de departe 


deg Un ţânăr întră. „Ajutorul 
“se gândi Peter, văzând steaua 


63 


de argint, atârnată de r. aşa sa. Acesta Sé 
Bra un picior, 

— Doctorul a spus, că-l puteţi vadea pe E 
acum. Cu condiția ca să nu veniţi prea mul 
Frei vrea să-l vadă pe şeriful Peter Rice, dacă 
a sosit.. i 

~- Mulţumesc Cass, zis Happy. Vino Pater, 

Se întoarse spre Cëscäicor şi ajutorii de ṣe- 
rifi şi zise: 

— Är fi mal bine, să nu veniţi acum, Deoarece 
doctorul a spus, .. 

— E în regulă, Hap, îl întrerupse Crandall 
CGrăbiţi-vă mai bine. Noi facem ceeace a dispus 
doctorul din moment ce este în binele lui Bene 
nett. Fred se simte poate rău. 

În câteva minute, Peter şi Hap se aflau la 
Asa şeritului. 

Doctorul veni să le deschidă: 

-— Vă previu că Fred e pe patui de Moarte. w 
fntrati repede. 

Giadd se îndreptă direct spre camera şeiulul 
Său muribund, urmat de Peter, amândoi cu pă» 
lăria în mână. Nu era răcoare în camera aceia 
dar amândoi dârdâiau, căci, dela prima privire, 
își: dăduseră seamă că moartea nu. va întârzia să 
freacă pe acolo. 

pi Pommett zăcea, acoperit cu o pătură până 
le bărbie, cu ochii închiși, calm ca un om adora 
mit. y 

Doctorul închise încet uşa, Aceşti + 
trebuiau să fie singurii care să a 
mele clipe ale lui Fred. Tânărul să 
de serif în Texas, fusese prevenit; 
eil pe drum, der. 


Deier se apropie de pat și rontemplă obrazul 
bătrân ui sät prieten 
we insiĝrsit mâna şi îi atinse umărul, 
cteschise 
eit hell, 
— Hi multumesc că al venit, Peter, îi şopti 
în, am nevoe de tine aici. Preia condu- 
Hapri tie te va dscuția. l 
Forco se stinse. Timp de câteva şecunce, 
Peter crezu că prietenul său nu va mai vorbi, 
! Duze’ e ec decglorate se mişeară din nous. 


ochi şi recunoscu pe șeriful 


bil că observase cehii umozi, ai lut Dea 
ter, căci adăuqă: 

o= Nu-i nimic... e rândul meu să părăsesc drue 
mul... pustiule... fuerat acesta se întâmplă ade 
seori în meseria noasțră... Vol întâ'ni câțiva yes 
chi prieteni... pe tatăl tău, de exemplu... = 

— Poţi conta pe mi, Fred. Vom face tot ce 
ne va fi în stare. Regiunea Alhaja va deveni aşa 
precur gi doriti e romuure de liniste şi drep- 
tate. Ti-o furăm, Fred, 

— Q stiu, 

Ohraţii îi deveniră brusc albi. 

~ D stiu, Peter... mă simt mai hine, de 
când ai venit aici. Eu... 

Se cutremură din tot corpul, R 

m Atie, prieteni, soHi el. Jn cur n”, oi roi, 
îi alunecă într”'o parte. Doctarul se 
robie şi cercetă nu'sul bătrânului serif.. 
Sa sfârşit, declară cl. Oameni ca Freg 
nu se vor mai vedea pe aici, atât ce 
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Peter se intoarse. Ajuto:ul Happy Gladd: ziua 
gen cu. Ire iar facrămile crirgezu şir i 
obrazii lui bătuţi de ploae, vânt şi EE cala 
soaretui. 

— Am cutreerat toate d umuri'e regiunei cu 

, timp de unsprezece ani! Lucrurile mi se vor 
părea ciudate acum.. | 

— Stin ce inseamnă aceasta, Hap, zise De 
ter, punându-i mâna pe umăr. Dar reaminteşa 
tei de nroxi in 6 care am făcut-o, Haidem, 
trebue să-l răzbunăm acum. 

Doctorul declară, „că va îndeplini personal, 
tristele formalităţi, care rămâneau de făcut. Deet 
şi Happy eşiră. Happy îşi scoase din buzunar, 
o uriașă batistă şi îşi şterse nasul zgomotos. 


“fn scurt timp, se domină. Asa că îi. dădea. 
Peter noi detalii asupra incidentului, care FOS ase 
viața Jui Fred. - Ka 
„— Peter, o să avem mult de turcă. Băi 
“care i-am trimes pe urmele bandiților, 
tors plouați. Urmele au dispărut M chip mis- 
terios. Dintrun anumit punct, totul în “faţa: “lor 
era tot atât de netet? ca în palmă, ca şi: cui ut 
indian ar fi trecut pe acolo. l 
—— În ce loc, dispar urmele? 
_—— Intro văgăună a râului, care curge Ia pi- 
cioareie Piscului Alhaja. Aceşti blestemați au 
amers cu caii lor, prin patul râului, dar e im» 
posibil de descoperit tacul unde au egit: 
— Se ascund prin munte, nu? Cam ace 
părerea ti, Hap? 
—— Desigur, Petar. Trăesc aici de t 
ani. Mi-am petrecut copilăria pe toti: 
66 munți,  aitrecrându-i, în. toate direcţiile. 


bine, sunt anumile "locuri, în care mi-ar fi tege 
mă să mă rătâcese!,, Un singur om, ar putea 
să ne ajale... cu conditia si-l „Jăsesc, 

Ajutorul de serif intinse mâna spre munte, 
pe care o cală adâncă îl acoperea (i alcuri, 

m Au toate atuurile în mână: ştiu cum să 
ajungă Ja ascunzatonrea lor, indiferent dacă eg 
Sau mu ceață. Dar pentita a-i urmări, e o 
altă chestie! Acoasiă ceată năcătoasă persistă 
cinci zile, din şapte! 


Un zgomot de copite răsună la capătul străa . 
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zij: un grup de cătăreli se reintorcea din munte. 
— Pariez că nici aceştia nu au descoperit 
Cora, esti tari 
Doi dintre călăreţi se opriră şi-i confirmară 
“cuvintele. Gladd îi prezentă lui Peter, Cel maf 
tânăr, Harris Field, avea o mică moşie încă 
Bopidäe "ie exaci tocmai (ne? bacen ca e ios 
sese prădată. Colălalt, Walt Force era negustor 
de cai. Obrazurile lor se inăspriră când aflară 
“de moartea lui Fred Benneti. 
Acu ni vert ra niciotată, zise Harris 
Field, trohuie să pmen mâna re aresti banditi. 
Voi pleca mâine. Si nu mă voiu opri până ce 
-nu-i vom vedea pe toți cu frânghia după oät, 
Crm yrn ne Derer srr mirul hote! din 
Pas, Happy îi destăinul, dece era atât de în- 
gri Haris Pyotr, 
m E un bhiat de treabă, şi ne pare rău de 
ceeace i s'a întâmplat... Se răzneste din grea 
ai mulţi ani pentru a avea şi el o bucată 
mânt sub razele soareu!: Abia începuse 
gä iai bine, şi pacostea a căzut pes 


„tolea setea, Peter contemplă sp'eniirul 


op 


Ta EE n 


primele co'ine alo muntilor Stoft. 


“fuseseră rani îi că le ode dă ad 


— Ei bine mul din acesti denma ré 
e ooriu său vär, Moi nit: de capul lut, a 
ucis o pesoen cun ocazia unui bari de Hei 
Hosan À doce I8Rpënänm C n m Jed deg 
ete atât de îndârțit împotrivă "091. 


Duză ce-si termini masa, Poler se simi dir= 
fr'odată enuizat. Nu dormite în. noptile 
precedente, Cât! prive te re Ye 
pe scaun cu furen "mt mână, A Să 
mirat deiunu!, lucru nemajpem ni! 'a acest rejasi 

Cu toale aresteg, serifu! dhi Siverhel er? 
să-si inpe voința pentru a se rtiica de'a ine 
Se "n'repță sero majd, unde! înseuă pe San 
Bver de gand ză încă o mică recunoastere până 
untilor înainte de a se culca. 
i pe Vulcan cu oi, 
DH 


sf 


Ngt eg E E 
câine es mart dp rhisonlă. Vânial rece cara te 
din Zeoaitote E ma onse fi i 

se Peter, riar arests oa hotăr i si mër inae 


inje rupă în kecit o priv! CH ER 
D 
p 


Ka 
Ke 
. D 


Lai 


ER 


D y 

H ES zs : A a 
NM . ` ` fei GE EC — 

f GA De 


Luna, arnresită de ceață furniza toimi d 
lumină <uficiență nemiru ca Peter să poată obs 
servi cele dei maluri al unui mic äist na 
care-! urma rilnre de câteva minute, Drive» în 


“special pe pepa cealaltă a râului, fără n» se 


astența să năsoască urne, pe care seal ut 


3 r 


Căsind un loc of ivit Geh BE S d 


adormit, şi minunat luminat de Lena 
Deodată, Sonny ridică capu, m më 


SC apieca, şi d sati o 


— Ai auzit ceva, bătatuie? 

(teva secunde mai târziu, Suz şi ci ong 
zoomot de copite. Un călăreț, mergea pe dria 
mn re care venise şi el adineauri, 

f ri C"loră si anură Ia: nf 
pulea să obeerve na 
iesea din umbra pronca 

Razele lunei îi Tua 


în ve Tocmai 
Ir" een ca cana 
perfect obrazul .. 
mirre ochii serimi se fa 
ropminto» carfo-t ohrazu! br Ten o " 
nui Nr. 211, Si omul care 

un sir or 


go omigto, 


arto nalt ei poof kzi Gre 


Zon întinecat al n 


atei 


rare Crath 
i ip Tro: (3 “pro EA 


i "ein Pata "oi 
rennrto. ebe? HEH Tënten, 1 
cub bratul pop em deecpy 


Sus mâinile! strică Perfor, Si reeds 
tu) fro-ări vinte-t Togwa rarahin-i sa'o 
anloci pocota ca falqeril pre camni lui 
mo "LA 
nri do ccm. 
nasul de inr E “<nze Sein lui 
dicta nică distanță... 


a:urzitoare, repetată de 


Ze de Aria sa şi iri P 
mânt.. sburară de prebatindeni, k 
A. doua m vicătură, urmă aproape imediat. 
Apoi un zgomot de copite: călâre'ul fugea E 
Ze își deșcârcase arina cu domă focuri. Peter s 
cățără repede ` pe. mai, după ce işi băgase 2 
toc revolverul. ` " 
Pagant, aplecat pe coama calului, era- bine 
Tăminat de Mani, Calul său alunecă pe iarba 


"umedă şi se chitină pe foe, la vreo cincisprezece 


KE 


„paşi deabia. îndividul se întoarse şi văzând că 
Peter iși apucase lassol, puse mâna repede 
pe recer, Tm “ora porni, dar atontele își 
greşi ţinta, deoarece calul se iîmpleticise din nou. 
„Nu e demn peate: un trăgător ca Treve Bulter!* 
se oåndi Peter, care deja îşi învârtea ena 
pe deasunra capului, 

Frânghia se destăsură şerând şi în. secunda 
următoare, călăretul era la rămârt. smuis si 
Sr cu bratele strânse de corp, de cätrer 
frânntici. Pistol Peter nu-si Grëseg n ij 
ținta. Serul, cu revolverul în mână, ` 
spre omul au nas de vultur: - 

m Te-am prins, strigă el. Să nu incerci să 
-pti mâna pe revolver... căci de vej i 
nise”, nu vej mai avea ocazia să 
de gp e 

In momentt] sâni sosi lâncă iÉ 
ridică, si. il. i gl 


— La rit Ce inseamnă asta? 

—— Înseamnă că eşti arestat! răspunse Peter, 
luându-i revolverul. | 

Lessoul lărgincu-se, omul se apucă de mijloc: 
şi. izbucni intrun râs Homerjet 

Cunoscând şiretevia proverbială a Iui Treve 
Buller, Deier se feri. Il ținea Sub „amenințarea 
celor două revolvere. 


Individul se ont din râs, şi apoi întrebă: ` 

— Eşti şerif, Sieger, sau ceva în gek 
nul acesta, m-i așa? | 

- - Da, răspunse Pater sarcastic. Sunt serif, 
după om. indică eceastă stea. Jucăriile pe care 
le fin în mână sun revolvere... Colturi de 45. 
Acest animal cu patm labe, din seaua căruia ai 
sburat datorită mic, e un cal. Ziceam deci că 
tun seit SS tu, tu eşti un bandit pe care a 
-i duc la inchisoare! 
-— Abat.. D-ta inlocueșşti pe Fred Bennett? 
utrebă celalt cu am calm surorinzător. Chiar 
acum câteva mirate am întâlnit pe un prieten 
de-ai meu, Late Waldron. Mi-a comunicat că: 
bietul Fred a fost grav rănit de niste banditi. 
“Pistot Peter rămase atent la gesturile nemi- 
scut, lui. Trebui însă să recunoască că acesta 
ibise despre Fred Bennett cu rin. acert “orre 
. Işi vâză la loc unul dintre revolvere şi 
use oi uii gest brusc, pălăria prizonierului 


Or, Pe de altă parte, dacă părul hi Buter 
Som inchis, al acestuia era şaien. Si 
semăna au: l: Treve Bulier intrun 


D 


— Poţi să râzi cât vrej, Buller, ti mine nu 
merg astfel de trunuri, d 


ct esta. nu avea părul tuns, ca deținuții din ` 


Ti 
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: ciocul 


mog extraordinar. Nasul să: corolat 


ad vultur, fălcile proeninenie, expresia Chiar... 


totul îi rcamintea obrazul de inuiului evadat, 

— Dece ai tras asupra mea? întrebă Peter. 

-= Ce-ai fi făcut în locul meu? replică acesta 
râzând, Late mi-a vorbit despre această bandă 
de deținuți retngiați in munţi. Când am auzit 
sus mâinile“, “am crezut că am deaface cu ei. 

Peter continuă să shulieze cu atenție pe pria 
zoniorul său, Acesta urmă: 

— Când mai strigat, nu puteam să zăresc 
pleca J-teje de serif.. dar imi pare foarte bine 
că nu te-am atins. Ne am nimic impotriva d-tate, 


Si când vel afla numele mar, nici d-ta nu voi 
EE ninie impotriva mea. 


— Cine eşti? întrebă peter. 

— Mä numesc Watt Hardy. Am o coiihă og 
pe munte, unde imi petrec viața, vânând animale 
cu blană. Dar sunt foarte bine cunoscut ja Pe- 
checho.,. Spune-mi pot să mă ridic? Dacă vrei să 
mă cauţi mr vei găsi asupra mea decât un cutit 

La iuțeață, Peter cercetă pe individ; mu avea 
întradevăr decit un cuțit de vânătoare. Brea 
care pretinde că se numeşte Watt Hardy ii 
mrintise ei inr ncamânnrea lui og Treve Buler 
era într'adevăr formidabilă. Poate că la lumina 
sozrelui, deosebirile vor li mai evidente? 

— Nu îmi place så cer scuze, zise încet sert, 
ful, dar dacă m'am înșelat, ei bine, îmi pare rău... 
Dar pe cuvântul meu, aş jura că esti frate qea 
měn cu Balleri 

— Unde se află Buller? l 

— Dacă nu şti, o să afli in curand... Es 
că te nuneşti zii dar va ee : 

Soest pår în oraig. Sg 


„sm Oricun,, mergăam întacolo şi sunt mufa 
“Pumit că te vot însoți :Pof să-mi eat calul? 
beier insoti pe Hardy până la calul ki. Nu-i 
pierdea dën ochi cu toate-că era convins că mm 
avea deaface cu Peller,  Socotea totuși că-f 
prefershit ct cu rito nici mn. nericol. 

La râniul säu, Hardy îl urmă pe Pisto! Petet 
până la locul unde astepta Sonny. Cei doi oae 
weni încă'ccară în acelaş timp... i 

în timp ce călăreau unul lângă altul spre 
Pechacho, făcură mai bine ennoștință,. Wat 
Herdy declară că propriu zis nu cunoştea mut'ă 
lume la Pechacho, deoarece dei punea, curse'a 
în teste anotimpurile în diferite sectoare ale 
munten şi nu cobora în oraş decht atuuri Ca? 
avea nevoie să se aprovizioneze cu muniții, cena 
serve și materiale. Totuşi cunoştea. pe Happy 
Giadd, ajutorul de șerif și Happy îl cunoştea 
foarte bine. 

— De a'el, continuă el, şeriful Fred Bennett 
vă vs spune cine sunt. 

Obvazul lui Peter se întunecă: 

— E împosibil acum... Fred a murit din caute 
za rănilor, primite, în cursul după amiezi. 

Recretele imediat exprimate de Hardy pă- 
fură sirvore, 

De cum ajunseră în oraş, Peter îşi conduse 


devăr, cunoştea foarte bine pe Hardy şi îl 
„chema numai pe prenumele său. El îi explică 
“lui Peter, că Watt era tocmai persoana despre 
are îi vorbise, omul care cunoștea foarte bine 
ont Alkas. şi care le va fi foarte alil sen- 
Le ce prin potecile puțin cunoscute a'g 

tiu: remarcase. niciodată ase- 


Dir da Horo Gilaki; acesta, într'a-,, 
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mänarea lui Hardy cu Buler, Evident că. aju 
torul dë şerif nu prea obişnuia să consulte tis- 
tele de fotografii ale bandiţilor periculosi. 
Hardy era numai zâmbet. El isbucni ou ur 
falş aer de demmitate jignită: 
` — Vai de mine! Eu am crezut de când mt 
ştiu că semăn cu un fânăr frumos, și acum mi sc 
spune că arăt la fel cu un periculos bandit? Este 
întradevăr jignitor. Oricum, chestia asta nu-mi 
sa strica somnul nici pia şi nici în viitor! 


"Peter era epuizat şi a doua zi dimineaţă, ni 
se "VE decât ne Ja orele ont în Piutoaz 
rele Ini, care se sculase-ă mai devreme, îi lăsa 
seră câteva rânduri îinformându-! că au plecat 
Să facă un tur de inspecție prin coline. 

"Fără a.mai lua gustarea de dimineaţă seritul 
se îmbrăcă şi se îndreptă spre birou! lui Happy 
Gladd. De abia strânsese mâna acestula, când 


„_2gomotu!' unui cal în galop îl airase la forcast-ă 


Un călăret sosea în fna pe strada mare Ts 


_-“îmoinse calul plin de spume până în drentul 


EN 


cerdacw'ui si..sări revede ta pământ. Gladd iesi 
fuon din birou. căci nu ignora că atunci cânt 
un călăret vine în mare qonă pp un post 
de nolife, însomna că se întâmplace rera” 
ee Hetl Mon mi-a p! adp- redy nn Re rai 
towbon care urca trepfele. Ce s'a Zotärse A3 
— Ce s'a întâmnlat?... exclamă nam! sagife 
R fost năsit nn om mort, un om care o însemnat 
cu rerotoa Ajayalulmit gëf 
— Deceteg diavolului?.,... Ce înseamnă ` ax 
creasta? Sia e ia 


Ei binet aces gom Se Butler. Pure 
N 211 ja „P „şa?... Ei bine, 
a pravat asf num funton victimei salet 


IX 


CAPITO 
FRIZONIERUL 


Fisies Peter fieu un pas înainte: | 

— Cine eşti tu, omule? Si de undei yii? 
` Com-boyul f privi pe „Peter cu nehotărt ge 
căci nu-l mai văzuse niciodată. Happy Glað SE 
fu acela care-i răspunse: e 

— E Ted Mae Pherson, Peter: e un om, ` 
de serviciu de-al lui Harris Field.. îl cunoşti 
cred pe Field, pe care ţi l-am prezentat ieri, 
Ranchul Jui Field se află la vreo trel mile 
de Poulderville. 

=— Să mergem. Ce.ar fi dacă în drum, vom 
Jua şi doctorul cu noi? ~ : 

— Nu-i mare lucru, Casa lui, e în den 
mul nostru, ae 
— Prea bine atunci. Pregătiți-vă. intrè tmp Saps 
Eu mă duc să-l iau pe Sonny. Nu voi în 
fârzia mult. 
Peter uitase complect de dejunul său. „Cu 
totul ja aleeva se gândea în timp ce-l în... 
Boun pe Sonny şi părăsea erajdul, urmat fin 
i de câinele său „Valoan”. 
Dece reye Buller avusese nevoie să-şi im- 
vime numărul matricolei sale infame pe Iran- 
nui om mort? Proceda astfel oare pentru 
$ iogea?.. Foarte probabil, Buller s a. ` 

bi Is crimei S ştia că. era promis.: 


1$ 


spânzurat: © dezi nu mai eră nevoie 
infrâneze instinctele, -+ e ` 
Dar cine era victima mutilată? Ted Mac 
Pherson declarase că nimeni la ranchul jai 
Field nu o recunoscuse. ij E 
Şi alt gând îl mai frământa pe Peter: Hap- 
py Ghadd nu-i spusese ci Wars Field er? 
vărul unuia dintre Gomm" evadați din pori 
tenciarul Sud Ve 
Pistol Peier regäsi y 
Pherson. st (oui trel se di ă 
tor, al ärm cal fu în en 2nd gata Í 
Cei patru oameni părăsiră drumul 
pe câmp pentru A ajunge mai reper 
anca Iui Field, Asttel treur pe la m 
orjan u Douid'reille yn cursul den 
Tappy ia Preocup at Zei apr E 
tiu de-al fat eier Ayn f 
Lo enma pecantesPat al inci 


insa 


GG ooch O Ne; 
yis ep Vi: e, 
tul că are un văe printre f j 

n Nu putem {rage nici o conelazie, zise 
Pole, Ion n pe bn pe motive bine tnte 

pje. Fjeld paale copia pe nel, atâta vreme 
ră! purtarta Int nu va pare suspectă: Nu e 
dr Ee ci unit apne pe căi greşite, când te 
gânctoşti vi numai um Dr de păr, separă sue”, 
eces e decădere, 

— În oi e caz, che; a aceasta e o to” 
via spa pentru Field. zise Giadd ctătinând, 
din cap. Oamenii de prin regiumea acea 
sunt unul si mul Limbile vor sporovăi, mă: 


i Acneaija, 


rip încat or fýr mai. C s-cmaate tu 

— F yi 
Dine oameni sata totdeauna si arunce 
cu piatra asupra en emile, 
Di mit GAMEN gi vm „est 
cu Vorbăria jor lipsit qe ud 
irepnrabile.. 


fermei se Zăteau în zare. Casa era nou? 
ie Field o “consieuis € anul 
EE A In furul ogari 
unui corral. 
ärer" dădură pimeni e 
imp ajunseră j 
oren eăňpujð se afen Puii 
1, Harris Field se ata prini ee 
Tinj, nn om F) dt 
tra ann grosgniea pară, fie 
e Trove Parer, porani Ie k See 
iși jaf „Peoriaa Pavola 
fimp ce medie ul 


a varbi en eeilatt? oameni 


Beo mo biroul goroni Cladd, 


ră să 
indienărei sale. 

a descoperi! corpul? întrebă Peter, 
"ch ist et, on o expresie cris- 


Ma duceam spre Wilkinson, 


sarie regrucbi] că se maj pile ac y 


ao ppp "on onne 
uie de rigoare, Peter se  îndepărtă pen- 


„dintre eare 
Don Win ` raueherul pe care-l 


zl ui Hkipsen sprima un profund 


Avem deaface cu un nebun, o adevărată 
ibatecă! Mi-e s-î-băţ exclamă el, dând 


si-i ante, 


Gin întinse mina „drept înainte elărtini le 


A 


nai ai a făcut un. salt. tree pi 
mai adăugă ei, arătând corpul, -` 
ee oră, Mr. Field? 

-= Putea să. fie 8 dimipeaşa, său. poate ceva 
mai Grein, In orice caz, am simţit, un goe 
puternic 1a, vederea cadavru, fPreburile de 
pe ael sien nu mergeau ca lumea. Oamenii 
de prin partea locului vor profita pentru a 
pomeni iarăşi despre viirul meu. Cred că ştii 
ca ajuns rău şi că a fost prins și închis în 
"penitenciarul Sud-Vestului. După câte am au." 
Sit. sar afla printre -evadați. 

— Nu ești cu nimic respoasubil de ceeace 
face vărul d-tale. Şi nu trebuie să dai nici o 
‘importantă celor ce spune ` ‘Jümes. 
>: ==- Oh! In ceeace mă priveşte mi-ar fi in- 
diferent, replică Field, Jar am nevastă. O fe- 
meie minunată, deet cam nervoasă. Nu-i de 
prin partea locului, ci din Est: din Pensil 
vania, 

"Deodată, el ridică tonul: 

„— In cazul acesta, voi şti si-mi apăr o- 
noareă numelui st fericirea căsnielei mele, dach 
Cineva maj spuna vreun cuvânt, despre fa- 
milia mea. Nu mă voi da înapoi chiar do ar 
trebui să vorbească revo vereleţ i 

— Nu trebue să vorbesti astfel, Eed Dach 
te simţi cu conştiinţa împăcaţă, continui să 
respecţi. legea, Nu am nici un motieah Ze 
 suspeetez, Dar dacă nu te supără, cay rea 
să-mi răspunzi la o întrebare: se: 
vărul d-tale face parte din banda hü Treve 
Buller? i EE 

Mii de draci! 


12 Nam mai primit poutăţi diu porta vä- 
meu, de maj mi ail Dar dacă pun 
âna pe el îi sucese gâtul! 

— Lasă treaba aceasta pe seama justiţiei. 
Numai ea are dreptul să-i sucească gâtul, în 
mod legal. dacă o merită, =- 

Medicul legist, după ce termină; întrebi a- 
gistența: l l 

— Cred că nimeni dintre dumneavoastră nu 
a mai îniâluit Acest om pe aici? . 

Spectatorii clătinară din cap în chip ne- 
Ee, și doctorul se adresă din nou Ini Peters 

— Aruncă o privire asupra lui, şerife. Ce 
părere ai? l 

Peter îngenunchiă şi cxamină cu atentie 
cadavrul, al cărui obraz era brăzdat de mai 
multe cicatrice. Dar semnele acestea erau vechi 
şi proveneau probabil din câteva scandaluri 
încheiate cu lovituri de cuţit, Părul era tăiaţ 
scurt, iar pielea ji era palidă ca cea a ieţi- 
muților din închisori. l 

— Părerea mea e că ayem în faţa noastră 
un evadat, declară Peter. După cum vedeţi, 
te părul tuns. Nu-i de mirâre că nu are 
apul ras. Probabil că se apropia de sfârsitul 

depsei, caz când li se lasă părul să crească, 

— Aceasta e şi părerea mea, zise şi doc- 

ouj, dar voiam să fiu sigur. Da, e un eva~ 

at Avem nouăzezci şi nouă jæ sută șanse 
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iru ce? Peter notă în minte caracteristicile 
mortului, tala, greutatea probabilă și sem- 
nelo particulare pe care intenționa să le co- 
munice telegratic drot penitenciărului Sud- 
Vestului, 

Doctorul declară că moartea acestui om data 
ile câteva ore şi că, fusese omorât după o 
Juptă violentă printr'o lovitură de pumnal dată 
în inimă, Pe faţă se vedeau numeroase s EÀ- 
oi iar hainele erau rä botite, 

Peter reflectă puţin, apoi declară: 

— Vă cred în totul ce spuneţi, doctore. 
Nu mă pricep deloc în acest gen de treburi, 
ar nu cred că a fost ueis în locul unda a 
fost găsit. | 

— Co te face să crezi aceasta, gerile? 

Peier arătă o pată de noroi pe obrazul tu- 


mefia! al mortului: 


= Victima a rcăzut în locul unde a: fost 
înjinehiati. Şi acel loc era plin de argilă rogis. 
In timp ce aici, după eum vodeji, nu se ati 
argilă rosie, 

Gladd aprobă. 

~- Foarte just. Locurile unde se află ur. 
gili roşie nu sunt atât de numeroase prin îm 
prejurimi. i 

— Cui apătține bucata de teren care se 
află dealungul rânlui? întrebă Peter. Mă aflam 
eri seara pe acolo și am observat mai multe 
depozite de argilă de această culoare. 

~ Terenul acela e al meu, zise Harris Field 
Ei şi?... Chiar dacă acest om a fost ucis pe 
terenul meu, ce poate însemna aceasta? 
„> Nu eşti cu nimic de vină, replică Peter. 


“În ceeace mă priveşte, mă întorc în oraş. 
Vii gi tu Happy? 

Medicul legist rămase, în timp ce Pistol 
Peter şi Happy Gladd se Jndreptau spre Pe- 
chacho. 

Tocmai apucaserä jë ui dram care trecea 
Joie Boulderville şi fluviu, când de după un 
teal, observară înaintea Jor doi călăreţi, care 
se îndreptau si ei spre oraş. 

Unul din ei, puţin mal în urmă, părea că-l 
păzeşte po celiali. Dintr'o privire, Peter eu- 
prinse scena, 

— E ajutorul meu, Hicks, zise el. Și pe 
uvâniul meu, e cu revolverul în mână, MĂ, 
întreb, ce dracu s'o fi întâmplat?... Hai să! 
vedem, Happy! : 

Cei qoi oameni dădură pinteni cailor care: 
pornită îm galop. a! 

Dar apropiindu-se Peter zări ceva care-l. 
fieu să pâmbnască... Primul călăreț era te 
gal. de seana sa, iar revolverul lui Hicks era 
îndeptaţ spre spatele stu. [n scurt timp, se 
auzi vocea phirunzătoare a acestuia, cate se 
adresa prizonjeonyul: 

Hi spumo pentru uitima omă să taci... Vei avea 
destul timp să vorbesti când vel ajunse în 


Pistol Peter îl privi pe Happy. iar Happy 
se. uită la Dita Peter... și amândoi pu?niră 


pri ponierul lui Hicks, nu era altul de 
tt Herdy, vânătoruli 


oi 


CAPITOLUL X 
„CHEILE 


Războinicu! bărbier se întoarse bruste. 
— Mii de pipe! Peter, exciamă ei, am pus 
mâna pe el. Iată un lucru bine făcut, 
Peter ştia că va cauza o mare deziluzie. ajun 
torului său, când îi puse mâna pe umăr: 
- m Te-ai înşelat, doctore, zise el. Dar şi en 
mam înşelat şi am comis aceiaşi greşeală, eri 
"seară. Cum nu te-am văzut de atunci, nu am 
- avut timp să-ți explic... Ai luat pe acest om 
drept Treve Buller, nu-i geng . 
= = Ce face? Mam înşelat?.., exclamă His 
cks: Dar ai înebunit, Peter! Tu însuți mi-ai 
arătat Kee lui. Dacă acesta nu-i de'inua 
sul Nr 214... 
© Na poţi să-l] faci să tacă pe individul a es, 
ta, şerife? oi Watt. Hardi iy, de pe şeana sa, 
Smboacându-se cât îi pregu încă ui jegăturile 
"Tei: părea tă-şi pierduse răābdsrea. Nu 
` mai cra acelaş om din aiun, şi vocea îi trenu a 
“e furie. p ; 
Peter încercă să. calmeze. NW H 
~- Hicks a crezut că-si face datoria? A 
— Datoria! țină Hardy. Cel puțin, dita, Jha 
sai oamenii să se explice. Nebunul acesta. mi, 
m'a lăsat nici măcar să deschid gurao 
Zănăcit, Hicks privea când pe seful lui 
_pe prizonier si apoi pe Hanpuy Glad, cat 
Ge râs nu alta! Bietul om nu mai S 
-. ireadă, 


A Foa Mă indreptam. spre iunte, explică Hardy, 
„când am întâlnit pe individul acesta. Nici na 
am avut timp să spun mot” că s'a şi năpustit 


peste mine cu revolverul în mână, m'a dezara 


mat. şi m'a legat de geal Si ori de câte orf 
deschiceam gura, mă ameninţa că-i trage un 
glont” în capt... 

— Nu e vina lui Hicks, zise Peter. Şi desia 
gur nu-i nici vina fa, -> 

Seriful îi povesti atunci lui Hicks ce-l se inu 
tâmplase în noaptea precedentă şi termină - în 
ură. neni: 

— i&d om se numeşte Watt Hardy şi a 
ce! mai cinstit cetățean din lume. 

"octorul rămase cu gura căscată. In cele din 
urmă, isbucri: 

— Mii de pipe! Şi eu care credeam că ami 


făcut cea mai frumoasă captură din viața mea. 
In viață, ni se întâmplă multe întâmptări org" . 


Qhioase. 


mai era ințuriat şi tipa: 


— Trebije.să faci cva, şeri'e! Din moment 


Peter des'eqă pe be Watt Hardy cae tot 


ce am nenorncul să somăn ca Treve Buler, nrix ` 


mul venit s'ar putea si-mi suroască gâtul. „Trei vi 


buie să farot} ceva pentru mine. 

— Nu văd ce am putea face, Hardy, s spusa 
Pele: st rot ră ai tet Arpaio să D furate 
. — N'a putea să-mi dati o dovadă că sunt 
Watt Prardy și mu blestomatul de Treve Boller, 


Tu peut, hu frohnie să m3 laşi! Semnează-mi 
o hā i gemu! acelora pe care oamenii ntimese 
când ese în călătorie peste graniţă. Ah cum 


naiba 2. clau 


=- Da, un fe} de paşaport, smise Peter, Este 
pe i IU py are dreptul să-ţi elibereze aşa 
ceva. i 

— Ţi-l vofa face în oraş, promise Happy, - 
Acur, băieţi, să ne grăbim. i 

Mic trupă se tepuse in mers. Hicks cătărea 
foarte necăjit, cu Capul în fos. Se apropie totuşi 
de Peter şi îi sont la ureche: 

=- Dacă îi povesteşti aceasta lui Tom, va râde 
de mine ni multi ani în gir. 
"m E în regulă, doctore, şi eu am greşit de 
eltie!. Tom ar fi făcut şi el ta fel.. Ţi-ai fă 
cut -toria şi nu trebue să ai remuşcări. Sun» 
tem simpli muritori şi putem greşi din când 
în când, 

Liniștit, doctorut explică că în timp ce călărea : 
spre munte insotit de Tom, întâlniseră un grup 


- de fermieri care le souseră de cornul oäsii pe 
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proprietatea lui Harris Field, cât şi desrre cej 
doi hoţi — care făceau parte tot din i aceiaşi 
bandă — şi care fuseseră omorâți în ajun în 
cu sul unsi atac care a dat e îmeotriva cu 


eier 


Tom pornise cu fermierii, care se în-tcenteu 
spre locul Bgresiunei curieru'mi, în timp ce Hicks 
preferă să moargă spre Field. Pe drum il fne- 
tâlnise pe Hardy, și la fef ca și Peter, gresise 
şi îl făcuse prizonier. 

Corpurile cotor dai herin dobont, do către 
spărătorii curierului fuseseră atuse la Pechacha 
şi Peter reciwnoscu după cranii!e lor rase şi fis 
guie nalije că erw ealta civ nprițen-inrit 
dia DS O” Pistol Peter tocmai fe cerceta 
bouge, când fu ajuns de Wilkinson; “Cranda 
şi Walt Force, negustorul de cai, 


Wilkinson. dunii ce contemplă un moment ceig 
două corpuri, se adresă lui Peter: ! d 
E w Cel puţin de doi am scăpat... Păzitorii mei, 
unt băieţi hotărâți şi oricând li se poate inerea 
dinta curierul. 
— Ce inseamnă „păzitorii* daten. , se mir 
Peter. Credeam că te ocupi o creşterea cailor, 
mester Wilkinson? îi ) 
mæ Inira! sär, Dar am avut mai multe sea 
: 20ine bune, şi am câstinat mult: aşa că am 
cumpărat mai multe acțiuni gie minei Keipie. 
Peter se hotări să astepte pe medicul leqist, 
care trebuia să sosească dela ranchu! lui Field, 
Se eproniă de fereastră şi privi în directia " 
ek Alhaja. O perdea groasă de ceață nconerea 
vârtul pisoului și fungi fâșii de nori se fârau spre 
ate vârfurile muntelui. Gladad avea drenate 
nd pomenise că ceafa îşi alesese domiciliul în 
A regiune. 


"IA 


ver! si o d cală și senină şi va profita 
lunci pentmi a cerceta drumurile cele mai secrete 
e truntekui. í 


Medie? doctorul Jardine, sosi dré 
inte de prânz şi examină imediat cor purile” bane 
filor Die: ve anropii de el. f 


e Tr astentam, doctore, pentru ati cere pera 
tta D rorceiez hafneje acestor oameri. 

mm. Poti să meceni, zise Jardine, şi iti urez 
; șt? cât mai mulie urme. d 
cercetă borova ete rniitior şi nu fu 
An”! găsi asupra lor sume mari de bani, 
Zrcn dezarăait: ra năsise cecace se 
Dar tocmai în clipa în care doctorul 
descosea una din hainele hotilor, Peter 


Dar Peter știa că mai devreme sau mai târziu 


25 


tare il observa, scoase o exciamație de satisfactie. 

Care p ar puțin deasupra centurei, întrun 
mic Buzunar, Peter zâri o legătură. de chei... 
Examinând şi erälalt corp, şerifi găsi deas 
Sen ena o legătură de chel, idantină rimel, ` 
Aşa dar toti membrii bandei avenu chei sreriaie . 
Seriful din Buzzard Gap se hotări să facă oo: 
Barain avea vreo cabană sau „altă asounzătoare 


tesch - Cosic 


“Peter plecă să ia masa.. age înire EK gâna 
tur: o îi <brenu În doslegarea acestei Crobiëme 
„ Seriful din Buzzard Gapp se hotări să facă o că 
ltorio de explorare în munți, ducă ce va tera 


miga masa, 
P: fe 


i 


Dar un even: rt nam: regii. "Tote 
mai termina masa, împreună cu ajutorii lui, când 
Therpo ©- -ogl întră în restaurant şi veni drept 
spre masa celor trei polițiști. Pe figura luj se 
vedea o încordate şi o tensiune neobişnuite, 

` —— Ei bine, şetite, zise el, nu maf prinden og 
naşii vii, ci am început să-i colectionăm mortit 
"+. Peter ridică ochii: 

— Incă unul?... Un evadat? 

— Încă unul, răspunse sobru Crandall. Dar 
nu ştiu dacă e un ocnaş sau nu, nu Pam văzut, 
Unul din oamenii lui Wilkinson a găsit corpul, 
colo sus întrun sant langă cake ferată, în apton 
piere de podul viaduct... E Opera Mi Buller, fără 

„Mici o indoiză, ` 
— Vre să spui că are un număr gra 
frunte? 17 rm Ki Jengi Cer 

— Nuimăriil se află, dar nu pe hir 
86 i ra gravat cu fierul roşu pe gent ` 


d pe 


Her 


eter şi ajutoarele uf E azer ti 
m Tot în direcţia Ini Bouiderville, nu-i nga? 
frebă şeriful. 
— Da. Medicul legist a plecat întracolo, Şi eu. 
Voi face la fel... Vă voi arăta drumul, 
Ger patru oameni ieşiră în grabă. şi încălecară 
„ Peter rămase lângă Crandall care d sepu 

GEI 

—- lti aminteşti de afacerea din gëtt Peck, 
ife?.... Şeriful şi unul dintre ajutoarele tui au, 
jst executate de această bandă de criminali care, 
nău tit în partea aceia sând s'au descoperit 
pe de aur... 
Peter dădu din cap; da, îşi amintea de gceastă 
cere. Crandall conțim.:*; 
— Tânărul ajutor care a mai supraviețuit ne- 
iciților săi tovarăşi, nu era partizemul maniere 
d căci era foarte inteligent... Rămase linis- 
i, între timp, bandiții se ex dernier? unii pe 
Astfel, regiunea se curăță dela sur. Ei binet 
perăm că acelaş lucru se va întâmpla şi acy 
că Buller continuă să-şi extermine oamenii, unul 
unul, în scurt timp, va rămâne singur... mis 
dacă unul din complicii lui nu i-o va lua 
şi nu-i va face de petrecanie! 


primă aruncâbrră de ochi, Peter `. : tă 
victimă nu era un evadat: părul omului, 
ca să aibe peste 50 de ani era foarte lung 
Let ai ca zăpada. 

ce îşi îndeplini misiunea, medicul legist 
Sie şant. Hainele lui erau jeoarcă, 

S ra un muncitor sau un argaț, căc! 


pâtmete iui crau mai bătătorite decât “acelea ale 
cowboţilor oàs i Nimeni dintre mancijorii de 
pe ese "erat, dintre cow boyi și cură ă-Cască A- 
» jergați ia tocul. crimei nu cunoştea . victima, | 
Deier okcerră o pată roşie ce sângera ja baza Cras 
niulnj. În Fëmmen aceia, rădăcinile părului Se intos 
șiseră, 
„=== Un glonte? întrebă el pe doctor, 
— Pe cuvântul meu, răspunse acesta, nu e utmă 
de glonţ şi bietul om nu ate nici măcar o frac- 
ură, Poate să fie o lovitură "a de cineva, dar 
tot atât de bine putea se Îi lovit şi în cădere, 
Thorpe Crandall privi corpul de aproape şi o- 
brazu o exotima o mare uimire. Se adresă lui 
Pistol Beier zicând: 

"=e Speram câ vom avea un pandit ai ulin. 
Tot: GE =i hierătar obişnuit, 
© = E şi părerea mea, zise doctorul Jardine, care 
atuna ătivând “in cap: Această afacese mi ce 
` pare foarte încurcată?,... Acest om era mort îna- 
inte de a fi fost înser unnat cu fierul roșu: Dar rana 
Ddela crăniu e neinsemnată, şi co e mai extra- 
ordinar e faptul că corpul, ni poartă nici O urmă 

de violenţă. | 

Doctorul Jardine se intoarse spre Peter şi clă- 
"inë din nou din cap. 
< — "Mă intreb unde o să atingem? Pechacho 
era gitâdată oraşul cel mal liniştit din regiune, 
[ar dach va continua aşa, dacă oameni yor ton- 
tinua să moară ca muştele, atunci să ştii că nu 
am furat leafa pe care o ptimese ca medic-le- 
gist al regiuneii i 


CAP. x. 
DIMUL PARA CAPAT 


A doua zi, un păstor identilică victura cu pa- 
tul alb: recunoscu pe bătrân cu care, spuse ci, 
lucrase altădată impreună într'o crescătorie de oi, 
situati complet la Norg de ținutul Alhaja. Bătri- 
nui se numea „Jim Aşa-Ceva”, şi fără cisculte 
Că dusese O existență dintre cele mai avenlu« 
roase. Păstorul nu ai ştia nimic despre cl, din 
ziua des espărțirei jor, 

Io rope "A său, me Jical legist jardine salii că 
moer a bătrânului Jim se daioră unor cauze nem 
vos: aie nu Du. Să alribuie iwoariea lui rânei 
cela craniu, dar dati find vârstă victimei, pin 
vaţiiie pe care ie sulerise, viață aspră şi avcesul 
de bäuiuri alcoolice, nu se nula Nile mecza.. 
boate că bietul lui corp s-a prea uzat ca så su- 
nporie chiar gea ouni usoärä CUF E. Se 

su! prolestase id Peter insinuase ceva 

ta cisitei lui Jim, der ṣeriful se întrebă 

era posihii ca victima să fi făcut to- 

vanda kat Buiter. Dacă mar fi fost 

gce oare Builor mi gaze pe n: "f uci 

Duma ul său ec ini om) ie? Nu era excus ca 
HE] watra toid if H 


A do aia Á E pă înirormânitarea şeritului Fred 

nR sparele + 2 21 de d'reooaiä, ŞI Peter plecă 

ei) e SC două ore, ceață se Dan din 
Osibil ureusui spre piscuri, pe dra- 

steife intortochjate, as sifel că Pete fa 
arcă şi să aştepte un timp mai 39 


prielnic, Aceast afacere corea răbdare, foarig omg 
Sëbdare, i, 


: “Hutorităţile Penitenciarului Sud- Vestului răspitri»” 
| seră telegramei, nt Peter: necunoscutul” al rat) 
| corp fusese găsit în apropierea tereretut bi Fara 
i tis Field se numea Slater. Fusese condamnat Ta 
| muncă steen, deozrece ucisese un poştar, în 
i cursul unui atac, dat în sudul Arizonei. 

io. Peter se gândi că Slater probabil condusese nea 
| reuşitul atac împotriva ditigenței minei Kelpie. 
i Unul ditze paznicii cari înzotezu diligenta era 
sigur că nimerise Pei on nandit pe Fii Ka 
“doi ucişi, poate că era Slater. 

Pe Zap rte an tuera devenea eriak: Pe- 
ter era spionat, deoarece banăâiiii comiteau fär, 
delegile lor cât mai departe de el. Intr'atevăr, în 
fimp ce acesta explora muntele, banda atscrse un 
tren, lângă Brandenburg, de ccalittă parfe a Al- 
x _hajei, Şi în timp ce Pistol Peter se ducea ta Bron- 

"“denburg pentru a-şi face ancheta, banditi prădau 
© bancă la Lopez Rock, fa mai multe zeci „de 
mile de acolo... 

De fiecare dată, banda „lucrase renede şi fără 
mäin Nici pu zë, CT Ge Bom 
ziseră, ca niste animate sălhatecă. doborând pe 
| toi oamenii care oòuner vreo ve Metentä si eg 
l retraseră în ascunzătoarea secretă a muntelui oi 
| 


„predi tor, 

De fiecare dată, ei dăduseră EH is că 
darea nopti, aşa că întunereoul le p 
agcrea. 


es Sara şi Hicks Doct 


Za 


tpocial Hicks, şeri?ul-tărbier, nu mă putea 
sta locui şi se plânse disperat lui Pisto Peter: 


“brețeie!... Pe cuvântul meu, s'ar zice că bleste= 
mei) aceştia işi cunosc mai bine meseria Tot 
decât o pe a noatrăt 

| Doar şeful lor o cunoaşte mai bine, teplică 
Peter. El combină şi calemează loviturile şi dă 
ordine: eradaţii dir penitenciar se multumesc 
SÉ je execute. Fără de discuție că simt bandiți 
foarte = voci deoarece ştiind că semt Intro 


perados. Decât să fie prinşi, preferă să moară, 


Hi  comtemplă stelele: 
—— Mă întreb da-* hienele acestea nu „pie ăia 
fesce o nouă lovitură? ` "` ARĂ sien 


ee Tot ce se poate, admise şeriful. In orice 
caz, slăbiciunea noastră se dar - - fantului că 
mu petem fi peste tnt în acelasi timp. Dar dacă 
vor face ca şi noantoa areasta, ne vom pune 
pe lucra: plecând din locul unde au „lucrat”, 
Mom încerca să ne tuăm uo urmele lăsate. St 
atunci, Hicks, vei avea ocazia să- H. desmorteşti 
e ele. ` BEER 

‘Pistol examină ceru! la rândul său. 
— Am impresia că o să avem o zi fruroasă 
ine. Spune-i ki Tom Butler că ar face bine 
"se: odihnească noaptea aceasta. Vom pleca spre 
inti inaite de răsărival soarelui, şi dacă nu 
„ceață vor. încerca să nu ne pierdem zina 
încă întimierec beznă, când cei trei prie= 
tovărăşiți de Happy Gladd, părăsiră Dë: 
eya ore mai târziu, ge conversatia 
ma mai sus, y 


situație disperată, întrehuințează metode de desa 


— Dacă mai continuă aşa, o să-mi biens? | 


EI 


i 


| 


a 


T 


i ai Când zmile se îviră, ajunseră deja ia pa 


` Toten unde Feier il întâlnise pe Watt Hardy, 


vânătorul. Puțin după aceia, ajunseră în apros 
pierea cabanei lui Watt, şi când soarele răsăr?, 
„erau destul ile sus pe munte, pentru a zări În 
vale, Pechaciio, Houlderville şi mumeroase aglo» 
ri înce piercate în zare, i GER A 
` Ajutoñil de șerif Happy Gladd mergea în 
frunte lângă Pistol Peier. Vulcan păşea lângă 
2 Somy. “dealuneuil drumului şerpuit, cere trecea 
răpăstii. si uneari nrin detileuri strâmte, 
" "e amhațe părti de ziduri însiie de 
„Drumul. descria curbe capricioase şi dea 
„găseau in fața unor upcuşuri negre zale. 
Tot nul mii speria. 
1e Mii'de dracii exclamă deodată Doctorul, 
Ei „sarpe: Zei ar rupe salele pe un astfel de drumt 
Besicur ! aprobă Happy Glad. Dar ceeace 
esie m ai. pțicticos în toată afacerea asta e numă= 
ful cir adi care se încrucişează re aici, 
tPhqtpo“ Crandall, Dan Wilkinson si Walt Force 
an- venit pri pe aci insotiti de numeroşi călăreți 
SL au kat po diferite căi. Dr envâninl meu, 
că. ma Ui mult să se rățăcească. iei: 
Pistot Poler sir în tente virile, Peste fot, 
"se vedeau numai văgăuni, prăpăstii din care ef 
€xrlopase cen. Unele se terminau lângă ne- 
râtii stâncosi ai muntelui, alte'e dâdeau în nişte 
platouri aronerite oi o vegeiatie —älbhate 3 Nea | 
hn ` 'se întrehă dech banditi t-s) ascundeau 
caii rrin răsunile acestea, căci ern aproape sigur 
că evadații nu puteau să-si tragă caii pang în e: 
curzătoarea lor. 
Vulcan adulmeca, div când in când; Cu nas d 


92 i părvânt, 


„Dar utmele erau prea multe şi prea încurcate, 
îmureroşi călăreți trecuseră pe acolo înainte şi 
Rp evadare. călăreți cărora bineînțeles era arest 
“MĂ [i se descopere identitatea, pe de altă parte, 


Kai silbuteci, ale căror urme fâră de potcoave se 
enesiecau au cele ale cailor domesticiţi. 

Heppu Giadd arătă o fâşie de teren roşu care 
„în deri-tare. se întindea în mijlocul eneb văi: 
: = Ciudată regiune, zise el, unde distanțele 
Sunt însclătoare.., Această fâsie de pământ rosii, 
după tine Deier la câtova mile se afó de aici? 


Giadd aprobă. 
„m Foate bine, pentru un striin... Oricite aifi 
în locu! tău, ar fi spus maximum cinci mile. 
realitate. unt aproape 15. 
Întinsc degetu! erătitor. câte cealaltă coastă 
n muntelui în direcţia unei: rectori care spinteca ` 
unteje în deuă, ca o uriașă lovitură de sabie şi 
miir? ! 
»— Nu de mult am cunoscut un ATăcău care 
ea din Wyoming. Acesta mi-a vorbit“ despre 


acel stat unde criminalii se Pa a; 


e = regiune. f 
stot Peter cimostea Gaura-din-zid şi fa de. 
că regiunea în care se qăseau acum cra. 
încâlcită. Din conza atmosferei era di- 
calculat distanțele. Pistele dispăreau stie 


irroase regiune a Gënurii-din-zid, care se afia 


se nei aflau pe acolo câteva herghelii mici de", 


Wo = Gren douăsprezece... sau cincisprbzece . 


EN 
A 
j 


torile pe unde un călăreț putea dispare me- 
le pe u tp HE 99. 


4 Ge 


na 


roase. 

Peter tocmai observă un fej de povârniş intre 
ou råpe. 

-— Dacă judec după urme, zise ei, a fost co- 
borât un cal pe aici. 

i — Unde duce calea asta, Hep? întrebă şi Tom. 

Seritul din Pechacho clâtină din cap: 

. Greu de spus... Drumul. acesta coboart 
drept înainte vreo patru mite, apoi se despart: 
în cinci drumuri diferite. Dacă o tei pe unul din 
aceste cinci drumuri, sfârseşti prin a ajunge Io 
joo de unde ai pornit! Ti-o reret, o repune 
foerte ciudată! Uite, o să-ți arăt ceva ciudat! 
Ci Împinse catul pe un drum care urca brusc în 
eirrie brusce. Cei patru oameni se gqăsiră din- 

“4rodate în mijlocul unui nor ploios. 

— Tată-o bună! exclamă Gladd. Sunt sigur că 
-de tcs, ai văzut adeseori kloere pe acest munto, 
în timp ce soarele strălucea la. Dechacho. Pe aci 
mu există anotimperi, Ploaia cade, atunci când 
are poftă. Privezte numai! 

"Adevărat, mici torente, curgea din toate păr- 
file, luiând a: e'e masse de nisin sl frunze moarte, 

— Aceste ploi continuo stern toato armele, 
Cr vrei, deci să descoperim pe bandiții evas 
daţi?... Dar iată ce am vrut să-ți arăi. 

Drumul ou > T "e adânc, ne mara 
nen căreia cotea brusc la dreapta; un drum a, 
semănător continua pe cezialtă margine; 

-— Iată ceeace am vont sA- arăt, contiraă 
Giaid, Vezi această prăpastie, nu. are mat mut 
de cincisprezece metri târgime. Da 

P ajunge, din locul unde ne,atltm pe = 


„taltă care nu-i decât la cincisprezece metri, de 
„noi, trebue să facem om ocol de vreo 12 milet. 
Dat fiindcă arnăzarii noștri nu aa arisi, n'avem 
alt mijloc de a trece: va trebui să meroem nână 
a acel pod natural pe care poti să-l vezi de 
la patru mile mai încolo. Dar ou ocnturile 
iecesare, sunt peste diăspreze mile, dus şi 
ptors. 

Pistol Peter contemplă prăpastia cu interes 
— Sunt multe locuri asemănătoare nr aresti 
wett, Haupt 

a a A $ | 
— Fi bine, nici caii lor wau aripi, zize Peter, 
ist să rred că îsi ascund caii undeva pe aici, 
ac restul dmimului pe jos. 

—Dar bine, cătare sau pe jos, cum dracu 
pica trece peste d silită de Die Peter? 


Un criminal are fotrleama un cret 
_&sunra Legii, deoarece Lenea mi se prne 
une decât când crima a fost comisă. Dar. 
şi Legea sfârșesc prin a învinge întot- 


: patru oameni rantinnară să călătaroneră 
re, traversâni, din când în când, zone plo- 
La un moment dat, obsorvară deakmont 
nion larg de vreo treizeci de metri. dar 
dane o mică trupă de călăreți conrhuisă 
ilkinson. Oamenii se salufară, deta 
; la alta. dar pentru a se reuni i-ar fÍ 
facă un ocol de şapte mile, explică 


prirë Ja baza unui stânci e % 


norme le piciorul căreia Qsrqea ni izvor ferua 
ginos şi își scoaseră provizitie. 

In timp ce mâncau, cei trei oameni dia Buze 
zard Gap contemplară poisaqiul sălbatec şi gran- 
dios, Se aflau pe marginea unui abis, şi în fața 
lor aveau ziduri formidabile de granit pe care 
se zăreau dungi mari roşii şi violete, ca şi Cum 
un pictor uriaş şi-ar fi plimbat penelul pe e- 
normele sţânci. 

_ Timp de două ore, ei onnaa să căläreastă, 
când urcând coaste abrupte fără de vegetatir, 
când adâncindu-se în canioane înhunecate. Swe 
mijlocul Cmpă amiezii, întâlniră pe Thorpe Cran- 
dall, Walt Force şi Pat Irwin. alt ajutor 
șerif din Pechacho. Cei trei oameni părăsi:or 
Pechacho dis de dimineaţă şi își petrecuseră to ` 
ziua prin munți, fără să dea însă nici de co: 
mai neinsemnată urmă. sraspectă. 

Pe le orele patru, recunoscură CH ziua o“ 
pier "mz și se întoarseră au toții la Pechacho. 

WE aflară, ceeace căutaseră în zadar iv 
munte; noutăți despre banda lui Trene Beller 

Cei petru oameni tocmai se pregăteau Să ris. 
celece în fața biroului serifului, când Whites 
Cass esi în fugă din birea. 

Obrazu! copil?rese al tânărului ajutor era rosu 
de emoție şi excitare. 

— SE că ie -ai intors, Hap! exclamă, el, 


porter pe EEN et 
— Ce urme? întrebă nelinistit Gg 
=- Dia îi... au atacat, on Iren He cealaltă 
parte a orășelului Galtville! Au rănit trel tünga 
,fionari și şeful de gară din Gaitoile 
telegratiat acum. câteva . mir 


Mai adăugă fa repezeală câteva amănunte: 
Co Gaitiille era o mică aglomeratie de case la 
vreo cinci-sase mile de Pechacho. Bandiţii, in 
nunitr de şase, se asoumseseră în spatele rezera 
vorului de ană, în faţa căruia se oprise locomoa 
tiva pentru a se aproviziona. Bandiţii atacaseră 
pe neasteptate pe fochişti, răniseră trei oameni 
şi după ce prădaseră trenul, dispărură ca fule 
-gerul în munți, 
© — Asta-i poate ocazia pe care o aşteptări, 
„zise Peter. Să ne grăbim spre Galtville şi să 
ne fuăm după urmele lor. Vom descoperi poate 
ceva, chiar dacă urmele dispar pe muinte. 
Ciad -t-ânce mi ul călăre“i care înco'iră 
pe cei trei oameni din Buzzard Gapp, până la 
Galiei ce. Pistol Peter goni ca un nebun, căci 
ra pentru prima oară că i se oferea speranța 
Că va descoperi niscaiva urme, 
Rozereon de ană se afla afară din orăşel, 
fy went rle dos-ooprit orret banditer, Dar 
rocu! îi faveriză din nou pe detinuti, căci cerut 
se înoră brust şi mica trupă nu ajunsese încă 
a poale vunților când isbucni furtuna, şi cerut 
runc pe pământ adevărate torente de apă. 
Din serundă în seoda, urmele de codite re- 
nean mai puţin vizibile, şi cecace se temea 
er, vu întârziă să se producă. Nu numai 
tele caro se ráta] re pê inäitimite muna 
stergeanu cele mai mici urme, dar făcu fre 
milte locuri, drumul imor>cticabil. 
d Hanpy Glad ii opri bruse calul şi 
e sote tovarășii său. 
muti! să mai continuăm a ne perde vres 


cară. hăoti. Păcătoşii aceştia a au pro- 
7 


babii un drum secret „pentru a se căţăra până la 
ascunzitoarea lor; no să-l găsim astăzi... şi 
poefe că pi vom găsi niciodată! 


s CAP. XII 
DRUMUL SECRET 


Ajutorul de şerif Happy Gladd nu se nṣe- 
lase afirmând câ banda criminalilor avea un 
drum secret pentru a ajunge la ascunzătoare, 

Caii fuseseră conduşi într'o trecătoare ingus» 
tă, care ducea la un mic farc ascuns de zidurile 
inalte ale stâncilor. Dură aceia, banritii apucaseră 


RE mm drum pietros care nu păstra nici o ur- 
më, pe dreapta adovăratu'ui drum, 


„ÎN momentul când Giadd propunea să se ge 


_ pendonoze urmărirea, Treve Buter şi cinci oa- 
ment din bandă se aflau la vreo câteva sule 


de metri, mai încolo, pe marginea unei pră» 
păstii. 

“Dar chiar dacă ploaia şi ceața nu i-ar fi mas= 
cat, ci ar fi rămas totusi învizibili, din cauza 
enormeler masse de stânci care îi seoarau de 
urmăritori. Ultimii ar fi trebuit să facă un ocol 
considerabil! pentru ca să-i ajuncă, căci evadaţii 
se indepărtasoră de drumul obişnuit. Bandiţii 
tocmai trecuseră de o prăpastie enormă şi se, 
pregăteau să traverseze o aită prapastie, care 
părea fără de fund. 

Treve Bulier fue 8. dar vântul îi acoperi „vo 
cea. Banditul trebui să repete flue:atul, „dar de 
data aceasta semnalul său fu- auzit. 

Pe cealaltă margine a prăpăstiei 
păru- de după trunchiul unuia di 


care îşi adânciseră acolo puternicele lor fădă= 
cini. 

— Un minut! strigă EI şi sunt gata! 

— Mai repede, urlă Treve Bulier făcând din 
mâini o pâlnie ia gură. Suntem grăbiţi. 

Omul mai u-lă ceva, ce nu se auzi, dar la lu- 
mina unui fulger, se putu vedea cum învârteşte 
deasupra capului său un lasso la capătul că- 

-ruia era ataşată o greutate de plumb. Final- 
mente, omu! făcu o mișcare bruscă şi greutatea 
trase frânghia de partea cealaltă. Se lovi de o 
stâncă şi Buller alergă sä prindă frânghia, ca 
Să nu cadă în prăpastie. Dună aceia făcu un 
nod special în jurul unei eșituri stâncoase, în 
"Dn re (Cem, de partea cealaltă a prăpastiei, 
“trase frânnhia şi o lei bine de t-unchiul muta 
intre cedrii. 

— E gata! țină ei 

. Buller făcu un semn: 


„Acesta înaintă până la marginea prăpastiei, 
cercă soliditatea frânghiei, apoi prinzându-o 
ine în mâini'e sale fraversă cu picioare'e în vid, 
răpastia. Ceilalţi naitu trecură în acelaș fel, 
r Bu'ler trecu u'timul. 

Când toţi fură pe cealaltă coastă a prăpastizi, 
ul dinire evadatii care fuese condamnat peniru 
de vite, un cowboy foarte abil la lasso, des- 
eu frânghia de pe copac şi imprimându-i mai 
uturături, nodul din cealaltă pare a 
uturături, nodul din cealaltă parte a pră- 
se desficu complet. Greutatea trase frân= 
“gol şi fostului cowboy nu-i mai rä- 
să înfăşoare frânghia. 


jameni i işi continuară drumul. şi Go ` 


— Treci tu! ordonă e! unuia dintre oameni, ` 
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borâră în fundu! unui canion, să-in? din stâncă 
în stâncă, Pe deasupra lor, fulge:e'e se suciel:u 
fără întrerupere, iar ecourile transmiteau sgo- 
motele îurtunei. Dar oamenii nu păreau delce îm» 
presiona de fenomonee nituire, Sirge ul luu 
de cere se temeau, era să snt lie orinsi de vii si 
trimişi înapoi la închisoarea Su:1-Vestu'uţ... 
hafalele de plosie făceau vizibilitatea aproare 
nulă. Ei nu puteau vedea la mai malt de trei 
metri. Dar Treve Buller care conducea grubul 
ştia unde merge. Ori de câte ori un fulger lu- 
mina, se putea zări un peisagiu apocaliptice de 
văi, stânci uriaşe şi văgâuni... şi cărarea pe 
care bandiții înaintau: această cărare eere ser» 
puia şi se cățăra dealungul unei väi accidentate, 
nu avea mai mult de 50 de metri lărgime. Un 
pas greşit sau o alunecare ar fi însemnat mort- 
tea... dar Bul'ler şi oamenii lui aveau piciorul 


"a sigur, şi pășeau siguri înainte, pe jumătate in- 
E covoiaji ca să reziste vântului şi apri. 


100) ` 


Dugă ctăeva minute de mers, căraren se lri 
Yestii! pentru ca unul din bandiți apropiândue 
se jânqă Buller, să-i şoptească. 

Ce-i mai greu a trecut, nu-i aşa, Treve? 

m= Mddaa... Buller îl privi, căci își dădea 

seama că celălalt îi făcuse o observaţie nenatu- 
rală. Avea desigur altceva să-i zică, 

J! preveni deci în șoaptă. l 

-— Mai incet.. vântul duce tot ceea ce ne 
spunem la uree. Să o luăm mai bine înaintea 
celorlalti.. Bănuesc că te frământă ceva, 

Cei doi oameni grăbiră pasul. După un Mo- 
ment, socotind că nu-i poate auzi nimeni, Ponor 
murmncä: 

-+ Dâ-i drumul, Davet.. 


— Părerea mea e că ştii ce mă donre: când 
e vom încasa partea noastră din pradă? Putem 
fie dacă, Marele Patron nu ne va trage chiului 
a sfârşit? 

— Cred că ştii, Dave, că nu-l momentul ni- 
rit ca să faci pe şmecherul cu mine. Bagă 
ine de seamă.. 

= - Da, o stiu... dar ori si cât, tot aș dori 
i am ceva aologani de cheltuit. 

_— Zău? Dar ce vei face cu ei? Unde te vel 
Juce să-i chelineşti? 

— N'are nici o importanță dacă-i voi chele 
wi sau nu: totuşi, as fi mai liniștit dacă Tag 
ea în buzunar. Parcă se hotărâse ca împărleală 
se facă ori de căte ori ne întoarcem dela 
wru”? 

Deve Farris era un veteran fn  potlogä- 
„tot atât de versat cât Ruller, conducătorul 
, Era un fost srărmător: î se întâmplase 
zeci de ori să soargqă câte o casă de bani în 
nopții, deoa“ece nu avusese e un ban asupră 
Apoi s'o ia dela început dun ce terminase. 
ada de cheut. Acest om mu iubes crima decât 
să ajke c^t mai mulți bani Ze rhehiii. 

artis mai făcu câțiva pasi nainte de a 
unde, după care grăi hotărât: 

Dat.. Si tu la te, Ten el Me frihnia că-i 
se deoarece te cunosc de mai muti vrenge 


5 se întoarse spre a vedea unde anit 
O lumină de Ticomie lucea în ochii lui 
y ce continuă. 

och se preqătoşie să ne joace un eicht, 
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Dece să nu i-o Înăm înainte? Şi, apoi, nu e 
corect cu tine, Treve, nu-i aşa?.,, Te. tratează 
ca un câine! S'ar zice că este unul din paznicii 
dela „PS0O”. 

— Unde vrei să ajungi? Vorbeşte deschist 
Nu sunt. un frădător şi tu o ştii prea bina 

La lumina unui fulger, Farris putu zări exe 
presia răutăcioasă şi dușmănoasă a lui Baller, 
Faptul acesta îl încurajă să continue» 

— Ei bine, acum suntem bine organizaţi. H= 


‘vem o ascunzătoare sigură. Aşa că nu am avea 


nevoie de si, nu-í aşa? Dacă ai fi Io şetră, 


ici Treve Pa 
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Nr. 211 nu răspunse si Farris continuă: 
— Băieţii ar H mu'țumiţi, Tot ce ft cerear fi 


“bani. Tu vei fi conducătorul nostru, iar eu lo- 


cotenentul täu. 
— Şi voi avea partea cea mai mare.. 25 


Ja sută? 


„== Desigur Dece nu? lar eu vol avea zece 
la sută. 

„Bulter se intoarse: oamenii grăbeau pasul şi 
se prenäteau să-i ajungă. f 

— Mai încet, Dave, îl preveni ol. Am aiuns 
aproape, Mai avem de trecut ultimul canion. 
Ddatä ajunşi sus, nid o vorbă, al. înțeles? 
Vom discuta amândoi, în altă parte. ` 

— Dar eşti de acord? insistă Farris. 

Buller se mat întoarse odafă. Apa răsrunce 
scrâşnind din dinţi, cum făcea Ja „P.S0.”, când 
voia să vorbească fără să fie auzit, 

— De acord! 

Cei: sante oameni se opriră din nou pe mare 
ginea unei orăpaştii, al cărui fund era im- 
posibil de zărit, chiar când un fulger străbătea 


beznele cerești. De dafa aceasta aveau în fafa 
lor o deschizătură de peste treizeci de metri. 

Bulet nu mai avu nevoie să finere de data 
aceasta. „Ateniie”! strigă un om care supraa 
veghea prăpastia de partea cealaltă. Două sea 
cunde mal târziu, o săgeată trasă cu îndemânare 
spintecă aerul şi se înfipse în pământ la câţiva 
paşi de Buller, care o apucă şi trase sfoara. 
spre el, de capătul căreia era prina o frânghie 
foarte solidă. 

—- Dati-mi o mână de ajutor, băeţit zise et 
semenilor săi, ` 
Acestie alergară şi apucară Tränobia, pe cere 
traseră nu fără greutate, deoarece era prinsă 
e un fe! de punte zburătoare, formată din 
ai multe planşeta fixate pe două cabluri de 
Zei distanțate ca un metru Între ele 
_Fură nevoie de mai multe minute, până ce 
ară bine capătul acestei punți, solide dar 
a puțin stabiie, Buller porni ultimul pe ea, 
făşurând în acelaş timp o altă frânghie, re. 
sură ce înainta în genunchi, la fel ca celalt, 
atà ajunși taţi dincolo, nu avu decât să tri ë 
putere de această frânghie, şi ingeniosu! sisa 
de legătură se 'destăcu, Oamenii traseră 
dul zburător, îl strânseră şi îl luară cu ei, 
îcându-l pe spinare. 
ijrarea continua să urce încă o bucată de 
apoi oamenii se opriră în faţa unei stânci 
` Marele Patron îi aştepta acolo. 
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kg Intraţi toți. 

Bulier conduse mica trupă în spatele stân:ft 
şi se opri în fața perdelei de frunze, Apal, 
scoțând cheia din buzunarul său, deschise uşa 
de fier. Oamenii pătrunseră Tënt, 

— Aprindeţi lămpile, ordonă Marele Patrom 
Dar mai întâiu închideţi, ușa. Inchide-o tu, 
Farris. 

Farris se întoarse, Trecând pe lângă Treve Bu- 
Her, îi dădu em ghiont în coaste, ca pentru 
g-i reaminti înţelegerea. lor, 


CAP, XII 
O CASA IN FLACARI 


în cursul următoarelor cinci zile, trei fapte im- 
portante se petrecură. 
Mai întâiu, P Pistol Peter şi Tom Piticul, cu toate 
s că nu fură în stare că descopere ascunzătoarea ban- 
dei, dădură peste niste urme proaspete într'un colg 
al muntelui, punând mâna şi pe doi acoliţi ai lui 
Treve Buller, tocmai când duceau caii la pășune. 
Lupta fu grea, și cei doi bandiți ucişi, Peter în- 
cercase să-i prindă vii, căci pe de o parte nu-i făcea 
nici o plăcere să ia viața unui om, iar pe de altă 
parte spera să obţină niscaiva mărturisiri, 
Dar cei doi răufăcători nu voiau să cadă de vii 
În mâinile autorităților. Peter ucisese pe unul din 
ei tocmai când era să lovească pe Tom: Piticul, 
care se descoperi tse din neatenţie. Al doilea. 
crâncen, în ciuda a patru răni... Wës 
„aa Ín modul acesta, Pistol Peter! reuşise 
104 ună din pășunile secrete unde band 


dean ` 


Gil Dar asemenea locuri erau suficient: Je nume- 
roase în menti și șcful lor nu era atât de prost, 
„pent: a a- şi duce toți cai! întrun singur loc. 

uo Al doilea fapt important fu acesta: între gara 
i orășelului € Galtville şi coline, 'Freve Buller atacase 
un fermier care se înapoia tocmai de la târg, unde 
mân'luse câteva vaci și îl prădase de suma de patru 
sure dolari, ce avea asupra lui, 

AI treilea fapt — cel mai important, după pä- 
reren lui Peter — era dispariţia misterioasă a lui 
Wau Hardy, vânătorul, 

Ori de câte ori Peter trecuse pe lângă cabana lui 
„Hardy, de pe munte, o găsise închisă... şi părăsită. 
"Nici cea mai neînsemnată urmă a vânătorului, și 

era păcat deoarece Hardy era singurul om capabil 
să servească de ghid prin colțurile pierdute ale 
munţilor Alban, 

In tovărăşia ajutoarelor sale, Pistol Peter se duse 
ă-l viziteze pe fermierul prădat şi-i puse mai multe 
Întrebări. 
= Esti sigur că ai avut deaface cu Treve Buller? 
— Absolut sigur, răspunse celălalt, nici nu Înca- 
e discutie. La fel ca și toată lumea am văzut ca- 
ul lui Buller oe un afis. Nu poate fi vorba de o 
infuzie... Înalt, cu fălcile proeminente şi nasul 
proiat ca al unui vultur, Sunt sigur că era el! Vt- 
tos bandit! 

- Curios că nu te-a ucis, remarcă Peter. După 
{| cunosc, obişnueşte mai întâiu să-şi doboare 
ma şi apoi să lucreze tacticos şi liniştit. 

Probabil că a avut de gând, zise fermierul, 
ndu-şi braţul cu un pansament mare. Am pri- 
onte, din care cauză, mi-a scăpat revol- 
a smuls repede geanta şi sc 
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pregătea să mă curețe, dar mai mulţi cow-boy foi 
mai soseau pe drum. I-a auzit şi a șters-o, fără să 
mai ceară restul, A 

— Părul îi era negru sau șaten? i 

Fermierul mormăi: 

—— Ei la naiba!... Habar nu amt.. Cred că îţi dai 
seama că atunci când un astfel de individ te ţine 
sub ameninţarea Coltului său, nu te gândeşti să-i 
admiri părul! Şi dealtfel, era noapte! 


`- In timp ce se întorceau, Hicks, după cum îi era 


obiceiul nu-și putu reţine curiozitatea: 
— Ce idee ţi-a venit, Peter, să-i întrebi să-ţi 
spună culoarea părului! Cred că nu-l bănueşti pe 


Wat Hardy că se dă drept Treve Buller? 
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— Nu sunt sigur, răspunse Peter. Nimic nu do- 
medește că Hardy nu a avut de gând să profite de 
asemănarea sa cu banditul. Ar fi putut da lovitura 
şi să despară. Şi dacă din întâmplare ar fi fost ci- 
neva prea curios, ar fi putut să arate biletul de H- 


~ beră trecere pe care į l-am eliberat, 


— Ei bine! Sar putea zice că nu avem noroc 
până acum în această afacere, mormăi Hicks. 

— Mare lucru că urechile tale n'au fost încă 
ciuntite de gloanţele bandiţilor, zise Tom Piticul. 

— Ch! Tu nu eşti bun decât de glume, mormăi 
bărbierul, care se adresă apoi lui Peter: Cât crezi 
că va mai dura situaţia asta? | 

— Depinde. Oricum, nu vom pleca înainte de a 
lichida totul. Un singur lucru ar putea să ne mai 
ajute... K Ke 

— Ce anume? E A 

= Ei bine! Iată: aceşti bandiți au pus mâna pe 
destui bani și ar-putea să se certe la împărțeală, 


Și dacă își vor sp ele murdare în aile, ne 
imşurează sarcisa Don 

Intorcându-se la P, bacho, cei tre. prieteni 3 
Antâlniră pe Thorpe Craadall tocmai când ieşea 
dela bancă. Fermierul părea nervos, neliniștit... De, 
ter se apropie de el 

= Ce te frământă, Crandall 

= Ceeace ne frământă pe fiecare în parte și pe 
toți laolaltă. Am fost nevoit să scot dela bancă 
trei mii de dolari pentru a face mâine o plată unui 
negustor de vite. 

Crandall adăugă făcând o strâmbătură comică: 

cn Dacă bandiții vor ataca această bancă, vor 
"găsi în orice caz trei mii de dolari mai puţin! 
~- Nu sunt atât de nebuni pentru a face această 
prostie... Ştiu şi ei dealtfel că nu vor reuşi o astfel 
“de lovitură în plin Pechacho, 
` Pistol Peter, continuă în şoaptă: 
— In locul d-tale, nu aș vorbi nimănui despre 
iceşti bani. Bandiţii au spioni peste tot, și ar pu- 
ea să-ți facă o vizită dacă ar afla că ai o asemenea 
sumă asupra d-tale. b 
 Obeazul energic al lui Crandall se înăspri: 
— Tiu să-ţi spun că această vizită nu mi-ar dise 
lace... Căci aș vrea să fe văd şi eu odată mutrele. 
Dar fii liniștit, nu vor veni. 
` Peter däre? din cap: 
Probabil... Mă duc la Wilkinson astă seară 
stea da o raită pe la tine după masă, pentru a 
lea; dacă totul e în regulă? 
Aş fi foarte fericit. Pe la ce oră vei veni? 
Pe la. orele zece. 
ect, te voi aştepta.. Știi, SE te bu- 
tă încrederea noastră, căci se vede că 
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ţi-ai pus la inimă să readuci liniștea în regiune. 
Dacă mâine te duci pe munți, te voi Însoţi cu 
drag. 
Peter îi mulțumi și se duse la hotel pentru a sé 
schimba Împreună cu prietenii, deoarece toți- trei 
erau așteptați la masă la Wilkinson, cel mai apro- 
piat vecin al ran-hului Randall. 

Wilkinson nu numai că știa să primească dar, în 
ciuda marei sale averi, rămăsese simplu şi într'ade- 
văz un „băiat de viaţă“. Ca pe vremea debutului 
său penibil, continua să ia masa împreună cu tot 
personalul dela administrator până la cel mai umil 
văcar, 

Dealungul cinei, Pistol Peter nu pierdu nici O . 
ocazie ca să-l studieze pe veselul fermier. Wilkin- 
son avea aspectul unui om cumsecade, sincer şi ge- . 
eros, Această atitudine putea oare să ascundă 
ceva suspect?,.. 

Șeriful din S lverbel! n'avea nici un motiv Înte- 
meiat ca să-l bănuiască tocmai pe el, în loc să-și 
Îndrepte suspiciunile spre un altul, dar până la noi - 


"clarificări, Pistol Peter nu putea să aibe încredere 


deplină în nici o persoană... Wilkinson era, în par- 
te. proprietarul minei Kelpie; în calitatea sa de ac- 
tonar important și administrator, ştiuse cu preci- 
zie la ce oră curierul aducând banii pentru plata 
lucrătorilor, traversa șoseaua. 

„Paznicii curierului respinseseră atacul. Dar era 
sigur că alte atacuri nu se vor mai produce? Peter 
ştia că Wilkinson n'ar fi fost primul proprietar al 
unei mine care să comploteze pentru furtul sala- 
rilor propriilor săi lucrători, salarii din: care de 
tapt el nu plătea decât o parte. Oricum, prădarta 
curierului ar fi constituit un superb beneficiu, `- $ 


$i totuşi, spre sfârșitul cinei, Peter ajunse să se 


tr'adevăr un actor excepţional. Totul, cuvintele și 
atitudinele sale, arăta că este devotat, corp si su- 
flet, Legii. 

Arătă jui Peter datele viitoarelor e ale 
_*urierului care aducea banii precum şi zilele când 
se vor face importante încărcături de aur spre a fi 
trimis din mină. 

Pe Ja orele nouă, mai vorbea, când Peter se ri- 

dică şi scoase capul pe fereastră. 
— Ce este? Ai auzit ceva? îl întrebă fermierul, 
Peter ridică mâna, cerând să se facă tăcere... 
trase cu urechia și deodată fața lut se înăspri: eră 
sigur, de data aceasta, că auzea Împuşcături dinspre 
Est, din direcţia fermei lui Crandall. 

Se gândi imediat la cei trei mii de dolari care 
se găseau asupra fermierului şi se adresă ajutorilor 
i: 

— Pe cai, băieţi! E de lucru acolo... $i bandiții 
eştia au un bun motiv ca să-l viziteze pe Cran- 


“Sări pe fereastră şi în timp ce-l înşcua pe 
ny, ceilalți doi şerifi îl imitară. Dar odată cu 
îşi pregăriră caii Wilkinson şi doi dintre oame- 
lui. Două minute mai târziu, mica trupă galo- 
spre ranchul ui Crandall. 

e auzeau mai distinct, îmouscăturile: urmă o 
mai puternică decât celelalte, apoi totul în- 


d atenția lui Pistol Peter fu" atrasă de o lumi- 
tic w care nu întârziă să devină ro aprinsă 


cul de până atunci. 


tin dească că Wilkinson, dacă se prefăcea, era în- 
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— Au dat foc la ferns lui Crandall! strigă Pete 


ze 


Să ne prăbim! Sper că ný, vom sosi prea târziul E 
CAPITOLUL KIV 
DESCOPERIREA LUI VULCAN 


Cei gage călăreţi, aplecați pe coama cailor, 
goneau ea vântul, antrenați de Pistol Peter 
al cărui avans sporea necontenit. E 
o u Nu arde casa! urlă Wilkinson, E unui 
din grajduri! Dar e foarte aproape de casă) 
gi cu acest vânt, ne putem aşteptă la orice. 
Mă întreb dece nu mai trag? 

„Peter so lăsă ăjuns de Wilkinson şi clă 
 Gnä din cap pentru a-i arăta că nici nu-şi 
dădea seama de ce se petrece acolo, De un 
singur lucru era sigur: că focul fusese pus 
de banda lui Treve Buler. 

'. — Crandall creşte cai de rasă, zise Wil- 
kinson, şi nu va fi uşor să-i scoatem din 
grajd, Sunt sigur că Thorpe Crandall ar pre- 
fera să-i ardă casa, decât să-şi piardă caii. 

Se puteau zări deja, detaşându-se, la lu- 
“mină incendiului, mai multe siluețe, care a- 
lergau în toate direcţiile. Dar nimebhi nu trá- 
gea. Dacă bandiții atacaseră casa lui Thor- 
pe Crandali, probabil că fuseseră respinşi, 

Deja Peter intra în curtea plină de flăcări, 
în care domnea o căldură fnăbuşitoare. In 
momentul când deseălecă, îl observă pe Cran- 
dail care, cu obrazul negru de funingine, iegea 
din grajdul al cărui acoperiş ardea, ţipând: 

110  — Aduceţi cuverturi, haine, pânze! Hepede! 


Brebuie să acoperim vehii cailor, altfel nu vor 
Noi să iasă! Sunt înebuniţi | 

~~ Te-au călcat bandiții? strigă Peter pers 
tmu a domina zeomotul incendiului, violent a, 
Bit de vânt. ër 
_— Dal răspunse Crandall. Dar H s'a făcut 
frică şi au fugit, după ce au dat foe graj- 
duluil.. Şi, te rog, Rice, nu porni după ei, 
au un avans prea mare acum! Erau nume» 
roşii Ar putea să se ascundă dealungul drue. 
mulu! şi si te doboare în trecere. Ajută-mi 
mai bine să-mi salvez caii, şerite? Şi d-ta iu- 
besti caii, aşa că mă înţelegi! As prefera 
mai bine si-mi pierd casa şi toată averea] 
Doi cow-boy eșiră în fugă din casă, ducând 
„un teanc de pături Nechegăţuri înspălmâne 
„tate se distingeau din interiorul grajdului.. 
Fără a sta mult la gânduri, Peter înfăscă o 
pătură şi se repezi în grajd. [mediat fu fne- 
cat de un fum acru, care-l obligi să-şi ridice, 
basmaua deasupra nasului ca o mască, 

Se strecură într'o bosă, acoperi calul şi-l 
duse afară trăgându-l de frâu [n trecere îi 

u pe Crandall luptându-se cu un cal In, 
hunit, care aruncase pătura din cap și făcea 
ituri îngrozite pe loc, încercând să loveas- 
„Cu copitela, 
ter se repezi din nou înăuntru şi puse 
tură pe capul altui cal. Dar acesta re- 
sé înainteze, astfel că Pistor Peter fu 
să-l încaece şi să facă uz de pin- 
La rândul lor, Fom Piticul şi Hicks, 
cowboyi lui Crandall, munceau dea- 
să salveze caii, animale de toată 


Peter se năpusti pentru a treia oară fn 
grajd. Din moment în momen, norii: de fura 
care coborau de pe acoperiş se făceau maj 
grosi In curând flăcările țâșniră de pretu- 
indeni, ceeace avu ca upmare să împingă până 
la paroxism spaima bietejor animale. 

Un stalp se prăvălii la pământ şi mii ai 
mii de scântei ţâşniră, atingand tocmai calul 
cu care Peter se îndrepta spre eşire. Ani- 
maul făcu un salt neasteptat şi se cahră de 
o. manieră periculoasă. Dar seritul din Buz- 
gard Gapp reuşi să prindă häțurile ce-i señ- 
paseră din mână și trase animalul după el, 
până în aer liber. De astă dată, ţi trebuiră 
trei minuţe, ca să se odihnească, 

_— E în regulă, îl strigă Crandall din grajd, 

sunt toți salvaţi. 

| Peter păşi înainte, tocmai când o parte a acos 

perisului se prăbuşea. Observă prin fumul puter- 
sic, pe fermier care părea că-şi pierduse sensul 

„direcției deoarece acoperindu-şi ochii cu mâna, se 

` atundă intrun staal, crezând că acolo e uşa. 

Peter se repezi spre el, îi apucă de braţ şi îl 
trase afară, unde Crandall se prăbuşi la pămnânt 
ca o massă. Zece secunde mai târziu, tot acoperi- 
şul se prăbușea, în mijlocul unor flăcări imense, 

Thorpe Crandall, după ce respiră cu nesaf ae- 

rul proaspăt, se ridică in picioare. Văzând că unul 

dintre ei avea mai multe arsuri grave, înjură şi 

scoțându-şi revolverul îi trase un glonte in ureche, 
spre a scurta suferințele viotului animal, 

— Oh! aiyrisiţii! urlă el. Te asigu:, şerife, că 

2 vor pláti scump fapta aceasta! Asemenea crime 
Ae ny se iartă! TENES 


= 


Li trecă ochii irifaţi de Ion şi conteniplă graj- 

dul în flăcări: 

— S'a sfârşit... In orice caz, am salvat toți cait 
afară de opt, 
__ Vântul slăbise, şi casa nu mai era în primejdie 

tie a îi atinsă de flăcări, 

— Ar fi putut fi şi mat rău, suspină fermierul, 
Am avut noroc. [n orice caz, îţi mulțumesc peti- 
tru ajutor şeritet 


--- Să nu mat vorbim de asta... Ti-au luat şt 
banii pe care i-ai ridicat dela bancă? 

— Nu, nu mi-au luat nici un ban. Probabil că 
peniru asta veniseră. De altfel, mă întreb cum de 
pn aflat... poate că am vorbit prea ‘nut? Nu 
„Ştiu ce să cred... Sau poate deia bancă s'a săvâre 
it vreo indiscreţie? 

— Crescătorul de cai își dădu pălăria pe spate Gi 
și șterse fruntea cu fularul. Apoi co-tinuă: 

—— S'au năpustit asupra casei pe neaşteptate ŞI R 
ip deschis focul din toate părțile. Imediat ne-am 
închis şi am răspuns, ținându-ne acoperiți. Erau 
uit mai numeroşi ca noi, dar ne-am apărat 
at mai bine, 

— Ai ceva răniți? 

-— Nu nici unul, Nu sunt alte pagube, decât 
gidei ars, câteva ferestre sparte şi un cal ve 
e Fam omorât chiar eu. A fost cea mai grea 
ane din viaţa mea. [i multumesc în orice 
entzu tot ce ai făcut. Nu voin uita nici 
Era normal să te ajutăm, răspunse Wile 
; H vei urmări pe bandiți astă seară? 
imediat. Ne vom. lua după urmele lor 


şi D voi urmări până la capăt na . 
să ajung.. probabil la ninie p 
se ştie niciodată criminalii comit 
Jetă pe ce eme, 
WALL 


ka 


: i gate. i 


ap: iai 
erminat nişte socoteli. aar astă» 
seară, pentru minä. Aşa că o să plec. Tot mu 
vaş fi de mare folos. Dar contati pe mine 
pentru mâine. Vă las băeții mei să vă ajute, 
Zicând ececte cu inte, încălecă, salută cu mâna 
şi dispăru în noapte. 

Pistol Peter și ajutorii lui fură repede gata, 
Trei dintre oamenii lui Crandall se alăturară, 
precum şi cei doi cowboy si lui Wilkinson, 
Crandall, cu restul oamenilor, rămase să pă 
zeper? tin în vederea anei întoarceri. posibile 
a bandiţiior.. 

Lait călăreț se alăturase unicei frupe, un 


ET din. Aicr-ictut Gila. namit Farr, care fusese 
“tras. de lumina incendiului, în timp ce teen la 


câteva mile de acolo. Era un prieten şi admi- 
rator a! lui Pistol Deier sii împinse calut 
Jângă acela al vestitului şorif. 

-— Ai întâlnit pe vânătorul acela mamit Wait 
Hoi vu-i asa Dete-? întrebă ei Am aizit că 
Hicks l-er fi făcut prizonier! 

zicând rceasta se în'narso set Hicks, care sa 
n.ulturii să mormăie ceva de ne'nteles. 

— Ei bine, conțin: Farr, am fëost si eu a- 
ceia greşea!”, acum patr: san cinci nopți: mä a” 
fias In Doltiil'e când am dat ne neastontrta 
peste el Luânrie-l drept Trece Butter. i- am hăgat 
Coltul cb nas... 

— „Era „poate chiar Ruiler, zise Peer. Cum 


pri zilele ace'es a prädat un ronc man p: luqă 
Grantille. 
i Bac —dëttag din eap. 

<- Nu, era chiar Hardy. Un băiat ben dealt- 
fel... Mi- -a explicat cum a ost Gpirs la inceput 
de tine, apoi de Hicks, şi întine + Ciad 
i-a dat un permis, 

— Ai văzut acel permis? 

— Desigur că mi l- -a arătat. 


Az z 


Baller, Ar; examinat erc tech SECH 

am ic unosoat iscă i ura "mt Gladd, pe care a Cta 
nost foarte bine, M'am "ct să-l arestoz po Hardy 
gentru a Sga oază f 3 “iu tuat în râs de toată 
“lumea. re-i aşa? In c i e caz, seamănă formidabil 
eu Roller! 

„_— Da, cu toate că există une'e deta E care nu 
coir:i' Detel pu există în ume, dcuă tucruri 
perfecti ider ize. 

Zi uita, mii atent la Vulcan, 


ânt. Urmele lăsate "2É ce 1 handiților se mai 
edeau la b+mina lunci Dar mai în sus, pe te- 
nul pietros, nnde tirmele disnăreau, 'ajutorut 
i Vzican va deveni foarte pretios. 

La prir ul torent, Vulcan rie-“u urma pe cate 
urmărea. Deahia arnei, Farr, şeriful din cos 
ul Gila, se întoarse spre Pechacho, denare“e 
nort de oboseală, după trei zile neintrenupte 
Se i 

istol Pater şi aiu'oarele sale era: tot atit Ze 
ca el, dar continuară cercetările. Trebiriră 
ocolească torentul, o bună bucată de drum 
je a regăsi urma mirosită de Vujcan. Dar 
din urmă hu definitiv pierdută 18; torentul 


"mm, Qi na ul în Gei i 


i 


l chiar.. 


f nător, nu-i aşa? 


următor, “ceeace ral surprinse pe Pistor Peter, 
deonreče ştia că oamenii pe care îi urmărea je: azeră 
toate prëc eipentm a induce în eroare pe 
oam emt și ch rul celor mai We cânini 


inse la marginea unui canion care 

alger mulle ori până atunci atenția şem 

rifaki diie Buzzard Gapp. 

* Valata părea să fi simţit ceva deosebit, 

dar, Heer bînnia că bandiții mi întrebuințau mes 
eelas dram, ca o se înapoieze în ascunzăn 


ine. si doi SS care se oe 
os i. 

Ke zise et elortatţi, că bandiții 
scurtează Kee DACH drumul, luând-o pe aici 


—Cu” spatar, y 


— Exact, du wore, $ ge lega un capăt al 
Winey, Şi celălalt de unul 
din: rei copaci de pe paria ceataltă. O să ne îna 
“toarcen i cerc r zu” Mâine 
buni; vv. dacă o. să ne putem scula devreme. 
Călare se întoarseră şi coboriră spre Pe- 


bach Cu puțin înainte de a ajunge la coliba 
< lai Watt Hard", cei cinci cowboy se desrărțiră 
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de Pistui Pocr si oamenii se indreptară spre rana 
churilae lor. Jn acest timp Vulcan păşea alături 
de Sonny. dar trecând pe lângă un fie de brazi 
ridieă brusc „botul și scoase un lătrat. 

— Ai simţit ceva? întrebă Deier Caută Val- 
can Gu, . își agită coada şi cu botul în 
pamant Arcanu să urmărească o pistă invizim 


w 
Si c = Juce spre păduricea de brazi. : 
Ajuns acolo, începu să latre sălbatec, aproape 

mrii. i 

Pistol Peter descălecă şid ajunse din urmă, 
Câinele era ocupat să scormonească pământul cu 
furie. A 
„= Aprii.te o lanternă Tom, 
Sib, care venise lângă e! şi să vetem ge a dese Ss 
 Gpertt Vulcan. l 
„Un minut mai târziu, “Tom sosea cu o Jane 
fernă aprinsă, si la lamina acesteia observată : 
că pe locul unde se afla Vulcan, pământul fu 
sese de curând scormonit, 
Peter se aplecă: această groapă: "de formă roca 
tanqulară şi foarte lungă probabil. că “olosise ta 
îngroparea cuiva... Dat a cui? Misterul dispari- 
Bei lui Watt Hardy nu. va fi oare deslegat? ` 

-- Repede! zise Peter. Cabana lui Happy m 
e departe. Spargeti uşă şi veți găsi o sapă,. 
opati san orice alf“obiectben pentru a ne fos. 
si la săpat. Trebuid să- ştim ce se altă în 
ndul acestei groape!  * 
„Hicks încălecă pe mp cal si urcă panta în 
alop în timp ce Peter şt Tom cercetau groapa. 
mul care o săpase voise, fără de discuţie, să-şi 
undă opera, căci nimânui nu Lar fi trecut 
n cap să facă un tur prin această pădurise de 
zi, siimat“ departe de drumurile „hătâtarite 
scurt timp, Flicks se: întoarse nu cu una, 
i. trei sape. Cei trei oameni se puseră re 
i. şi nu ` ură mult de săpat, căci asăsinul 
abil că eră grăbit în seara când dăduse 


propie lanterna, zise Peter lui Hick 
zăcea în fundul groapei cu op 


mare de sânge pe coasta stângă, avea un obraz 
viril, caracterizat. de trăsături aspre, 0 bărbie 


puternică şi nasul ca a! unui uliu! 


— Watt Hardy! exclamă Hicks. Pe cuvântul 
meu, ele bictul băiat!... Era uri. om cumsecade, 
Care nu merifa această soartă. 
cea însă nimic „urmărind atent pe 

Sr, care apropiase lanterna de părul 
EE Părul era nontu, fozrte des şi mare, 
Pisto! Peter lumină apoi cu atenție abrazul mata 
tii: o cicatrice se vedea pe partea urtautăi 


„a gurii. 


— Nu, nu este. Watt Hardy, zise şoritul din 
Buzzard Gar. Aveam dreptate când om suie. 
ținut că. aceşti bandiți vor sfârși prin a se Xa 
termina între ei, ca o haită de lupi. 

”idicându-si privirea spre cei doi, Pistol De- 
fer- continuă: 

— Cormy acesta este al lui Treve Buller, 
Deţinutul Nr. 211, şi-a aăsit în fine pedeansa 


"pe care o merita nentru crimele. săvârșite! 
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CAPITOLUL XV 
DEASUPRA PRĂPASTIEI 


Tei trei romeni rămaseră tăcuți un moment, 
Enei Tom se acită simtindu-se oarecum rău. 
-~ Părerea mea, e că ar trebui să-l acopaa 
tim... roi că zare aici de ven trei, patru zile, 
~ Și eu cred acelaş luc-u, zise Peter gån- 
ditor. Mă întreb numai dacă. Buller era ade- 
văratul şef al bandei?... Stim că a condus eya- 
darea din penitenciar, dar rămâne de văzut dacă 


mu a fost: au de cineva din 1, alar A cineva 


care Pa făcut äre aceia locotenentul său? Ant 
face bine să vedem dacă nu arë ceva hârtii ina 
“feresante prin Buzunare. 

Buzunarele mortului conțineau diferite obiecte 
fără valoare, apoi o legătură de chej la care 
Pistol Peter se aştepta. Apoi mai găsi o foaie 
de hârtie pe care o destășură cu băgare de Ge 
mă, pe genunchiul său. 

— Extraordinar! exclaniă el. Tată permisul 
pe care Happy Gladd i Pa dat îui Watt Hard, 
-— Ceeace înseamnă, adăugă Hicks, că Bule 
ler Pa ucis totusi pe Hardy pentru a pune mâna 
pe această hârtie... 


Peter ctătină din cap: 
„_— Tot ce se poate... Dar să sperăm tă Hardy 
© fi scăpat întrun fel sau întraltul. Oricum, 
găsirea acestui act nu constituie proba definitivă 
g moti cao si nu ar H nic? o minune să-l re. 
pedem arărând viu şi nevătămaț, 
Șeriful era sigur în prezent că omul întâlnit 
ačum câteva zile de Farr, șerif! din Gila. nu 
era Hardy, ci Treve Butler în persoană... Bana 
itul probahil că auzise de permisul vânătorului 
„reusise să si-! însuşească pentru a se servi 
ei în caz de nevoie. 
jar se vede că această faptă nu-i adusese 
OC. Seriful Farr îi întâlnise pe Bandit patra 
cinci zile mai înainte ȘI Buller probabil că 
ese ucis imediat dună ateta. 
MĂ întreh cine Po fi omorât? Intreb Tom 
po 
“Nu ne va fi prea usor să descoperim ade- 
Probabil că vreunul din 
it gata. Acest sin de oam 
de -unii pe alţii. In orice ci 


ang această ispravă şi iată dete: 

„ „Hardy era înarmat cu o pruştă de vânătoara 
eu două țevi. Ori rana aceasta a fost făcută tot 
de o puşcă te vânătoare, care-ţi permite să 
dobori up om, rămânând în afara biățăii revole 

verului . său... Totuşi, când se va descoperi a- 
sasinul, pariez că vom afla că Buller a încercat 
să trădeze pe cineva... probabil pe şeful! bandet. 
_-— Dar dece au Engropat corpul? intreig¥ 
Hicks. i : i 

KR Nu uitaţi că mulțumită lui Buller, aceşti 
bandiți şi-au recăpătat libertatea şi probabi! că 
avea o influenţă mare asupra lor. Acela cere 
Ta ucis so fi temut de. represalii din partea 
„ce'orialți evadați, aşa că a ascuns corpul atât de 
bine, încât niciodată nu Pam fi descoperit fără 
ajutorul lui Vulcan, 

„Șeriful se aplecă ca să mângăe capul câinelui, 
care dădu din coadă, ca să-i arate că este sera 
sibil acestui compliment. 

__—- Bine.. atunci îl îngropâm la loc? insistă 
Hicks. 

„Peter ezită. După lege. medicul legist tresuia 
să constate în mod oficia! decesul! oricărei per- 
soane, decedată de o moarte violentă în comi- 
fatul în care avea delegaţie Dar nu era dëioe 
dispus să ducă corpul In Pechacho, căci ar fi 
dat de vorbit. 

Nu era oare mai bine, chiar pentru lege să 
lase corpul în groapa făcută. de asasin? După 
toate prabnhi itățite, nici unul dintre bandi ma- 
vea de unde să ştie cine dădu e lovitura . unci 
dece să iunizeze dușmanului o nioa atât 
de. importantă, 


Pistol Peter se hotără în fine. 

— D să-l lăsăm aici. Şi sunt mulțumit că 
GE fost nimeni cu noi -în acest moment. Ar 8 

t grea să îimpiedicăm pe alţi să păstreze utt 
Be - - secret, 

Se aplecă şi apucă o sapă. 

_—— La lucru băoți,. Si până la noi ordine, 
nici im cuvânt despre ce sm văzut, absolut 
nimănui. Sunt sigur că nu veți vorbi, şi cât 
priveste pe Vulcan... na a învăţat încă să vora 
boască, 

Cei trei oameni din Buzzard Gapp se grăbită 
să astupe groapa. 


Soarele nu răsărise bine, a doua zi diminerţă, 
când Pistol Peter st ajutoarele lui, după o gus- 
tare substanțială, plecară din nou pe munte, 

Fuseseră nevoiți să lase pe Vulcan fa Pechacho, 
Desi un câine remarcabil, nu se pulea cere së 
freacă singur peste o prăpastie. 

Pe la prânz, cei trei prieteni, mâncară din 
nou la umbra unei imense stânci de culoare 
roşcată, la picioarele căreia fierhea un isvor fe- 
ruginos. La orele două. cei trei politisti sosită 


-Dar încercarea se dovedi a îi foarte area: Pe 
ui unde se aiiau, ar fi putut să-şi prindă 
oul de ieşikira stâncoasă, dar nu vedeau 
ci o modalitate prin care să-şi fixeze lasso-ul 
partea cealaltă. Ramurile celor doi ceurii eren 
i. subțire și era imposibil, dela o distantă 
de mare să reuşească să-l treacă după 
hut vreunuia dintre copaci. i 
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După vreo douăzeci tie minute e cercetări, 
Deler rcuşi să deseopere un loc de ună geteilt 
fontativei deventa posibilă: de partes coaxaltă, 
se înălța un con de stâncă, având aproape înăl- 
D “a unui om, Peter ştia că acest con tă foarte 
wild şi că peste el trecuseră întermnperiile e 
zori de ani şi că va mai rezista secole întregi, 

Lângă Deier se afla o stâncă kein, de 
© formă aproape sferică, de baza căreia se 
Guter înoda o frânghie. Satistăcut, şeritui des- 
făşură lasso-ul, îl învârti deasupra lui, şi îl 
svârii peste prăpastie. Laţul căzu exact peste 

conul de piatră şi Peter nu avu decât să tragă 
pentru a-l fixa mai bine. Apoi, fixă extrenitaa 
Zen cealaltă a lassoului în jurul stâncei sferice, 
încât punter sa aeriană deveni rigidă, ca şi 
cabiul unni echilibrist. 

i — Pl-erea mea e ră ar fi mai bine să încerc 
tu primul, opină Doctorul. Dacă frânghia se 
„Wa“ slăbi sub povara unui corp uşor ca al meu, 
mon: şti că nu este nimic de făcut nici pentru 
tine şi nif pentru Tom. 

Peter încercă tăria frânghiei, agățându-se de 
Es la marginea prăpastiei, cu picioare'e în vid. 

—- Nu, zise Peter, voi frece primul. Sunt 
sigur că frânghia ne-ar putea susține chiar pe 
er “toi, dar vreau să încerc dacă-i atât de 
solid* încât să-l susțină şi pe Tom. 

Zicând acestea, şeriful se suspendă, de frâna 
gie și începu să înainteze în mâini deasupra 
pri, "3. Imediat, îşi dădu seama că vuntea 
improvizată era capabilă să susţină greutatea 
Îi Tom Piticul şi chiar mai molt. Aruncă o 
privire spre ajutoarele sale, care-l opge au o 
cea mai :::are: atenţie, de ; St 


"o E în regulă, băieți F strigă ei. E destul 
de rigidä pentru ast sustir si pe Sonny, nue 
mai dară ar putea păşi pe ea! 

Infr'adevăr, lasso-nf Juf nu era gros, dar toar'a 
soid, făcut din cânepă rezistentă, îimpleiitë cu 
grijă. cd 

Fijunmând le jumătatea drămului, simţi cum 
"ën începe să s'ăbească. Biivi sub el, dar 
nu se lăsă imnresionat și încenu să îainteze 
spre cealaltă margine, i 

po 


O impuşcătu-ă sointecă tăcerea munteui. De 
miner, Petir cra să dea drumul frânghiei! Dar 
își roveni repede, Ze trăgea asupra bul? El 
nu auzise totuşi şuoratul glontelui şi, pentru 
momc st, era asurzit de urletele lui Hicks st 
Tom Fräi Se întoarse snee el şi constată că 
- se aruncaseră la oământ în spateie sfâncei Toe 
tunde, cu revo!verele în mână, şi că Tom fie 
Spe acela care trâsesn. deoarece ceava Coltuut 
său oni Senega încă Cej doi oameni trà- 


pe Peter drept (mäi. E 


fuerginca opusă si inte'ese atunci deg cetin- 
casee sale ajutoare îşi qnle-u -evolverele cu 
āta furie: un om se afa asnuns, a'ât cât cutea, 
Spatele conului de stâncă, si numai pălăria 
> fetru, cu boruri Intai se zărea. Un obiect 
talic strătuci: o lamă de cuțit! 

ful: care se ținea. ascuns în spatele aceei 
i, era fă-ă îndoiată ocupat să taie nodul, 
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ghia slăbi din nou... Peter înțelese că 
in fibrele frânahiei. fusese tăiată! 


gezu ca niste getut, Tăsând impresia că-l vizat. `. 


TE 


Şerin) än Przzard Gan întoarce cart, erre 00 


Le 


OAPITOLUL XV)? 


211%, 


Tirul furios si celor doi oameni reuşi să 
stipzherească pe bandit, cae, prost apărat 
ge siânca în formă de aoc, alorgă să se refu- 
gieze după o stâncă mai mare, Dar din pe- 
rieuloasa lui poziţie, între cr gi pământ, 
geriful vedea un Win pe care prietenii lut 
nu-l puteau vedea... un om ctre, fugind pe 
un. defileu îngust, sosea alcreând în ajto- 
rul tovarăşului său. Acest om avea 0 cara- 
pini cu care putea să-l doboare pe Peter şi 
pe cei doi prieteni dela distamăl l 

Peler îşi încieştă pumnul stång pe frân- ` 
ghie şi cu mâna dreaptii apucă mânerul Col. 
Gul) său. Omul cu carabina nn se preocupa 
momentan de serif, gândindu-se că acesta a- 
vea destul de fureă în poziţia în care se 
afa de a se menţine deasupra prăpastiei. Du. 
eăhdu-si carabina la umăr, ochi sl trase spre 
jutoarele saje, Deabia atunci trase Peter, 

E Banditul scăpă carabina si se prăbusi In 

Seu următoare, partenerul său gesticu- ` 

Jnd (äent de după siâncă, cu gândul ca să 

pună mâna pe earch, Dar mu avu timp 

păci căzu fuleerat, atins de Tom sau icke, 
gau poate de amândoi dintr'odată, 
Peter îşi continuă drumul cu precauţie e- 
viând orie sdruneinătură . căci se teme 
E frânehia cedând dintro clipă. te 
pa Când puse pici rai pe pământ tare, . ` 
trobuiră „mai multe secunde până să-și dei 
penile. si alerga. eu 


Wevolverul in mână re cei doi bandiți gi 
ide hä armele. Omul cu carabina încet = de 
x mai respira. (ai priveşte pe cclalalt, cu 
toate că era grav rănit — avea un glonte 
în coapsa stânri si altul în cupă — nusi 
pierduse cunostință, 

Peter se intoarse la marginea prăpăstiei si 
strigi: a 

— Amândoi sint în mâna noustră! Arun- 
că-ţi lassoul tău, Tom. Voi avea erijă ca să 
pu-l mat faje nimeni, de data aecasta. 

Tom Butler nu se pute: socoti tot atât 
de abil şi agil ea Pistol Peter la aruncatul 
lasso-ului si nici nu încercă să prindă din 
sbor vârful stâncii. La a patra aruncătură, 
geriful din Silverbeii reusi sii prindă franghia 
din sbor și o fixă solid. Tom Piticul fnodät 
celalt capăt de stâncă sferieă si Hiriek traversă 
primul prăpastia fără de incidente, 

Seriful cra cam nervos când Tom Butlen 
porni deasemeni în cursa Jui p Je prăpastie, 
vea oarecare grijä dar se linisti repede, con- 
tatând că frânghia nu cedează. Punând pl- 
iorul pe pămâni, nriașul polițist zâmbi către 
eful său, 

— Mai adineauri, am crezut că ţi-a stimat 
ima clipă, Poter! 

Şeritul din Buzzard surâse și arătă aji- 
rilor săi nodul lasso-ului, care inconjura încă 
mea: una dintre fibre fusese complet tă- 
gi dacă banditul war fi fost deranjat în 
ul său de Tom si Doctorul, Peter gar 
irivit, fără disenţie, de fundul prăpastiei! 
m scăpat. cu bine dinir'un greu impas, 
bise. şeriful Acum, să vedem dacă ban- 


ditul rănit va consimţi să ne facă unele vor 
fidenţe... i 


Rânital nu făcu multe dificultăți, dar nu 
consimţi să dea decât informaţii fără impor- 
Gan, Cu nici un preţ nu voiisă indice locul 
unde se. afla ascunzătoarea. Le „dealţă parte, 
nu era ùn asasin de profêsje cu yestul mem- 
brilor þandei lui Treve Buller. Fusese tri- 
mis penitenciarului Sud-Vestului pentru simple 
furturi; era, deci, mai puţin călit în rele de- 
cât restul bandei. 

— Ştiu că sunt pierdut, zicea el, dar tor- 
turați-mă dacă vreţi, nu îmi voi trăda to- 
varăşii. pe altfel, nu veţi găsi niciodată as- 
cunzătoarea lor! l KëR 

— Ba da, o vom găsi, zise Pistol Peter, 
căci am început să aflăm multe lucruri. Nu 
aţi mai rămas decât vreo zece oameni, nu-i 
aga? 

Omul îl privi uimit: 

— De unde ştii? 

„Peter nu răspunse. Dar făcu repede un cal- 
cul mintal; douăzeci de bandiți evadaseră din 
închisoare. Trei fusese capturați de Peter şi 
Tom în regiunea Trinchera. Doi fuseseră u- 
cişi de escorta curierujui minei Kelpie. Apoi 
venise rândul lui Slater care căzuse sub gloan- 
tele alor săi şi corpul lui fusese găsit lângă 
moşia lui Harris Field; doi bandiți ucişi pe 
munte, Baller, şi omul cu carabina... Zece 
in total. 

„— Ce mai ştiţi încă în afară de aceasta?, 

A 7ise rănitul cu un interes pe gare nu în 
126 cerca. séi ascundă, po 


speci iscă să declare: | 
i tint între altele că Buller nu a 
fost piciodâtă adevăratul vostru şef. 

Şiretlicul lui prinse: 

— Serios, credeam că nu ați ştiut lucrul 
acesta |... Tu ori ce caz, noi îl vedeam pe 
Marele Patron, dar numai Buller ştia cine 
este. El o ştie dar nu îndrăzneşte să ni-o 
Bue, 

Şeriful aruncă o privire “asupra banditului, 
Aşa dar oamenii lui Buller nu ştiau de moar- 
tea deținutului Nr. 211... Şi cu cât se gân- 
„dea mai mult, cu atât Peter era convins că 
asasinul era adevăratul șef al bandei. 

- Buller avea o personalitate aspră şi agre- 
ivă. Mai devreme sau mai târziu, caracte- 
rul său lo fi împins să ia eel conducerea 
andei şi se ciocnise cu adevăratul şel, care 
utea suprima orice rivalitate îl omorâse si. 
| îngropase în secret. Dar care va fi ai, ~ 
dinea bandiţilor când vor afla moartea lui 
ve Buller? 

Peter se hotări să-l întrebe pe rănit zen: 
acestui subject: 

s E exact, Marele Patron la trimis pe 
Bier să dea o lovitură, încă de acum pa- 
mont şi nu s'a "jore încă. Dar nu o 
mă, faci să cred că l-ai prins pe Buller.... 
j şmecher pentru tine, şi pe urmă de- 
să se întoarcă in închisoare, ar prefera 
moără | 
eter zâmbi... Prizonierul n'avea de unde 
că aproape ghicise adevărul! 
ul dealifei începu să slăbească, cu 

Peter îi _bandajase cele două. räni 127- 
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cu ce avuse la îndemână. Tnicropatorul 1g- 
ceată deoarece şeritul îşi (äech seama că pa 
de-o parte omul: nu- sf va vinde tovarăşii, iar 
pe de altă parte, habar nu avea cine este 
Marele Patron. 


Se auziră zgomote de enpite si, o clipă 
mai târziu, o patrulă se alätură micului «rup. 
Crescătorii şi oamenii lor îşi neglijau trebu- 
rile curente pentru a veni în ajutorul Legii. 

“Peter recunoscu pe Harris field, Dan Wil 
kinson, Thorpe Crandali, Walt Force si Seth 
Barry, toţi fermieri precum şi pe Whitey 
Cass şi Pat Irwin, ajutori de gserifi ai tiiu- 
túli Alhaja, Mai mulţi cow-boy îi însoțeau. 

“Toţi se arătară încântați când afară că 
banda se micsorase cu încă doi membri, ȘI 
ei goneau prin mante de cu noaptea în cap 
dar fuseseră mai puţin norocoşi decât geri- 


: ful din Buzzară Gapp. 


_— Vă întoarceţi în oraş? reju Poter. In 
cazul acesta, faceți- mi un serviciu și Tuaţi-l 
pa acest rănit si pe tovarăşul său şi arătaii 
pe amândoi, doctorului “Jardine... Caii noştri 
sunt de partea ccalaltă a prăpastiei... după 
dum vedeţi am travorsat-o cu ai ul frân- 
ghiei. 

Pat Irwin și Whitey Cass se jneñrcinară 
sä ducă bandiții în oraş. Ceilalti a: hotărâră 
să-şi continue cercejärije până la căderea 
nopţii. 

Walt Force care privea în uitare de 
vo Câteva minute, fntinse gwo. pretul: 

— arii într'acolo,.. co să + iusomnege care 


“Ta plin cer, destul de departe de acolo, 
trei vulturi se învărteau. preet deasupra „unui 
bn", cum fac deobicei când pândese o pra- 
dă. poodată, unul se repezi spre pământ ca 
o săgeată ai dispăru, 

— O să mă due să vid ce este, se oferi 
Peter, împreună cu oamenii mei. Voi conti- 
nuaţi-vă drumul, Oricum, caii noştri sunt de 
partea cenlaltă a prăpastiei si al voştri nu 
pot trece, nu-i asa? Prin urmare, continua 
ţi-vă cercetările în partea asta, 

Drumurile din Munţii Alhaja erau atât da 
întortochiatea si de accidentate încât se fä- 
cuse aproape noapte, când Peter şi prietenii 
ui, bul miro vizăună. Urmă un Di. 
fait de aripi si mat mulţi vulturi îşi luară 
zborul din tufisuri. i 
Cei trei oameni descitlerară şt inaintară spra 
ntrul văgătnei... Un corp era întins în tu- 
figuri; corpul unui om în floarea varstei. Dë 
d Jui era scurt si mepioptinat. Pe fruntea 
gcestuila era însemnat cu rosu, cifra fatidică; 
14. 
` Pistol Peter scoase din buzunar ur 'afiș pe 
gare eranu mai multe fotografii şi-l cercetă 
u atenţie. Apoi compară una din fotografii 
obrazul mortului: 

Vor sfârşi prin a se extermina între 
urmhră el. Acosta e Dave Farris.. alp 
at din Penintenciar! 

sa un creion, făcu o cruce pe fosie 
roci şi data... 
E ceva curios în toată această afanere: 
em are pe frunte somnul lui Treve 


Diavolului j 3 


Buller.. Pecetea Diavolului, nu-i aa? Ei 
bine, e imposibil ca crima aceasta să fi fost sä- 
vârsită de Mreye Buller. Cici acest om nu-i 
mort decât de o zi, iar Paie e ingropat 
de cel puţin trei zilei 

E. dreptate, Pistol Peter, exclamă: Hicks. 
Crima a fost săvārsitž do cineva care vrea 
să arunce vina asupra lui Beller... dar cine? 


CAPITOLUL XVII 
“OMUL CU CUVERTURA 


„în întunerecul care devenea tot mai adânc, 
cei trei oameni înaintau pe drumul întortochiat 
care durea la Pechacho. Corul lui Dave Farris, 
„ Anvetit într'o pătură, fusese plasat în spatele şeii 
` dui Hicks, 

-Hicksnu putea să rămână tăcut. I! mânca 
-Himba nu 'alța. Luându-şi curajul în dinți, e! se 
.. Bdrosă serifu'gi lui: 

i — Peter, aş fi de părere, dacă vrei să facem 
tineretul să nu mai calce pe alături să forțâm 
Câțiva srapani să ne însoțească în cursele noas- 
tre. Dacă ar vedea ceeace vedem noi, te asigut 
că: nu le-ar mai arde să ne îndepărteze din 
drumu! legii. 

Cu mâna arătă cadavrul banditului din spa- 
tele său și continuă: 

— Asemenea spectacole ie-at sevi de leci 
pilduitoare. Si Farris voia să-şi procure bant 
fâră să se osteneastă muncind; şi iată cea 
primit în schimbi 
i ~- S'ar putea să rețină: lecţia, murmer Pe- 
DN ter, szu tot atât de bine să nu-i dea nici o im- 


portanță: Căci actualul tineret nu înțelege să 

profite de experiența altora. S'ar zice că toți 

se căznosc să învețe cam la ce distantă se pot 
apropia de un cațâr fără să riște de a primi 

o sdravănă copită. 

i După această teorie, Pistol Deier scoase din 
buzunar un Baton de chewing-gum, pe care încep 
să-l mestece repede, senm al unei profunde mom 
ditaţii... Începea să vadă limpede în toată an 
coastă misterioasă afacere criminală... 

Crimele atât de cinic comise de deținutul Nr, 
21! — sau mai bine zis atribuite lui Treve Bul- 
ler — luau o nouă semnificaţie. Atâta vreme 
„cât banditul fusese în viaţă, aceste crime pu- 
eau oricând să-i fie puse în sarcină, Dar acut 
istol Peter se gândea că Buller poate nu dea 
usese pecetea diabolică pe corpurile victimelor, 
Ku putuse însemna pe Dave Farris, deoarere 
urise înaintea lui. Deci celălalt săvărşise ae 
eastă fărădelege şi noate era răspunzător si de 
elelalte omoruri... Celălalt, acela care avea tof 


! şef al bandei, deși de fapt nu era decât 
ocotenentul hi. 
" Probabil că Tom fusese străfulgerat de 
iag ideie căci se apropiă de şeful să: și 
cpu agale: 
-— Acum când Treve Buller a dat ortu? poe 
cxe c. Jung oare banda? 
stol Deier nu răspunse imediat. Avea in- 
re deplină în cinstea ațutoarelor sa'e, dat 
DA. şi cel mat fidel prieten, poate lăsa să-i 
mm secret. Crezu de cuviință să păstreze 
d adevărata convingere, 


rapa cm Treve Buller să freacă drept adavăs ` 
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— Mă întreb, continuă Tom Butler pe und 
o îi Wait Hardy. ascuns? 

— Si en mam întrebat acelaş lucru, rein 
Peter, și aş fi multumit si-l gisese.. E un 
bun vânător şi ne-ar fi de mare folos în mos 
mentul de faţă, căci se spune că aceşti munți 
nu au secrete pentru el și că se simte aci ca un 
peşte în apă. 

- = înțeleg, zise Tom. Dar aş vrea să ştiu 
dacă îl crezi întradevăr cinstit? 
© = Hm.. La prima vedere, ar părea cînstif, 
dar mz exclus să mă insek 

— Ei bine, dacă vrei să ști părerea mea, 
pm impresia că într'adevăr fe-al înşelat asna 
pra lui! l p~ 
© Dece? ` - 

— Dä să vezi! îl găsim pe Treve Buller ucis 
de un foc de puşcă — nn de revolver — şi îti- 
aropat în secret. E foarte posibil ca Treve Bula 
ier să fi fost ucis de Watt Hardy, nu-i aşa? 

~- E pasihil, dar nu avem nici o probă 

„= Dar să presupunem că s'a întâmplat aşa, 
SI să nresununem că Hardy care mu e bogat, 
s'a qândi! să-si procure banii profitând de ases 
mănarea lui cu Buler? 

— Vrei să spui că Hard vr încerca să se 
dea drent Bw'lor în ochii bandi'itor. 

Exact. Banii au transformat pe muhi 
oameni cinstiți? SV 

Seriful din Buzzard Gapp elătină din Cap: 

Mar mira mult, Tom... Barbe ar D mi- 
tot să-si aleacă de mut în vini o altă: pe- 
zije: nu era. niei bogat dar nici strar. Si 
pe treapta socială, cel mai bam Joe, este eel 


132 ae Ja mijloc, erede-mă. Hardy se considera 


gaticlăciit cn evenet avea si, în ciuda ase- 
m:ânărei, bandiții na Par H confundat nici odată 
“cu Buler. Vânătornl are părul şalen, în vreme 
ce al banditului era negru. l 
Gime, părul. se poate vopsi... 
=- Intr'adevir. dur persist să cred că Hardy 
este un om cinstit. Sau a fost ucis, sau 
ie prizonier pe nydeva san se ascunde pen- 
tru cauze personale... Cel puţin, aceasta e pâ- 
rerea mea. 
Șeriful se intoarse în sea și contemplă massa 
haotică a Munţilor Alhaja, care semăna în 
Jiniştea noptii cu o fortăreață înexpugnahilă. 
Happy Ghadd e] însusi, născut ei ereeeng 
umbra munților, admisese că putea să se 
ătăcească ea un simphi turist. Pentru a gäst 
ascunziloarea bandiților trebuia o şansă ex- 
paordinară, 
Peter ridică ochii spre cerul acoperit cu 
ele strălucitoare. Avea destulă experienţă a 
în aer Hber pontra n o uepnaostioa arn- 
că a doua zi va fi atât de cald, încât soare'e 
Pisipi Iuumeurile de vu care se târau 
Fin unghiurile cele mai ridicate ale mamn- 
lor. 
„Incă o zi care va fi bine întrebuințată, 
promise sovilul din Buzzard Gapp, care 
înțelegea să se odihnească Herât după ce-si 
D dus misiunea la sfârsif. 
pa sigur, de data aceasta, că ascunzătoa- 
se afla do cealultit parte a faimosului 
K eil ceri doi bandiți sr aflau de pază 
éiert încerease să-l traverseze. Probabil 
existau și alte prăpăstii; dar cu pn- 
seyerenţă, Deier avea convingerea că- 133 


vă, reuşi să descopere ascunzătoareai:: 
tase promisiunea pe care şi-o ficuse de a 
restabili rânduiala şi liniştea în acea regione, 
răzhunându-şi tot odată priotenul, pe gerifuf ` 
Fred Bennett, care ani dearândul, se dovedise ` 
unul dintre cei mai înţelepţi sch de poliţie, 


Intrând în Pechacho, gândurile lui Pistol 
Peter shurară spre banditul rănit pe care-l 


încredinţase şerifilor Cass şi Irwin şişi zise 


că, poate de data aceasta, va fi mai no- 
rocă, şi vă reuşi său tracă de limbă. ` 
„Se duse drept spre închisoare, dar o ju- 
mătate de oră de interogatoriu nu-i aduse nici 
am rezultat. Bandiţul nu înțelegea să-şi tră- 
deze complicii, chiar dacă 1 se oferea liber- 


tatea în schimb, Infine, şeriful renunță Pä- 


răsi închisoarea şi se îndreptă pe jos spre 
biroul Iui Happy Giadd, când se ciocni de un 


om eare, cu o pătură înfășurată pe umăr, 


trecea tocmai după colțul unei case. 

“Peter făcu un pas înapoi şi holbă ochii 
uimit! 

„Omul cu pătura, era Watt Hardy! 


CAPITOLUL XVUI 
PE PRIMURI ASCUNSE 


Şeri:ul se uită la omul cu nas de vultur cu o 
atenție deosebită, si apoi îl întrohă: 

— Unce ai fost până acum, Hardy? ` 

Cel întrebat zâmbi jenat. Dar nimic dän ati- 
înfirea lui nu arätă că se simte vinovat întru 
câtva. , 
— Saiutare, şerite! zise el, Pe unde am. fost? 


Ei bine, povestea nica, esfe foarte limgă. Dar 
a fi arestat într'o singură zi de donă ori de către 
poliție şi peste a'te douăzeci şi patru de ore de 
bandiți, reprezintă fără îndoială o existență dea- 
dieptul frământată, nu-i aşa? 

— Te-am întrebat unde te-ai ascuns, replică 
sec Pistol Peter, și dece te-ai ascuns?, 

— O să-ți răspund, şerite, dacă mă laşi să-mi 
frag suflebul. Sunt foarte obosit... 
Suspină din adânc. Peter constată că pe chi- 
pul ku erau adânc încrustate urmeţe unei certe 
oseli. 
-= Prefer să-ți povestesr mai întâiu de ce mă 
undeam, Mr sunt un erou, ţi-am mai sous œ. 
Clecace-mi place este o viață simplă și pașnică, 
ră lovituri de revolver şi nici scandaluri, 
“Vânătorul ammcă de pe el cuvertura, în vreme 
Pisto! Peter studia atent până şi cea mai 
hinsemnată expresie a chipului său, 
—- În noa”tea în care nyai arestat, şerife, am 
crezut că ești nebun luându-mă drept un attul. 
ar când am văzut individul în cauză, em Zo, 
es.. Parcă am avut fmpresia că m privest 
ro oclindă... 
em Lal întâlnit pe Buller? 
= Da... sau mai bine zis el mie căutat... Erant 
n. În.proiurimile orasului Galtville; mă duceam 
coliha mea când deodată Bulţer se näpusti 
ipra mea, băgându-mi revolverul snb nas. ` 
Când s'a petrecut afacerea asta, Hardy? 
shiar în seara când îndrăcitul d-tale cola- 
ma făcut prizonier. Buller pobabil că 
crbindu-se de mine, de asemănarea dintre 
a şi de permisul pe care Gladd mi-l dă- 


135 


duse, căci prima hui vorbă fu: „Hai, scoate 


repede, hârtia ce ţi s'a dat. 


Pistot Peter era sigur că Hardy mu mințea 
Nu găsise oare permisul asupra cadavrului din 
păduricea de pini? 

— Tu Vai ucis pe Pulier, Hardy? întrebă a. 

— Nu. Dar aş vrea! Am o poftă nebună să-i 
fac de hac acestui sinistre răufăcător, 

~ E prez târziu. Butler e mort... a fost uris, 


Am găsit permisul de liberă circulație asupra lui 


Şi mi-am închipuit că Jucrurile s'au întâmplat 
așa cum mi le-ai descrie i. Dar cum se face că 
pu te-a ucis? i 

~ Pe cuvântul meu, a adevărată şauşă... Pot 


spune că airmch cânt am văzut țeava revolveruluri 
` îndreptată asupra mea, m'am simțit pierdut şi 
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nu am mai dat un ban pe viata mea. Simţearm 
mirosul pratili de puşcă în mine. 

Vâăntorul gesicula teatraliceşte pentru a face 
şi mei evidentă emoția prin care trecuse. El con- 
tinuă : 

-= = Se vede că Bwier era bine dispuse. Mi-a 
spus că pentri că îi seamăn atâta, mă va cruța 
pentru a se folosi de mine într'o viitoare lovitură 
plănuită de. ei. 

-— Şi te-a dus până în asamzătoarea lui? îl 
întrebă nerăbdător Petar. 

Dacă Hardy cuno:ea ascenzătoarea bandiii- 
lor, afacerea era ca şi rezolvată. 

Dar fu deziluzionat de răspunsul vânătorului. 

— Nu, şi a. fost mai bine pentmı mine, căci 
bănuesc că na mar fi lăsat să părăsesc ascun- 
zătoarea în viață... Sa multumit să-mi ia pușca 
şi mi-e ordonat să mă duc ja cabana uni tăetor 
de lemne din mate Mi-a spus că imi oferea o 


Fins de scăpare d că dacă voi încerca să-l trä- 
dez, mă va jupi de viu, 


—— Şi Pat ascultat? întrebă Peter, Te-ai aans 
în loc să vii să ne dai o mână de ajutor casă. 


ajutăm Legea să triumfe? 

Hardy zâmbi stingherit şi adăogă: 

— Aşieaptă ca să termin, şerife, şi pe urmă 
să mä judeci, Acost Puller era un tip viclean, 
Cum nu există prea multi şi mă mir de unde știa 
atâtea lucruri; m'a amenințat că-mi va răpi unica 
mea Zich Cum draoa a afiat nu ştiu? Aşa că 
nu poți stie ce simte um tată în astfel de situații. 
: Fiica mea are douăzeci de ani și lonuieşte la 
. frate-meu, care are un ranch aproape de Loyola, 
din ziba când am ayut nenorocul să-mi pierd 
soția. ' l 
Pistol Peler voi să spună ceva, dar vânătorul 
idich máva (ui nochuroasă: 

— QO clipă, serite Eşti un om tânăr. N'ai 
foit ri 'o'ali căâirrit si nici nu stii ce înseamnă 
îi an si riki ce simte qa rărinte într'o Se 
merez ginette. Legal sa reiënal, am vru 
mri arăr tata, mam gîmli* la ea ma! înainte 


Mä forul vorbea o gravia'e şi Petr simi 
rea bine că el nro "oo" oun îl etätute 
nstiinta-i s} ci dacă ar fi fost posibil Hardy 
ar fi ezitat să se pună în servicini Legii. 

- Vezi, serie, ou mi amt op: da lustător, 
esena am fräit în tihnă si pace, în aer liber, 
ună ce animalele. Şi în multe ocazii, am 
cf animalele sunt mai puțin periculoase 


i să prin în pericol viața fetei mele şi 
1 surcp ordinelor lui Builer. 


ar'e malti indivizi care se socot omenoşi f 
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— Dar ţi-ai schimbat părerea.. din moment 
cœ eşti aci? replică Pistol Peter, a 
— Intradevăr: Acolo sus, în coliba tăteto: 
tului de lemne, fiind de unul singur, mam gândit 
foarte seric... Nu prea eram mândmu de mine 
şi am ajung au gândurile până acolo încât m'am 
întrebat. dacă nu există vreun mijloc ei scap 
din această încurcămră, să mă eliberez de in- 
fluenta iui Treve Bulier. : 
` m= -Binenteles că nu ştiai că fusese ucis? 
l -= Nu.. Nici m'aveam de unde, fiind complet 
“a izolat în munți. Tot gândindu-mă, mi-am zis 
că nu snt un bărbat dacă continuam sù nu reac 
ționez, Şi. regretul me era cu atât mai mare 
cu cât până atumci fusesem un bărbat, e drept, 
liniştit şi cumsecade, dar totuși capabil să se 
apere în orice situație, 
Hardy întinse mâna spre muntii Alhaja, care 
se pierdeau în întuneric şi reluă: 
-~ Cunoşteam o caje pe unde puteam părăsi 
muntii, fără să risc să mă întâlnesc cr Baller 
şi tovarăşi: lui... Abunci, am plecat? Sosind la 
vale, am luat ferot pentru Loyo'a și fratele meu 
mi-a imprumutat bani deajuns ca să-mi duc fata 
în Tucson. Wan gândit că acolo, întrun oraş 
mare şi populat, va fi mai în siguranță! 
Lăsând ochii spre pământ, incerca'ul vânător 
conțirui: 
—, Şi apoi mam inapoiat cu intentia de a 
ră pune fa dispoziţia concețăţenilor mel, lasă 
toată povestea şi jur că este adevărată dela von 
, capăt la altul. Poţi controla la Loyola dacă tot 
“ce vam spus este adevărat seu nu? 
13 Uşurat, de parcă i s'ar fi mat o mare povară 
de pe piept, si se Pont de ua | zid şi-şi permise 


thiar lusul unui fore «il căscat, pă gare nici 
nu se gindi să-l înăbiuşe cu mâna. 

— Sunt frânt de oboseală şi mot Ze foame, 
mu alta, zise el în semn de explicație. x 

— Nam dece să mä duc la Loyola, deoarece 
sust Cie că ne-ai spus. adevărul... Acum, 
du-te de te odihneşte, Hardy. 

— Astaii şi intenția mea... dar nu înainte de 
a fi v` at sdravăn căci stomacul meu esta 
gol... Tocmai mă duceam spre bodega kii Belas 
my să văd dacă nu-mi va da ceva pe cret O 
bucată de brânză şi o pâine, cred că ahia fmf 
vor aiunce! 
=- O vini, Hardy? 
Pistol Dier băgă mâna în Im şi sioaig 
trei dolari. 
— Du-te mai bine la resterirant şi saturâ-te, 
mandă două fripturi şi un kilo de vin, apoi 
gi = to ndihneste. Căci mâine pleci au mine, 
zort 

Cum Hardy părea oarecum uimit, Pater con- 


~ Diceai că Aiesa bine acești munți, fu 
deci omul care-mi trebue., Tu şi cu 
ine vom căuta să descoperim, mâine, cul- 
vii de vipere de pe Alhaja! 

Ah? era să uit! Am descoperit întro 
astie mai mulți cai, cari pe cuvântul meu 
ot aparţine decât acestor domni, căci nu 
cai sălbațeci. | 
parte p: chil Acum, ascultă- mă. Nu 
mănmui de tot ce mi-ai spus. Nu uita 
ine, la răsăriiul soarelui, ne vom în- 
milă de Pechacho, pe drumul mun- 
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telul Voi lua un cal pentru tine.. Si seum 
glerge-o, Ki 

Hardy dispăru în întunaree, Din tocul său, 
Peler văzu un grup de oameni egind din bi- 
roul jai Happy Gladd. Erau Dan Wilkinson, 
Thorpe Crandall, Harris Field, Walt Force gi 
mai mulți crescători cari iși petrecuseră zivit 
prin munţi și acum intenționau să se ducă 
pe la casdle lor. Intradevăr, ei o luară ín 
direcţii diferite, afară de Wilkinson si Pield 
care mai rămaseră. câteva minute ingem bar, 
Peter aştepli: cei doi oameni ei în cug 
rând şi după ce se sălutară o mari fiecare 
intro direcție diferită. 7 

Repede Peter, sc întoarse în fugit spre în- 
<hisoare, unde-l lăsase pe Sonny lezat în faja 
porţii. Se aruncă în gea si porni în direaţial 
toată de Tur: Field. 


Nu ae făcuse încă hm când a doa a 
dimineaţa, serif) din Silverheii se îndroptă 
spre locul întâlnire, unde îl gisi pe Watt 
Hardy  astepiându-l complect refăcut de o 
masă copicasă şi un somn remenerutor, Vă: 
pătorui era un bun micsăluitor, dar arcentă 


cu plăcere să se urce pe calul adus de Pistol 


‘Peter, ' 
Când soarele răsări, cei doi oameni se g- 
fiau deja pe primele pante ale munţilor. 
Hardy, calm şi tăcut, înțocmea în minte 


“planul Qrumului pe care avea de gând să-l 


străbată, înainte de a-l supune lui Pistol Peter 
spre aprobare. Toi pusese în banduliecpă puses 
pe care Peter i-o adusese şi era botärät so 
întrebuințeze cu folos, deşi nu-i prea plăceau 


frica şi acum când fiica jui era în sieuranță, 
se Sințea dispus să înfrunte orice pericol. 

Tocmai îm fața prăpastiei pe caro Pistol 
Peter şi ajutouvele sale o trecuseră în ajun, 
Hardy aril rn un Gre natural jn vare 
îsi lisară caii. Vânătorul nu ridică vii o 
o obiecţie de a rece prăpustia cu ajutorul jasso- 
ului pe care Peier îl a aruncase în jurul 
pietii sferice. Pistol Deier precu primul și 
în dovursul traversărei lui Hardy aupraveghiă 
împrejurimile, Apoi dădu Tass mini chicen tn- 
einari şi nodul se destieu. 

Trei mile mai departe, ci traversări un 
nou canion, tot Ja fel ca at prima data. In 
modul acesta, ei igi seniau osteneala dea 
face mari oc. i Soarele tocmai era pe as- 
ințite când Hardy arătă eu mâna o prăpastie 


aii bandiților =- păsteau. Cei doi oameni co- 
'ă în prăpastie si descoperiri urme de 


âne defileu, apoi priutr'n strâmtă platformă 
unui zid stâncos. 


când un ocol, pu le lipsi mult să calce 
ste un enorm şarpe cu clopoței, care dor- 
„Ja soare. Furioasă, ge e ÎŞI mişcă capul 
în timp ce chuu" de pe coadă 
seră un sunet straniu, 
a Peter ar fi putut să-l doboare cu 
pe, Dar nu era flo” abil an trezească 
a. bandiţilor ` prin deiunăitira arm Re 
deci spre a cimta o piatră, Där Hardy 


armele. Era un om care, totusi, nu ştia Gei 


u Vegelaţie bogată în care mai mulţi cai — 


ct dnegan spre ord, dealungul unai 


e teren care mwa în pantă abruptă. lea 
$ 


IC 


io luă înainte și făra rm ago se apropie 
încet de şarpe şi cu un gest prompt ca ful- 
gerul, îl pringe de gât gi îl aruncă în Dë 
pastile. 

Pistol Peter 35 cutremură. Watt Hardy se 
temea de oameni, dar nu-i era frică de Da 
reje cele mai săibatece. Putea să ge increadă 
întrun asemenea om pentru a duce la bun 
sfârşit misiunea ce-i reveneal 


CAPITOLUL XIX 
IN ASCUNZĂTOARE 


` Două umbre se miscan în obscuritate cu 
agilitatea unei pantere țârându-se spre prada 
sa. Lumina lunei nu era suficientă pentru a 
perntite să se distingă cele două siluete, care 
păreau că vor să profite de întunericul pe- 


mior. 
Dar cei doi oameni deveniră mai vizibili 


Când începură să se cațere pe un fel de scară 


maturală săpată chiar în stâncă. Unul dintre 
ei ridică capul. Purta o mască, sub care dinţii 
îi străluciră, când murmură rapid ceva la 
urechea însoţitorului său. 

Păreau a fi luat foate precauţiile pentru a 
Hu face nici un sgomot. dar totuşi unuia dintre 
ei îi alunecă piciorul dendață și câteva pietre se 
rostogoliră zgomotos dealungul pantei. 

Imediat, o altă umbră care se afla. mai sus 
cu câţiva metri, după un masiv de frunze, făcu 
Câţiva pași inainte pentru a-și da seama de ce 


se petrece. 
~- Cine-i acolo? E ei, ducând mâna ia 


e Dn doi oameni ajunseră fn vârtul scărei şi 
pe destinserå, continuând së rămână cu spatee 
spre lună, Amândoi erau înalți şi solizi, dar 
Omul mascat părea mai impozant, mai autoritar, 

Omul de pază, își băga revolverul la loc în 
toc, când zări la lumina palidă a lunei cu cine 
are de alace. Dintr'o privire recunoscu cine sunt 
cei doi oaspeți, 

— Ah, d-ta erai, stăpâne, zise el omului 
mascal. Nu te aşteptam să vii decât DER la mies 
zul nopţii. i 

Apoi se adresă celuilalt: KÉ 
~= Tu eşti, Buller? Unde dracu ai fost până 
azi? Am început să credem că. 

Da: itul mascat ridică mâna, cu autoritate: 
— Ssst! Tăcere! zise el în şoaptăi... Toată 
lumea e aici? 
— Joacă cărţi. Eu sunt de gardă... 
— Intră înăuntrul... ordonă şeful. 
Paznicul se supuse, se întoarse pe călcâie ime 
inse perdeaua de frunze, şi scoțând o cheie 
in buzunar: deschise uşa de oțel, și dând 
spectucs la o parte perdeaua, făcu loc mase 
“+ului. Dar acesta îi făcu semn să treacă ina- 
ie, Omul mascat lăsă apoi şi pe tovarășul său 
treacă, intră la rândul său, împinse poarta 
i o! şi întoarse cheia in broască. 
Răufăcătorii care la lumina câtorva lămpi, jus 
în cărti îşi nărăsiră bruse locurile şi se ri- 
arä atenți, O nouă atmosferă oä en că pia 
2se în această cavernă odată cu omul iasa 
ul dintre bandiți se ridică şi întiuzând 
pre noii veniţi, exclamă: 
alter |... Unde dracu al fost până ac. 
i nseseräm să ne gândi tes E 


„148 


— Tăcere? ordonă omul mascat. Toată iu- 
mea la locurile lor, | 

— Dar ce s'a întâmplat, şetule? întrebă: ban- 
ditul morat. 

Se pregătea, instinctiv să asculte de ordin, 
când deodată îl apucă o inspiraţie ciudată. A- 
tuncă o privire pălrunzătoare către omul mase 
cat şi urlă. 

— Nu este şeful... Nu are aceiaşi vocet.. 

Duse mâna la revolver... dar prea târziu, 
căci deja Pistol Peter, îi ţinea sub amenința- 
rea revolverului său, ` 

"Celălalt ridică brațele în aer, în timp ce ge- 
ritul din Silverbell, debarasându-se de masca 
sa apucă şi al doilea revolver, 

Watt Hardy, ascuns în umbră, înaintă şi-i 
uşură pe bandit de armele sale. Patru revolvere 
erau 2cum îndreptate asupra întregei bande care 
nu mai era în stare să schiţeze nici măcar o sin- 
gură mişcare. 
Sus mâinile! şi repede! strigă Pistol De ter. 

Instinctiv, aceştia se supuseră. | 

„In acelaş moment, uşa se deschide, în spaa 
tele şerifului, tăsând drum liber lui Hom Piti- 
cul, Hicks, Happy Gladd şi Harris Field. Căct 
Peter se: făcuse numai că închide uşa, învârtind 
cheia în broască de două ori, odată în sens in- 
yers. 

Cei patru oameni aveau deja armele in mâlni, 

=- Ei bine, şetule, exclamă vesel Hicks, gäe 
zice că afacerea e lichidatăl l 

~- Inte adeuär, doctore, răspunse Pistol Pe- 
ter, făcând un pas înainte, Tom Piticul ven. 
ză-te lângă Hardy, Doctore, ai adus cătuşe:e 


44 gi frä- ee | 


—  Desiqur! şetule! Mai încape discuţie! 

— Perfect. Tu, Field, pune-ţi armele la toe 
şi dezarmează-i pe prizonieri, Ai grijă să-i cauţi 
şi prin buzunare ca să fim mai siguri. Voi cei 
fatţi adăogă e! adresându-se bandiților whaiti, 
dacă faceţi vreo mişcare, vaţi curățat. Nu mat 
aveţi nici o şansă de scăpare, Poţi încene 
Field! 

Tânărul fermier se apucă conştiiucios de treaza 
bă. Primul bandit avea asuora lui doar un Colt 
45, în timp ce la al douilea găsi un adevărat 
arsenal şi chiar un lung cuţit de vânătoare. Te 
timp ce Field îi pipăia hainele, ceilalti bandiți 
“păreau nervoși şi nu încetau să mârâie. inut 
. dintre ei, nemaiputându-se stăpâni, dădu drt- 
mul unui torent de invective ja adresa lui Watt 
Hardy... 
~~ Nu eşti decât un trădător, Treve Buller t.e 
canalie, şi un taler cu două fete! Tu, 

Pistol Peter înţelese că impingi de furie şi, 


dezarniaţi puteau foarte bine, întrun moment da 
perare să se răzbune pe acela pe care-l EC 
eau drept Bul'er. 

"Ca sâ-i liniştească, Peter zise: 

— Acest om nu-i Treve Buller, Scoate-ţi 
ăria Hardy... 

pätorul se descoperi şi toată lumea putu $% 
rul său lung, de culoare castanie, pre- 
e: mai multe fire arginții. 

cest om, seamănă întâmplător cu fostul 
nat Buller de fapt, este mort... a fost 
“adevăratul vostru conducător, dacă nu 


esquist, cetalți bandiți care nu fuseseră încă” - 
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Peter se întrerupse, deoarece Field ajungând 
Ta ultimul Ton o flacără sinistră apăru în 
ochii lui. Fără să se mai ostenească să-l des 
zarmeze, tânărul fermier îl lovi cu putere în 
falcă de-l frânți jos. 

— Mai încet, Field, ît potoli Peter. Dece îl 
loveşti pe acest om? E inutil. 

Field adună şi arme'e acestui bandit şi apros 
piându-se de şerif, zise: 

~> O ştiu, dar nu m'am mai putut reţine... 
In locul men, oricine altul ar fi procedat la fel. 
Acest individ este vărul meu... acela despre care 
vam vorbit, care a făcut de râs numele familet 
noastre, dealungul întregei regii şi din cauza 
căruia am avut atâtea de suferit încât îmi vine 
să-l sugrum. 
` — Justiţia se va însărcina de aceasta, Te in- 
teleg şi te. asigur că reputaţia ta nu va fi cu 
„ nimic ştirbită de azi înainte. 
__: Întorcându-se spre cele două ajutoare, Pistol 
„Peter le zise: 
„ip m Băieţii, treceţi cătuşele la toți aceşti ban- 

difi.. Lucrul a mers mai lesne decât mă aşa 
teptam... 

Ex-pensionarii penitenciarului Sud-Vestului se 
găseau acum aliniați lângă perete cu äise de 
mâini şi cu picioarele legate. Pistol Peter se ages 
ză pe un cufăr, înconjurat de bare metalice. 

— Vă datorez câteva explicații, se adresă e! 
„lui Harris Field şi celor trei şerifi. Există o 

zicală din bătrâni care spune că-i mai sănătos 
ca mâna stângă să nu ştie niciodată ce face 
dreapta... Foarte deseori această zicală se con- 
Bee Kb în au acesta... 


răzând, ai reuşit strălucit, şerife. "H suntem res 
cunoscători că vrei să ne lămureşii unele detalii, 

— Chiar acesta mi-era gândul, Field, Când 
te-am urmărit eri seară si am avut cu tine o 
convorbire în afara oraşului, îmi formasem o 
ideie despre omul care se găsea în dosu! acestor 
fapte. Tu bănueşii, pe cineva? 

Field încrunță sprâncenele: 

— Nu, mam absolut nici o bănuială. Nici 
nu-mi era capul la rezolvarea acestei afaceri, 
deoarece mă năpădise teama de a fi devenit sus- 
pect din cauza criminalului men văr. à 

Spunând aceste cuvinte se intoarse spre omul 
pe care-l mai lovise, şi-l gratifică cu o privire 
plină de ură. 

—- Tocmai fiindcă erai oarecum suspect, te-am 
ales să mă urmezi astăzi de la distanţă, cu aju- 
oarele mele şi Happy Gladd. Ştiam că ett 
iun om tare cinstit şi am ținut să-ţi ofer această 
afistacţie. 

— Mulţumesc, şerife, răspunse Field. foarta 
emoţiona. De afcum înainte, voi putea să-mi pris 
yese nevasta drept în ochi, ca și pe toți locul 
ji din Pechacho. 

Foarte bine! Totodată, vei primi o parte 
recompensa oferită de Guvernământ pentra 
turarea acestor bandiți. 

„Mulţumesc, şerife, răspunse Field emoţio» 
„Dar tocmai ai pomenit de omul care & 
inat toate acestea. Il Cunosc oare? 

| : cunoaştem toţi. 

făcu o pauză, apoi declară: 

Gest om, responsabil! de foate aceste cri- 
te un domn pe care toată lumea il res- 
kend piste E Thorpe, Crandall 


Gu 


— Mii de tacit exclamă Hicks. Mal curând 
Se fi crezut că e Watt Hardy, aci de faţă! 
Happy Gladd protestă violent: 

— Cred că te înşeli, Peter. 

— Nu, nu mă înşel. Am păstrat multă vreme 
acest secret, dar am avut motivele mele. De 
când am sosit în Pechacho, am văzut multă lu- 
me şi am notat foarte multe lucruri. Nu am avut 
miciodată încredere în Crandall căci atitudinea 
lui mi se părea puţin forţată”. Dintran înce- 
put, ajunsesem ta concluzia că adevăratul sef al 
bandei nu putea fi decât un om din afară. 

Bandiţii prizonieri auzind numele lui Crane 
dal, se agitară şi mormăiră. înciudaţi. 

--- Majoritatea timpului vorbea ca un te-mier 
ordinar, continuă Pistol Peter... sau cel puţin 
încerca. Dar adeseori, i se întâmpla să uite po- 
litica folosită şi atunci se putea observa că edu- 
caţia lui diferea de a noastră. Evident, veți spi= 
ne, că atât nu era deajuns pentru a deveni suse 
pect. 

~- Reaminteşte-ţi însă că a fost atacat şi că 
bandiții i-au dat foc grajdului! exclamă Glad. 

— De acord, dar el a combinat totul. Stia 
că în noaptea aceia mă aflam la Wilkinson. Aşa 
că. a ordonat bandei să vie lângă casa Ini şi 
să dea foc grajdului, să tragă câteva focuri 
Oe armă în aer Pe scurt, să facă cât mai mult 
*gomat şi apoi să o şteargă. 

— Cum de-ai afiat aceasta, Peter? întrebă 
Happy. l ; l 

— O simplă deducție logică. Nu găseşti că 
era ciudat ca Thorphe Crandall deşi bire inar- 
"mat, găsindu-se la adăpost în casa lui, împreună 
cu oamenii lui să nu doboare totuşi. nici oa 
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dintre hoti? E foarfe simplu: Te-a spus cum 
să atace ferma ca să nu fie în linia ju de tir. 
Si cum nu vroia să-i urmăresc ma rugat să-l 
ajut ca să-i salvez caii. Şi când përu orbit de 
fum, sunt sigur că se prefăcea, că juca co= 
medie. Tot ceeace voia era să mă impiiedice de 
a urma banda în munți, 

--- Stiai deci că Crandall era conducătorul 
bandei?, întrebi Hicks. 

— Da. Eram sigur că acesi om era printre 
cei care mă însoțeau în fiecare zi, căci într'âe 
devär Crandall era singurul dintre toți care-mi 
:semäna, deoarece descrierea prizonieruiui nu se 
potrivea nici lui Field, nici lui Wilkinson sau 
ui Force. 

Peter făcu o pauză mai lungă. Se instală mat 
comod pe cufăr şi îşi întinse lungile lui picioare 
n fața lui. Era pentru prima oară că se odiha 
en, din zina sosirei lui în regiunea Alhaja. 
„== Mi-ar trebui nespus de multă vreme, rea 
nä et discuția. pentru a vă explica detailat 
m am ajuns să-l suspectez pe Thorpe Crans 
L Vă amintiţi de evadatut rânit ei? 

— Aceia care a fost adus în oraş de Casa 
“Irwin? întrebă Gladd. 

- Chiar ei Ei bine, închipuiți-vă că Thorpe 
ndall a insistat să-l ernducă personal! Bire 
Jes, dacă aş fi acceptat, rânitul n'ar fi ajuns 
n închisoare. Calul lui ar fi alunecat şi 
ul ar fi căzut intro prăpastie... infine, 
ci o fidoială că i sar fi întâmplat ceva.. 
&dată nu Pam văzut pe Crandall mai "ere 
mä castra acelui evadat... Cred că 
cauzele, se temea că va vorbi forţat 
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— Şi întradevăr, n'a vorbit? întrebă micut 
Hicks. 

— Nu şi... da, A refuzat să-mi desvăluie Se 
cretul acestei -ascunzători, da ou a făcut deu", 
DD când a fost vorba de personalitatea ade- 
văratului: şef, Bine înţeles, nu-i ştia numele și 
nu-l văzuse niciodată fără de mască. Pentru 
un motiv sau un altul, nu simpatiza deloc pe 
omul mascat şi nici nu părea a avea încredere 
în el. De aceia, îmi făcu, fără nici o remuşcare, 
o descriere cât mai complectă a acestui om, t 
alurei sale şi a măștii ce purta. El adăogă că 
şeful bandei, chiar cu masca pe faţă, Io sta 
măna mult şi că avea aproape aceiaş talie cu 
mine, Aceste remarce mi-au dat ideia să mă sub- 
stitui banditului, 

Pistol Peter continuà: . 

— Prizonierul imi mai spusese ceva foarte 
interesant: anume că, ultima oară când Merete 
Patron îi vizfiase în ascunzătoare, hainele lui 
miroseau foarte tare a fum.. Inţelegeţi rapor- 
Di. nu-i aşa? 

După aceia, Pistol Peter explică modul cum 
regăsise pe Hardy şi cum îi dăduse dispozitii 
Tui Harris Field să-l urmeze dela distanţă, cu cei 
trei şerifi, în vreme ce vânătorul urma să-l 
ajute ca să găsească ascunzățoarea. Incheiând, 
felicită pe cei patru oameni We a îi venit la 
timp. Manevra fusese, întradevăr, admgabil, ore 
cutată. 

— Il pusesem pe Hardy în curent cu rolul 
lui, continuă serif dia Buzzard Gapp. Putea 
foarte lesne să fi luat drept Treve Buller şi cu 
mă voi” strădui să trec drept Thorpe Crandali. 
Dar mi-era teamă së ni fiu recunosut din cauza 


yodi, din această cauză, sosind In fața paz 
iului, am vorbit încet, ca şi Cum Sar fi Dë 
splat ceva neliniştitor. 
„EI explică apoi dece nu-l arestase încă pe 
Crandall. Arestarea lui mai putea îi amânată, 
ăci fermierul nu se socotea bănuit. In orice caz, 
acă încerca să fugă, telegraful Sar fi pus în 
uișcare şi nu ar fi trecut mult până să fie prins, 
— Dacă laş fi arestat pe Crandall, chestiune 
ea ar fi avut răsunet în toată regiunea. ȘI 
cum Sunt sigur că are spioni în oraş, aceştia op 
fi venit in grabă aci să prevină restul bandei. 
i aceşti domni, în caz că nu ar fi avut vreme 
fugă, ar fi "putut susține aci un asediu în 
joată regula, timp de mai multe săptămâni, ceeace 
fi costat viața la mai mulţi cetăteni cumse= 
cade. Iată dece am preferat să acţionez astfel. 
Peter se ridică şi se apropiă de omul care 
tuse de pază în fafa uşei şi îl întrebă; 
„— Parcă mi-ai spus adineaori că Marele Pa- 
m trebue să vină aci pe la miezul nopții? 
Puşcăriazul! Piri e vog ce Rreezarg Capp 
privire plină de dușmănie. Intradevär simtea 
mä de moarte la adresa omului care isbutise 
păcălească, 
Du-te la dracu! mormâi el Nu sunt op trăz 
St orice mi s'ar face nu voi spune nimic. 
"vecinul Său, un individ aproape tânăr, cu 
'oşcat, se mișcă atâta încât sfârşi prin a 


A 


ta pământ. 


om se apropiă ca să-l ridice, 
bandiți începură să urle, tratându-l drept 
vd ed dator far unii îi Spuseră să-şi 


u aş avea ceva să-ți spun şoritule, declară 
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„închidă plicul, alitel va avea deaface cu ci mai 
târziu. Dar tânărul roşcat nici nu se mai gândoa 
să-i asculte, sigur fiind că nu mai avea dece să 
se teamă de ei, 
.— Nu Sunt nici câine şi nici trădător, reiucepu 
, Până în prezent, nu am trădat pe niciunul din- 
îi noi şi nu toţi ar putea pretinde acelaş lucrut 
Aceste cuvinte erau adresate totodată lui Pistol 
Peter ca şi prizonierilor, care își dădură şi mæ 
tare drum furiei, acope-indu-l de injurii şi bles- 
teme. Dar toşcovanul nu se turbură mai deloc şi 
continuà calm: 
` — Cât priveşte pe personagiul acela care se 
intitulează Marele Patron, nu simt nici o prietenie 
deosebită pentru el. E! ne-a băgat în hora asta 
și nu ne-a dat nici cea mai mică otazi» cn să 
ptofităm de pe urma părții noastre din pradă. 
en - Une se aflä această pradă? întrebă Distal 
Peter. 
—- Alături, în cealaltă cameră... in spatele a- 
cestei uşi de fier. Şi doar Marele Patron este 
= Singura persoană care are cheia încănerei.. fu 
tond. ce ne poate garaata că e! nu se gândea 
să păstreze totul pentru e!?... Nu am avut nicio» 
dată încredere in acest om care ne trata ca niste 
câini şi dacă destăinuirile mele vă pot folos 
la ceva, am să vorbesc! 
— Şi ce-ai să ne spui? întrebă şerițul intos 
resat. 
 — lată: Marele Patron ne-a vorbit într'o zi de 
O ieşire secretă care ar porni de aci, unde ne ge 
flăm. Sunt sigur că intenționa ca, într'o buză și, 
ai vom H atacați să „se servească de KH 


iesire A put dinamită în leecăloarea aceasta şi mă 
intreb dacă mi... 

pistol Peter se înţoarse brusc; auzise un foi de 
trosnet în spatele lui... Cerceta peretele de grae 
mit al cavernei, 


Un fel de panou se deschise bruse în acest zid 


nei, un fel de pachet care lăsă o dâră de fum în 
urmă sa. 


oare prea târziu? 
CAP. XX 
ULTIMA LUPTA 


Pistol Deier văzuse de prea multe orf dina- 
mită pentru a nu şti cu ce avea deaface: erau 
cartuşe de dinamită legate împreună şi dotate frä 
indoială cu o capsulă cu fulminant de mercur le-s 
„gate cu un fiti! Bickf=-d, foarte scurt. 

Din două sărituri, Peter fu lângă pactiet şi cu 
ălcâiul strivi fitilul aprins, tocmai la timp! 
în acelaş moment, panoul se închise cu vice 
entä tocmai în clipa în care ajutoarele soritrtui 
in Buzzard Gapp îndreptau revolvere'e spre ga» 
a întunecoasă. Se auzi prin zid un zgomot de 
i care se îndepărtau în grabă. 
eja Peter îşi regăsise calmul şi apucând pşca 
Jardy, încercă să spargă panoul care se afla 
cincizeci de cm. deasupra capului său, cu 
ice lovituri ale patului armei. Când panoul 

se, el înțejese subit, după zgomotul făcut 
in lemn, camuflat pentru a ou D uşor 


i ceva fu aruncat cu violență în mijlocul caver- 


Averțismentul tânărului cu părul roşu, venise 
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descoperit. La fiecare lovitură, panoul, ceda tot 


mai mult. i l 

— Daţi-mi o mână de ajutor, băieți şi pregă- 
DH wä să faceţi o scară omenească. | 

— Bagă de seamă şeful! exclamă Hicks. Sa 
pea . 

— Repede! il intrerupse Peter. Tom, vina În- 
coace! SC 

Deja utiaşul său ajutor era lângă Peter, I ri- 
dică ca pe un fulg şi-l urcă pe umerii lui uriași. 
Din trei lovituri cu patul puştei, șeritul termină să 


“spargă panoul, care sbură în bucățele. Se pre- 
+ Steg să intre când un glonte îi şueră pe la 
urechi urmat de zgomotul înfundat făcut de de- 


tunătură pe coridorul îngust.. Peter aştepiă câteva 
secunde şi Cum celălalt nu mai trăgea se sirecură 


‘repede în intunecata trecătoare. Nu putea sta în 


picioare, dar avea destul loc în lărgime pentru 
a-şi apuca revolverele şi a se lipi când de un 
perete când de altul, în vreme ce înainta prudunt. 

Incordat, se aştepta la o nouă împuşcăturăe [r= 
tradevăr, la mai mufti metri inaintea lui, se zări 
un fulger roscat şi un glonte ricoşă deasupra ca- 
pitlui său făcând să sară mulțime de bucățele de 
granit. In acelaş moment, Peter ripostă în directia 
luminii, apoi continuă să înainteze aproape pe 
brânei, 

E! nu vedea nimic, dar simţi că trecătoarea de- 
venea mai înaltă, Se ridică şi, auzind cum inami- 
cul să alerga în fața lui, se năpusti- pe urmele iuj, 

Era sigur că avea deaface cu Crandall. 


gien ptimactie accideniată. Ascuns, îni spatele par 
pol), ireiesese tot ee se pefreame şi recursese 
în disperatu! mijloc de e se debaraea dintro sine 
ri iovitură de toți aceia car acum știau prea 
tite despre ei, fie bandiții evadaii din penitene 
deal Set Most, cât şi cauienii cinsti cart 
lnmtaseră pentru capturarea but idei. Deschizând 
bruse panoul, după ce aprinseat fiul, el arun- 
case dinamite in cavernă, 

Fără prezența de spirit a lui Pistol Peter, toți 
„ar fi fost făcuți bucăţi de expruzie şi rëm? Du 
i-ar îi trecut prin gând să vie să-i caute tocmai 
acolc, za să stabilească motivele dispariţiei lor, 
Țrecătoarea devenea din ce în ce mai largă, 
şi acum Peter putea să distingă, la o lumină in- 
depărtată care probabil să fi reprezentat cap- 
tul subteranei, silueta unui om inalt care fugea cât 
putea. Peter iuți pasul cât fu în stare. ` 
Crandall alerga ca scos din minți, dar se im- 
iedică de o piatră şi căzu greoiuu, [n secunda ur- 
wmătoare, o detunătură sgudui ecourile subterane 
e asurzi pe șerif. Acesta își reveni imediat şi 
ri ca o fiară sălhatecă peste omul care nu avu- 
sese încă timpul neceser să se ridice, 
stinctiv, mâna lui Peter Suci pumnul drept 
aiiditului care făcea eforturi disparate pentru 
a îndrepta țeava revolvetului spre pieptul ina 
icului său. O nouă impuşcătură porni, cure-} orbi 
oape pe şerif. Acesta, surescitat de sentimentul 
piate răsuci atât de violent brațul 
lt, încât fu nevoit să dea drumul revolverua 
> Peter, apucându-şi propriul sën Colf 
i, porni pe bandit cu patul armei in cap, 


"ei 
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cu atâta furie omha, încât acesta se präväli gea 
mând de furie şi durere, 

Peter dezarmă pe bandit de toate armele ce 
avea asupra lui. Mai găsi un revolver pe care 
Și aşeză pe pământul stâncos. Nu vâzuse încă 
fața bauditului, dar nici nu Avea momentan 5- 
ceastă curiozitate, temându-se să aprindă vreun 
chibrit, de teamă sà nu mai existe pe coridor 
dinamiţă. 

Făcându-si apoi drum cu o mână care pipăia 
percepi, începu să înaințeze spre direcţia de unde 
venise, În cealaltă mână prinsese vârtos pumnii 
Marelui Patron pentru a evita orice surp-iză ne- 
plăcută din partea lui în caz că şi-ar fi regăsit 
cunoştinţa mai repede decât sconta şi îl târi după. 
el, ca pe un sac de cărbuni. 

Nu trecu mult și distinse în faţa P deschi- 
ză'ura restangulară care dădea în caverna lumi- 
naţă și apropiându-se strigă ca să-şi averli 
zeze oamenii. ) 

— E în regulă, băieți! Nu trageti, eu mă in- 
torc cu scumpu! meu prieten! 

Tom i}  debnrasă pe şerif de bandit, pè 
care-l bann pe pământ, apoi îl legă fedeleş. Era 
înti'adevăt Crandall Peter îl lovise bine căci pan- 
ditut tot mai era leşinat, chiar după ce fusese 
târit dealungul întregului coridor. 

într'unul din buzunarele fostului Mare Paton, 
Pistol Peter găsi o cheje de o formă complicată 
si cimqată. Fără de ezitare, se îndreptă spre a 
doua uşă micialică şi introduse choia în broască: 
uşa se deschise iără greutate și apăru interiorul 

— Adu-mi o lanternă, doctore, zise șeritul. 
Vai, hăteţi, cemnuaţi să supraveghiali bande 

Hicks aduse o lampă şi intră în a: doua cae 


Wernă urmat de Pistol Peter: mai multe cufere 
destul "de măricele se aflan dealungul zidurilor. 
Peter sparse unul şi se aplecă: cutărul era plin 
cu lingouri de argint şi piese de aur. 

— Părerea mea e că acest aur provine dela 
banca din Lopez Rock, zise Peter doctorului 
iar linqourile de argint sunt acelea ce se găseau 
în trenul atacat de bandă, lângă Bradenburg... 
Cei doi oameni eşiră, iar Peter se apropie 
“de Field. 

— Field, ne-a fost oarecum uşor să venim 
până aici. Dar ca să ne întoarcem cu aceşti Die 
zonțeri și cu toate aceste cufere... e o altă chesa 
ție. Te însărcinez să te duci în oraş și să te in- 
torci cu câţiva călăreți şi cu destui catâri pentru 
căra toate cuferele. 

— Mulţumesc, şerife.. e o onoare pentru 
mine, zise Field. , - 
Tânărul crescător parcă devenise cu totul alf 
; Bânuiala care apăsase atâta vreme asupra 
| nu-l mai frământa. Ceva mai mult, Pistol 
er îi oferise ocazia să treacă drept eron fnt 
celor din Pechacho şi tot ţinutul Alhaja. 
Criful din Silverbel! îi însoţi până la prý- 
stia unde răuufăcătorii îşi ascundeau caii. 
se un cal cu lasso-ul şi Field îl înseuă 
arnaşamentul care se găsea ascuns după o 
că aschtitë. 

d era un cătăreţ rutinat. Trebuia să facă 
re ocol, dar avea suficient timp şi luna 
umina drumul a ziua namiaza mare. 


iuă bine când se întoarse, întovărăşit de 
isprezece călăreţi şi de mai mulţi caiâri, 
să transporte mari poveri. Se for- 
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pă o Gravană lungă, condusă de Watt “arde, 
în frunte, Pistol Peter kolërise ca lungul: şir ai 
bandiţilor să meargă cu mâinile legale la spate si 
incadrati între călăreţii sosiți, Catâsii, vzvean ig 
urmă, purtând în spate preţioasele cuiere, 

Ochii acestor criminali 2xprimâu o disperare 
adâncă, fără margini. Stian că nu s? vor mai 
bucura niciodată de libertatea din munti Albaja, 
unde, cu toată bruma, potrecuseră zile fri:muoase 
Revedeau deja zidurile posomorite ale peniten- 
ciarului. şi intunecoasele celule cu bare reci şi 
de neclințit. Adio pentru totdeauna frumoaze'e di- 
mineţi de pe munte ca şi minunatele anusuri 
de soare! 

Pistol Peter, venea ultimul. Zēmbea satis- 
făcut. Acum când îl zărea pe Thorpe Crandall 
între ajutorii lui cu mâinile legate pâşini inas 
intea lui, avea toate motivele să fo mul:umit. 
Triumfase odată în plus, pentru liniştea cetă- 
fenitor. 

Când Crandali îşi venise în fire, nici nu se 
mai apără. Era spre sfârşitul noptii. Fermierul 
Du se gândi să nege nimic. Fusese apucat de 
"© criză furioasă de nebunie când se văzu de- 
mascat, redus To neputinţă şi alergând riscul să 
„ De curând pedepsit pentru fărădelegile comise. 

Pistol Peter, demascându-l, debarasase socie- | 
tatea: de un periculos răufăcător. Intr'adevăr, 
Thorpe Crandall pregătise din afară evadarea 
din penitenciarul Sud-Vestului, organizase apoi 
o bandă, cu care terorizase tot ținutul Alhaja. 

In afară de aceasta, mai ucisese şi mutilase 
trei oameni, ` 
158. „Tânărul prizonier cu părul roşu, Sperând. in- 
" tuns că vă primi o pedeapsă mal- ușoară, îl 


- 


nformă pe şerif că Marele Patron se certase 


usese găsit lângă moşia lui Harris Field. 
Pe de altă parte, Marele Patron, se mai cere 
> si cu Dave Farris şi Treve Buler, care 
onspiraseră împotriva lui. Amândoi erau morți, 
cisi de el 

. Din viclenie, în intenţia de a arunca bânue= 
lile asupra lui Treve Buller, Marele Patron 
1semnase victimele sale, cu numărul matricol al 
tului său locotenent. Cât priveşte pe bătrânul 
it în şanţ, murise probabil de moarte natun- 
ă, şi Thorpe Crandall dând întâmplător pes- 
corpul lui, îi gravase pecetea diavolească pen» 
a-l înculpa pe Treve Buller cu o crimă în 


And caravana ajunse la marginea prăpastiei, 
are Pistol Peter fusese cât pe ce să-şi qă- 
să o moarte mribilă, ceriful şi Watt Herdy 
qăsiră caii cari petrozuseră o noapte lini3- 
iarba grasă din partea locului. Hicks as- 
seful său să încalece, apoi se alipi de 
-i țină de urât, 

-polițist privea lungul şir de răufăcă= 
coborau spre Pechacho, cu capetele aptes 
upă o clipă, păru că se desprinde de utt 

Iară: 

tdeauna, vor exista deci răufăcători, Pe- 
idoauna se vor găsi fiinţe care să co- 
e ca să-şi procure bani, sperând ein: 
r scăpa de pedeapsă?... Am citit in- 
că drumul gloriei duce la mormânt... 
ate, dar ceeace-i mai sigur este că 
„duce deasemeni tot la mormânt, 


cu Slater. Și Slater era omul al cărui cadavru: 
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Da... Atâta vreme, cât vor exista ososi, 
vor 8 şi bandiți. Dar atâta timp cât va 4 o 
justiţie, şi oameni care să respecte jegiie, Uri 
minalii îşi vor căpăta întotdeauia, ma! cevre 
sau mai târziu pedeapsa lor, 


$ 
Se făcuse deja noapte, când ciuda. curavank 
pătrunse în Pechacho şi se indrept cept spee 


închisoare între două rânduri compacte de locul- 
tori care aclamau plini de entuziasm, vazandn-se 
scăpați de langui lor coşmar. 

Discreț, Pistol Peter căruia nu-l places atiae 
matite, părăsise caravana înninle ae inirarea în 
oraş şi făcuse un ocol pentru a ajunge la cigne- 
" Drui unde zăceau mai multe generații dm 20 
cuitorii oráâşului Pechacho, O groapă Terent fu- 
sese săpată ia piciorul unui copac, ale iruli pë- 
muri se miscnu alene sub briza nocturuă. 

Peter descălecă şi trecându-și braţul in fáni 
lui Sonny se apropiă încet. Apoi se aplecă 
şi murmură în şoaptă: 

— Mi-am ținut cuvântul, şerif Fred Beanett... 
Regiunea a redevenit aşa precum ai făcut-o: li- 
piştită şi cinstită... Poţi dormi nist, acum? 
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